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 BR ATISL AVA (Eva ZELENAYOVÁ)  –  V  ka to l íck ych kosto loch sa  poč as bohoslu ž i eb  dodnes č í t a  zo  S t a rého z ákona .  Nená jd eme 
v  ňom však z mi enku o  ukr i žovan í  Je ž iša  K r is t a ,  a j  keď Veľ ká  noc s  tou to  uda losťou p r iamo súv is í . 

 BUDAPEŠT/BRATISLAVA (Dušan D. KERNÝ) – Nemaďarské menšiny sú diskriminované, nová maďarská ústava rozdeľuje spoločnosť. Konštatovala to 
diskusia slovenských národnostných aktivistov a občianskej sféry Slovákov žijúcich v Maďarsku: ťaživá a kritická situácia sa mení len na horšiu. 

K r e s ť a n s k á  V e ľ k á  n o c  j e  o s l a v o u  l á s k y

V Maďarsku takmer nejestvuje vzdelávanie v slovenčine

3  O TÁ Z K Y  P R E :  M i l o š a  K L Á T I K A ,   b i s k u p a  E v a n j e l i c k e j  c i r k v i  a .  v .

Nech sú veľkonočné sviatky v slovenských rodinách plné radosti, pokoja a novej nádeje 

Bez účinnej pomoci slovenská menšina u našich južných susedov onedlho zanikne

● Hlavným posolstvom Veľkej noci 
je Ježišovo zmŕtvychvstanie. To 
tvorí aj základ viery. Svätý apoštol 
Pavol v liste Korinťanom hovorí: 
,,Ale ak nebol Kristus vzkriesený, 
potom je márne naše hlásanie a 
márna je aj vaša viera.“
 Moje posolstvo k veľkonočným 
sviatkom pramení z viery, že Ježiš 
Kristus, náš Pán a  Spasiteľ, žije! Jeho 
vzkriesenie nám veľmi jasne ukazuje, 
že triumf nespravodlivosti a zloby je 
dočasný a nakoniec úplne znegova-
ný. Veľkonočné sviatky nám dôrazne 
poukazujú na to, že Kristus je Víťaz, 
a tak aj my s ním zvíťazíme – napriek 
všetkému, čo musíme v živote zniesť, 
napriek všetkému, čo nás ťaží. 

● Veľká noc je najväčší kresťan-
ský sviatok. Ponúka príležitosť 
na  zamyslenie sa nad súčasným 
stavom spoločnosti a samotného 
kresťanstva v 21. storočí.
 Súčasná konzumná spoločnosť 
predsa len nezanedbáva kresťanské 
hodnoty a dedičstvo našich predkov. 
Vo všeobecnosti vnímam stav du-
chovna ako stav hľadania a duchov-
nej orientácie, čo je nádejné, pretože 
hľadanie na správnom mieste priná-
ša obyčajne pozitívny výsledok.

● Pre evanjelickú cirkev i celé kresťan-
stvo majú veľkonočné sviatky veľký 
význam. Priblížte nám ich posolstvo 
ako cirkevný hodnostár? 

 Život vo viere v Pána Ježiša 
Krista, ktorá určuje životný štýl člo-
veka, je životom zmysluplným – ži-
votom, ktorý speje k dokonalosti vo 
večnosti. Ježiš Kristus je Víťaz nad 
hriechom i smrťou. On je tá správna 
cesta;  pravda, ktorú máme mož-
nosť nájsť a poznať, že z jeho ruky 
je život. Vzkriesený Ježiš Kristus 
prináša vnútorný pokoj a dáva silu 
žiť svoj život v tejto časnosti múd-
ro a čo najzodpovednejšie. Viera 
v Pána Ježiša Krista umožňuje, aby 
sme „videli za roh“, aby sme vnímali 
s nádejou a s radosťou, že nie sme 
stvorení len pre túto časnosť, ale aj 
pre večnosť.  

Zhovárala sa  Eva SISKOVÁ
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mavým  vysvetlením slova pesach prišiel 
Cyril A. Hromník, pôvodom Slovák žijúci 
v Juhoafrickej republike. Zaoberá sa okrem 
iného štúdiom dravidských jazykov a 
tvrdí, že slovo pesach (pesah) má dra-
vidský pôvod a znamená splniť prísahu. 
Poukazuje pritom na Starý zákon a na 
kapitolu o ustanovení sviatku paschy ako 
splnenia Božieho sľubu. Iný zmysel má 
Veľká noc v rímskokatolíckej cirkvi. Dnes 
sa už nepochybuje o tom, že  Ježiš je 
historická postava. Keďže svojím učením 
provokoval Židov, žiadali jeho smrť.  Vi-
acerí  autori sa zaoberali dátumom Je-
žišovej smrti a ako najpravdepodobnejší 
vyšiel 5. apríl v roku 33. Lenže Veľká noc 
nemá  pevne určený  dátum. Je pohyb-
livý. Na Nicejskom koncile v roku 325 
stanovili na jej slávenie prvú nedeľu po 
prvom splne po jarnej rovnodennosti. 

(Viac na stranách 2, 8 a 9)

národnostnej pol i t iky sa Maďar-
sko už dlho r iadi pravidlom Zlodej 
kr ičí, chyťte zlodeja, lebo národ-
nostné školstvo je nástrojom asi -
milácie.“ Podľa poslanca, k torý 
takto formuloval kr i t iku pomerov u 
južných susedov už v roku 2010, 
maďarský štát nezareagoval nále-
ži te na kr i t ické odporúčania Výbo-
ru ministrov Rady Európy nalieha-
júce na nevyhnutné zlepšenie, 
„pretože vzdelávanie v slovenčine 
takmer nejestvuje“. Prečo Štras-
burg do výhrad voči maďarskej ná-
rodnostnej pol i t ike vsunul slovíčko 
„takmer “? Slovenčina sa tot iž vy-
učuje prakt icky ako cudzí jazyk 
niekoľko hodín týždenne. Napr iek 
tomu, že  vyučovanie všetkých 
predmetov nie je v slovenčine, sta-
čí to na to, aby škola bola označe-
ná ako slovenská. 

(Viac na 2. strane)

 Viacerí moji kolegovia aj 
spolupracovníci, k torí sa po-
dieľali na príprave tohto svia-
točného čísla, ale najmä ria-
diteľka bulharského inštitútu  
Elena Arnaudová, rozochveli vo 
mne svojimi príspevkami, prí -
behmi a spomienkami t ie najcit-
l ivejšie struny. Áno, veľkonoč-
ná tradícia je nepochybne tá 
najmocnejšia. Oslavou večného 
života sa inšpiratívne preliala 
ako aqua viva nielen do obra-
dového cyklu, zvykoslovia, ľu-
dovej slovesnosti, no najmä do 
viery a sŕdc ľudí. 
 Najkrajšie sviatky v roku. 
Bulharskú diplomatku poznám 
viac rokov. Ochotne sprostred-
kováva kontakty na bulhar-
ských umelcov, k torých potom 
pozývame na tvorivé pobyty 
k nám na Slovensko, a t iež sa 
spolupodieľa na organizovaní 
známych výtvarných festivalov 
na východe republiky v Snine 

– v malebnom kraji pod Polo-
ninami. Rád sa priznávam, že 
z tohto svojrázneho, panenské-
ho  aj chudobného kraja plného le -
giend, posledných pralesov, stále 
živých povier, ale aj si lnej gréc-
kokatolíckej viery pochádzam. 
Práve zmienka pani Eleny o tom, 
ako si bulharské deti i dospelí 
ťukajú vajíčko o vajíčko alebo 
si ich uvarené na tvrdo kotúľajú 
po briežku – a komu najdlhšie 
vydrží nepoškodené a škrupin-
ka odolá – ten má počas celého 
roka najväčšiu nádej na úspech 
a šťastie, nielen dosvedčuje, 
ako si sú Slovania stále bl ízko, 
vyvolala vo mne milú i cl ivú 
spomienku na detstvo.  
 Aj u nás v Čer tižnom sme po 
paschálnom svätení pokrmov 
v košíkoch, s ktorými sa kaž-
dý od cerkvi  ponáhľal domov 

– aby mu tak rýchlo išla aj robo-
ta v gazdovstve – zachovávali 
takmer rovnakú vajíčkovú má-
giu. Detváky sa vyroji l i na lúky 
za sadmi. Do výšky vyhadzo-
vali vybrané kraslice a čia sa 
nerozbila – ten bol šťastný – 
aspoň v tých krásnych chvíľach. 
Oslavný vajíčkový ohňostroj. 
Kto dnes by takto vyhadzoval
peniaze?! Kde sú tie lúky ako 
sviatočný obrus? Strati l i sa 
v džungli burín a kšef társkych 
majetkových prevodov u no-
vých tal ianskych zemepánov...  

Emi l  SEMANCO     

SLOVO O SLOVENSKU

 Vlani v marci Úrad pre Slo -
vákov v zahraničí po stretnutí so 
slovenskými akt iv istami nalie -
havo varoval pred „ r ýchlym tem-
pom straty mater inského jazyka a 
oslabovaním identi ty, a to napr iek 
deklaráciám o prík ladnosti  maďar-
skej národnostnej pol i t iky“.  Podľa 
Tlačovej agentúry Slovenskej 
republiky a jej stránky teraz.sk  
z 21. marca tohto roku „pred dvomi 
desaťroč iami bolo v Maďarsku 80 
škôl, kde sa vyučovala slovenči -
na, teraz je ich 37“. Konštatovala 
to predsedníčka Zväzu Slovákov 
v Maďarsku Ruženka Egyedová 
Baráneková. Nové zákony situáciu 
ďalej zhoršujú, vy tvárajú nebezpe-
čenstvo, že samosprávy presunú 
slovenské školy s odvolaním sa na 
ekonomickú situáciu.
 Poslanec Branislav Ondruš 
(SMER-DS) vyhlási l ,  že „v oblast i Slovenských samospráv v Maďarsku ubúda. 

Jacobo Tintoretto: Ukrižovanie

 „Nový zákon alebo Nová zmluva  je 
pkračovaním, uskutočnením a zavŕše-
ním Božieho zjavenia a Božieho plánu 
spásy, o ktorom nás poúčajú spisy Sta-
rého zákona,“ píše sa v úvode Biblie. 
Možno teda spájať židovskú Veľkú noc 
s kresťanskou? Určite nie. Starozákon-
ná tradícia Veľkej noci sa odvíja od vy-
slobodenia Židov z egyptského otroctva. 
Faraón nechcel prepustiť Židov zo svo-
jej krajiny a podľa Biblie Boh zoslal na 
Egypt desať rán. Až po poslednej, keď 
zomreli všetky prvorodené egyptské 
deti, faraón prepustil  Izraelitov.  Ich deti 
anjel smrti uchránil, lebo podľa príkazu 
Pána mali veraje dverí pomazané krvou 
baránka. V noci, počas ktorej sa udalosť 
stala, niektorí hľadajú  pomenovanie 
Veľká noc.  
 Židia si vyslobodenie z Egypta pri-
pomínajú pod názvom pascha. So zaují-

Arpád Tarnóczy -  
väzeň komunizmu

Strana 12.

 Príbeh cárskeho
ruského vajca              

Strana 13.

Magické tajomstvá
Veľkej noci
Strana 15.

Operení 
rekordéri

Strana 10.

Kotkodákanie 
na balkóne
Strana 6.
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K r e s ť a n s k á  V e ľ k á  n o c  j e  o s l a v o u  l á s k y

V Maďarsku takmer nejestvuje vzdelávanie v slovenčine

Jednofarebný kabinet s troma nestraníkmi

Nech sú veľkonočné sviatky v slovenských rodinách plné radosti, pokoja a novej nádeje 

B e z  ú č i n n e j  p o m o c i  s l o v e n s k á  m e n š i n a  u  n a š i c h  j u ž n ý c h  s u s e d o v  o n e d l h o  z a n i k n e

R ó b e r t  F i c o  p r e d s t a v i l  n o v ú  s l o v e n s k ú  v l á d u

 (Dokončenie z 1. strany) – Veľká 
noc je najstarším a najvýznamnejším 
sviatkom kresťanského cirkevného 
roka. Počas Zeleného štvrtka, Veľké-
ho piatka,  Bielej soboty a Veľkonočnej 
nedele si veriaci pripomínajú umuče-
nie, smrť a vzkriesenie Ježiša Krista. 
Slávenie Veľkej noci sa v kresťanskej 
cirkvi začalo veľmi skoro. Najstarším 
svedectvom je Veľkonočný preslov 
Melita zo Sárd z 2. storočia Ja som 
cesta.... 

■ KĽÚČ K ŽIVOTU
 Viceoficiál Metropolitného tribu-
nálu Mons. JCDr. Tibor Hajdu, PhD., 
o posolstve Veľkej noci hovorí: „Kaž-
doročne stojíme pred tajomstvom 
Veľkej noci a hádame jeho význam. 
V anketách sa objavujú názory, že Veľká 
noc je príjemný čas voľna, umocnený 
energiou prichádzajúcej jari. Pre nás 
veriacich ľudí je Veľká noc skôr uda-
losť ako čas. Udalosť sa od času líši 
tým, že čas plynie a mení okolnosti 

mi príchodu jari. Literatúra uvádza, 
že mnohé ľudové tradície prevzali 
z predkresťanských dôb mnoho zvykov 
a obyčají. Napriek tomu Veľkonočný 
pondelok, oblievačka či šibačka, nie 
je dostatočne prebádaný. S originál-
nym vysvetlením zvykov veľkonočnej 
oblievačky prišiel C. Hromník. Štúdiom 
dravidských jazykov a výskumom v In-
dii dospel k  prekvapujúcim zisteniam. 
Tvrdí, že etymológia Veľkej noci vedie 
k tamilským slovám „obeť“ a „zjedno-
tiť sa“, z čoho vzniklo staré pohanské 
Ester i moderné anglické Easter s vý-
znamom „obeť zjednotenia sa s Bo-
hom“. A ďalej rozvádza, že Sloveni mu-
seli sláviť Veľkú noc ako slávnosť alebo 
rituál Božej prísahy, ako sviatok Pečate 
už dávno pred dobou kresťanskou. O 
starobylosti tohto sviatku podľa Hrom-
níka  svedčí  „dôraz, ktorý Slováci 
kladú na jasne predkresťanskú veľko-
nočnú kúpačku v pondelok“. V knižke 
Sloveni, Slováci, kde sú vaše korene 
veľmi podrobne vysvetľuje vznik tradí-
cie veľkonočnej kúpačky. Konštatuje, 
že v nej „dožíva obrad očisťovacieho 
a oplodňujúceho kúpania sa v rieke, 
ktorý k nám priniesli starí dravidskí 
prospektori a obchodníci z teplej Indie“.         
(Viac o tejto téme aj na stranách 8 – 9)      

 Ťažko chcieť od futbalistov či 
hokejistov, aby pri hraní štátnej 
hymny spievali, keď im nie sú 
príkladom ani zákonodarcovia. 
Pohľady na obrazovku sú pri ta-
kýchto chvíľach pre každého di-
váka bezpochyby rozpačité. Sme 
my Slováci ignoranti? Alebo sa 
hanbíme za to, čo by malo byť 
posvätné? Natíska sa ešte jedna 
otázka, a, žiaľ, nie nová. Ovládajú 
vôbec naši poslanci a reprezen-
tanti text hymny?
  Slávnostné preberanie osved-
čení novozvolených poslancov do 
NR SR vyvrcholi lo totiž ďalším 
smutným obrazom: spievajúcich 
bolo  možné zrátať na prstoch jed-
nej ruky. Niekoľko ďalších nečujne 
hýbalo perami, kým drvivá väčšina 
pr ipomínala mlčanie jahniat.
 Prešľapov proti etikete a proto-
kolu bolo počas tohto formálneho 
aktu viac. Ak už nevedia viacerí 
nováčikovia zo strany  Obyčajní 
ľudia a Nezávislé osobnosti,  vrá-
tane svojho lídra Igora Matoviča, 
že v zmiešanej spoločnosti si gom-
bíky na saku môžu rozopnúť len 
pr i sedení, mal by to vedieť aspoň 
predseda zahraničného výboru 

Budúci predseda vlády Sloven-
skej republiky predstavil uplynu-
lý týždeň nový kabinet. Vo vláde 
bude najskôr 15 členov, z toho 
jedna žena. V čase našej uzávier-
ky boli už posty rozdelené. Malý 
otáznik visel ešte nad ministrom 
hospodárstva. 
 Budúca slovenská vláda bude 
prienikom osvedčených minis-
trov z  prvej Ficovej vlády so 
straníckymi nováčikmi a s troma 
nezávislými odborníkmi.

■ NEZÁVISLÍ MINISTRI
 Pri kreovaní exekutívy médiá i 
verejnosť zaujímal najmä fakt, č i 
budúci premiér Rober t Fico napriek 
nadpolovičnej väčšine poslancov v 
Národnej rade (NR) SR využije aj 
možnosť nominácií nestraníkov. Vy-
užil. Ministrom zahraničných vecí 
sa stane diplomat Miroslav Lajčák. 
Ten už v tejto funkcii pôsobil. Minis-
trom spravodlivosti bude predseda 
advokátskej komory Tomáš Borec 
a ministerkou zdravotníctva nestra-
níčka Zuzana Zvolenská. Pôsobila 
v t ieňovom kabinete SMER-u. V mi-
nulosti pracovala aj vo Všeobecnej 

vedomej  a  d lhodobe j  p rogramovej 
as imi lác ie“. 
 S i tuác ia  sa nezmeni la  an i  v  ja -
nuár i  2012 po pr i ja t í  nove j  ma-
ďarske j  ústav y.  Tá d isk r iminu je 
nemaďarských spo luobč anov, 

negarantu je  právo na podmienky 
vzde lávania  v  mater inskom jazy-
ku,  nové zákony „ s i tuác iu s tá le 
zhoršu jú “.  Treba v y v inúť  t lak ,  aby 
„ s lovenské národnostné ško ly 
nebol i  súst reďované do ve ľkých 
maďarských škô l  –  ak sa tot i ž  tak 
s tane,  je  to  otázkach dvoch - t roch 
rokov a s lovenské národnostné 
ško ls t vo už nebude jes t vovať “.

Facky etikete 
a protokolu

František Šebej. Každému pristu-
pujúcemu k prevzatiu dokumentu 
plénum zatl ieskalo, viacerí však ne-
dokázali poďakovať sa očakávaným 
kývnutím hlavy na znak úcty. Nezú-
častnene odkráčali na svoje miesta. 
V tomto smere sklamal aj minister 
kultúry Daniel Krajcer. Poniektorí 
odchádzali dokonca bez podania 
ruky predstaviteľom Ústrednej vo-
lebnej komisie – zapisovateľke či  
predsedovi.  Doslova trápny bol 
pohľad na dvojicu poslancov sedia-
cich najbližšie ku kamere. Miroslav 
Číž pr išiel  ako jediný bez klasickej 
košele, a teda bol aj bez kravaty;  
Ján  Richter s rozopnutým golierom 
a kravatou v ofsajde... 
 Nedávno vychádzali na svetlo 
sveta facky protokolu od Richarda 
Sulíka. Hrôza pomyslieť, že by nám 
v parlamente masovo vyrastali noví 
sulíkovci. 

 Rudolf ZELENAY

zdravotnej poisťovni a v poisťovni 
Dôvera. Údajne by na ministerstve 
mala byť len dva roky – kým sa v 
Košiciach skončí pr imátorský man-
dát exministrovi Richardovi Raši-
mu. Predovšetkým post ministra 
zahraničných vecí a spravodlivosti 
v rukách nestraníkov je pozitívnym 
signálom na slovenskej polit ickej 
scéne. Takéto gesto neurobila ani 
odchádzajúca vraj „demokratická“ 
pravicová koalícia.

■ V RUKÁCH STRANY
 Ostatné rezor ty povedú no-
minanti volebného víťaza strany 
SMER-SD. Nováčikmi vo vládnych 
kreslách budú minister obrany 
Mar tin Glváč, minister f inancií Pe-
ter Kažimír, minister hospodárstva 
Ján Valko, minister životného pro-
stredia Peter Žiga a minister prá-
ce, sociálnych vecí a rodiny Ján 
Richter.  Podpredsedom vlády pre 
širokorozchodnú trať, o ktorej SNN 
práve publikujú seriál č lánkov, sa 

stane bývalý minister dopravy Ľu-
bomír Vážny. Ministrom dopravy 
bude exminister f inancií Ján Poči-
atek. Ministrom školstva zase bý-
valý podpredseda vlády pre men-
šiny Dušan Čaplovič, ministrom 
pôdohospodárstva bývalý minister 
hospodárstva Ľubomír Jahnátek. 
Svoje ministerské pôsobenie obhá-
ji l i Róber t Kaliňák v rezor te vnútra 
a Marek Maďarič na kultúre.  Pre 
úplnosť uvádzame, že predsedom 
parlamentu bude opäť Pavol Paš-
ka. Podpredsedami za SMER-SD 
až dve ženy: Renáta Zmajkovičová 
a Jana Laššáková – obe doterajšie 
poslankyne NR SR. 
 Reakcie protivládne orientova-
ných periodík pravicového spektra 
nenechali na seba dlho čakať. Použí-
vali vyhlásenia opozičných politikov, 
ktorí sa obávajú najmä menšinovej 
politiky novej vlády, ako aj udržania 
sociálneho zmieru. Vláda to určite 
nebude mať ľahké. Uvidíme, či jej 
pravica poskytne obligátnych sto dní, 
ako sľuboval R. Sulík, alebo začne 
kanonádou hneď po jej vymenovaní, 
ako predpokladá R. Fico. 

(mrs)

da o ochrane menš inov ých práv 
a Char ta menš inov ých jazy-
kov Rady Európy umožňuje  na -
s to ľovať  pož iadavky na s i lne jš iu 
ochranu ako doteraz a na to,   aby 
zastúpenie  národnostných men-
šín v  par lamente zabezpečoval  a j 
na jv yšší  zákon š tátu – ústava – a 
aby mal i  menš inoví  predstav i te l ia 
garantované právo na úč asť  na 
vere jnom ž ivote a na p lnohodnot -
ný rozvo j  ku l túrneho dedič st va 
predkov.  Ombudsman pre  práva 
národnostných a etn ických men-
šín v  Maďarsku (dovedna je  ich 
t r inásť )  Ernö Kál la i  pochybuje, 
že v  par lamentných vo ľbách v  ro -
ku 2014 získa jú  menš iny svo jho 
kandidáta a pos lanca.  Je ve ľký 
rozd ie l ,  č i  „ pos lanec má menš i -
nov ý pôvod a lebo je  menš inov ý 
pos lanec – pos lanec za menš iny 
má väč š iu po l i t i ckú váhu – je  to 
jeden z  dvoch obrovských prob lé -
mov,  pretože je  to  v ýs ledok c ie ľa -

V Š I M L I  S M E  S I

A K T U Á L NE

 (Dokončenie z 1. strany)  
– Slovenskí znalc i  pomerov 
v Maďarsku však jednoznačne  na 
základe mnohých fak tov dokazujú: 
s lovenská škola a slovenská ma-
terská škola v Maďarsku vlastne 
nejestvujú. Sú dvoj jazyčné školy 
s masívnou prevahou vyučovania 
v maďarč ine. Jednojazyčná škola 
a jednojazyčná materská škola je 
len jedna – v Budapešt i . 

■ ZÚFALÝ STAV
 Je to neporovnateľný stav 
v porovnaní s postavením menši -
nového školstva a jeho štruk túrou 
vyučovania na Slovensku. Sloven-
ské národné noviny v lani venoval i 
pozornosť „ zúfalému volaniu Slo -
vákov v Maďarsku o pomoc a zá-
chranu“. Pani Ruženka Egyedová 
Baráneková  zač iatkom augusta 
2011 adresovala tot iž v tedajšej 
predsedníčke v lády l ist  so ž iados-
ťou prehodnot iť zrušenie f inanč -

ných grantov v lády SR pre krajan-
ské organizácie v Maďarsku. Bolo 
to dramat ické, došlo  aj  na zrušenie 
podujatí  s t radíc iou dlhšou ako pol 
storoč ia.  Problémy sú aj na slo -
venskej strane – konferencia v obci
 Mlynky v lani v decembr i:  „Do 
roku 2015 platná v ládna koncep-
c ia štátnej pol i t iky starost l ivost i 
Slovenskej republ iky o Slovákov 
ž i júc ich v zahraničí z roku 2008 
ner ieši pálč ivé problémy sloven-
ského zahranič ia a potrebuje ak-
tual izác iu za čo najš iršej účast i 
všetkých.“  

■ PROGR AMOVANÁ ASIMILÁCIA
 Konferenc ia  Ako ďa le j  S lo -
vác i  v  Maďarsku  sa uskutočn i la 
na des iate  v ýroč ie  konferenc ie 
pod rovnakým názvom. Za desať 
rokov sa „otázky nepremeni l i  na 
odpovede,“  a  tak „bez pomoc i 
je  zán ik  s lovenskej  menš iny len 
otázkou č asu“.  Rámcová doho - Branislav Ondruš označil národnostné školstvo v Maďarsku ako asimilačné. 

nášho života, udalosť je samotný oka-
mih zmeny. Veľká noc je okamih zá-
sadnej zmeny, ktorá vnáša do jestvo-
vania človeka nový rozmer. Ježiš 
Kristus zomrel na kríži. Toto by bola 
bezvýznamná správa, ktorá by v čase 
zanikla medzi podobnými správami o 
popravách, vraždách a podvodoch. 
Ježiš Kristus však nie je len človek, je 
zároveň Boh a on nielen zomrel, ale aj 
vstal z mŕtvych. V udalosti jeho smrti 
a zmŕtvychvstania všetci  dostávame 
kľúč k životu. Žiaden človek by sám 
nedosiahol plnosť šťastia v láske, pre 
ktoré sme boli stvorení. Počas Veľkej 
noci máme príležitosť znovuprežiť 
udalosť Božej lásky k nám. Veľko-
nočná nedeľa je dôkaz. Ježiš Kristus 
vstal z hrobu a odteraz žiaden hrob 
nezostane zavalený kameňom, z kaž-
dého hrobu sa vstáva.“
       
■ DOŽÍVAJÚCI OBRAD
 Veľkonočné oslavy sa zhruba 
prekrývajú s pohanskými oslava-Kraslice neodmysliteľne patria k Veľkej noci.
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Každý Ficov krok sprevádza hyperkritickosť
Roman MICHELKO

Kalvária s Eurosongom

Peter VALO

Aj vďaka fatá lnemu zlyhaniu 
prav ice máme na Slovensku vý-
nimočne  sa vysky tujúc i  jav.  Vo 
v láde bude zastúpená len jedna 
st rana.   Už len táto skutočnosť 
u po l i t ických t rpaslíkov vyvoláva 
asoc iác ie so š tátost ranou a aspoň
vo verbálnej  rov ine konštru -
uje fa lošné parale ly s obdobím 
pred rokom 1989. Napokon, čo 
iného od našej  opozíc ie možno 
čakať.  Zároveň to však predzna-
čuje a j  je j  st ratégiu,  k torá druhej 
Ficovej  v láde skutočne nič ne -
daruje.   Ukazuje sa,  že R. Fico 
sa zo svojho pr vého funkčného 
obdobia pouč i l .  K opozíc i i  je  až 
neskutočne ústretový,  čo však 
paradoxne vedie k ešte väčš ie -
mu rozvratu v nej .  Ponuka dvoch 
podpredsedníckych postov pre 
opozíc iu,  ako sme mohl i  očaká-

vať,  vyvo la la búrku v pohár i  vody 
a v iedla k vzájomným verbálnym 
útokom. Dokonca sa nedokázala 
dohodnúť ani  na rozdelení  vede -
nia vo výboroch, pr ičom konf l ik t -
ná hranica v iedla medzi  KDH a 
SaS (Miškov kont ra Hudacký) pr i 
hospodárskom výbore,  respek tíve 
KDH kont ra SDKÚ, teda Lipš ic 
kont ra Fedor pr i  výbore na kont-
ro lu SIS.  

Oveľa dô lež i te jš ie ako már-
ny zápas o konsol idác iu prav ice 
však budú pr vé kroky Smeru. 
Formovanie v lády v tomto inter-
regne (bezv ládí )  sa pre médiá lo -
gicky sta lo pr ior i tou čís lo jeden. 
Jej  postupné formovanie (v čase 
uzávierky ešte nepoznáme celý 
menoslov v lády) č iastočne potvr-
d i lo očakávania – vo v láde budú 
takmer všetky st ranícke špičky 

(Kal iňák,  Maďar ič,  Kažimír  č i 
Čaplov ič),  a le a j  overení exper t i , 
ako naprík lad Miros lav Lajčák. 
Paradoxne sa do epicentra pozor-
nost i  pr i  zostavovaní v lády dostal 
rezor t  spravodl ivost i .  Nakoniec 
sa ukázalo,  že s i  Fico uvedomi l 
hák l ivosť tohto rezor tu a pr ide l i l 
ho všeobecne uznávanému od-

borníkov i ,  nest raníkov i  a šéfov i 
advokátskej  komor y Tomášovi 
Borecovi .  Skutočnosť,  pod akým 
drobnohľadom médií  je formova-
nie v lády,  zre jme predznamená aj 
hyperkr i t ickosť pr i  posudzovaní 
každého je j  k roku. 

Smer získal  obrovskú dôveru.  
Pr i  p lnení  svojho vo lebného pro -
gramu nebude ničím obmedzo -

vaný,  na druhej  s t rane však bude 
n iesť ce lú zodpovednosť za v lád-
nut ie,  čo je v t ýchto ťažkých ča-
soch veľmi nevďačná úloha.  A j  pre -
to s i  musí veľmi dobre rozmysl ieť 
parametre jednot l iv ých refor iem,
pretože ako sa hovorí,  d iabol  číha 
v detai loch.  Inak povedané,  s lo -
venská spoločnosť je už dosta-
točne mentálne pr ipravená na to, 
aby sa najbohatší  a najúspešnejší 
v iac podie ľa l i  na nák ladoch štátu. 
Nebude preto v zásade problém 
poval i ť  jeden z fet išov prav ice – 
rovnú daň. Ide o to,  od akej  výšky 
sa bude pr í jem progresívne zda-
ňovať,  a samozrejme, a j  ako sa 
podarí  obmedziť  výber te j to dane. 
Odobrat ie rôznych soc iá lnych dá-
vok,  naprík lad detských pr ídav-
kov vysoko pr í jmovým skupinám, 
je t iež v por iadku, a le nesmie 
by ť nastavené tak,  aby naprík lad 
post ih lo 40 percent  naj lepš ie za-
rábajúc ich.  Na Slovensku tot iž 
máme veľmi  deformovaný pr í jmo -
vý medián, z čoho vyplýva,  že 
výrazná väčš ina ľudí  má pr í jem 
nižší  než pr iemerná mzda. Z lé 
nastavenie tohto parametra by 
tak mohlo znamenať,  že už ľudia 
s pr í jmom okolo 800 eur by ne -

dostával i  pr ídavky na det i ,  čo by 
ce lkom iste mnoho vo l ičov Smeru 
nepr ivíta lo.  Samozrejme,  ver ím 
v odbornosť a súdnosť exper tov a 
po l i t ikov novej  v lády.  Predpok la -
dám teda, že takéto st rašenie sú 
len kuv ič ie h lasy opozíc ie.  

Treba s i  však uvedomiť,  že 
každá chyba v lády bude umelo 
nafúknutá,  a každý úspech re -
lat iv izovaný.  Nová exekutíva už 
ohlasuje,  že súčasťou je j  agendy 
bude aj  špec iá lny bankový odvod. 
To znamená, že sa dostane do 
konf l ik tu s veľmi vp lyvnou lobby 
a ísť do takého st retu s i  vyžaduje 
odvahu aj  vedomie,  že druhá st ra -
na sa nebude vzdávať ľahko. Ak 
s i  uvedomíme, že banky sú spolu 
s te lekomunikačnými operátormi 
najväčšími zadávateľmi rek lamy, 
prav icové médiá budú pr i  k r i t i -
ke vyšš ieho zdaňovania bánk o 
to v iac mot ivované.  Samostatná 
v láda Smeru dáva svoj im vo l ičom 
nádej ,  že sa podarí  garantovať 
nižším vrst vám istot y,  aké by pr i 
inej  po l i t ickej  konf igurác i i  sot va 
mohl i  očakávať.  Na druhej  st rane 
však prav ica nespí  a každý krok 
v lády bude musieť by ť veľmi  ťaž-
ko mediá lne obhajovaný.

 Pred - predv lan i  sme tu  ma l i  sú -
ťaž na pesn ičku do sú ťaže Euro -
song.  Pr ih lás i ť  sa moho l ,  k to  len 
chce l .  V semi f iná lovom ko le  sa 
s t repa l  Ku l i  z  Desmodu pr i  skúš -
ke z  pód ia .  Skonč i l  v  nemocn ic i . 
Čo by to  bo la  za sú ťaž bez Ku l i -
ho? Ve ľkodušne ho prerad i l i  do 
druhého rozbehu.   V  d iváckom 
h lasovaní  tam predbeho l  super-
s tá r is tu  Pet ra  Cmor ika .  Bu lvár 
obv in i l  Ku l iho,  že v  te j  skup ine 
nemal  čo h ľada ť.  Ku l i  nechce l 
znáša ť  obv inen ia .  Ods túp i l  zo  sú -
ťaže v  prospech Cmor ika .  Ten sa 
uraz i l ,  ods túp i l  t iež  a  dva ja  dob -
r í  spevác i  bo l i  z  ko la  von.  N ik to 
už  nehovor i l  o  k va l i te  pesn ič iek . 
Nov inárov zau j íma lo  len to ,  k to 
koho podv iedo l .  V sú ťaž i  napokon  
zví ťaz i l  duet  Kami la  M iku lč íka a 
Ne ly  Poc iskove j  Leť  tmou.  Na Eu -
rosongu však neuspe l i .  Zuby nám 
zas cvak l i  naprázdno,  a le  n ik  ne -
uvažova l  o  tom,  prečo sa v  sú ťa -
ž i  neob jav i l i  na j lepš ie  s lovenské 
pesn ičky one j  sezóny.  Podak tor í 

opä ť.  K rs tní  o tcov ia  pop mus ic  s i 
poveda l i :  „ Načo škandá ly? Načo 
sú ťaž i ť ?  S tač í ,  keď reprezentanta 
v ymenujeme.  Ku l i  nespadne z  pó -
d ia ,  Cmor ik  sa  neurazí  a  bu lvár 
nebude špeku lova ť  o  p lag iá tor-
s t ve.  Do Mosk v y pos la l i  Twinsky 
s  ang l i ckou pesn ičkou v yrobenou 
v  Amer ike.  Nezabra l i  –  napr iek 
sexep i lovému imidžu.  A tak  ten to 

ved ie ť,  čo je  dobré a  módne.  Jeho 
im idžmejk r i  zaš l i  eš te  ďa le j .  As i 
v ychádza l i  z  toho,  že pred pár  rok-
mi  zví ťaz i la  na Eurosognu iz ra -
e lská  speváčka Dana In ternat io -
na l ,  k torá  sa na ženu zmeni la  po 
operác i i  z  muža,  a  tak  v ýchodniar-
skeho b lond iaka nas ta j lova l i  do 
ake js i  nežne j  é ter icke j  osoby ne -
urč i tého poh lav ia . 

Organ izá torka ankety  Jana Prá -
gerová sa v y jadr i la ,  že je  to  t v rdé, 
nehodí  sa  to  do programu,  a  ne -
bude podporova ť  „ moderný rock “ . 
Spevák oponova l ,  že našu k ra j inu 
reprezentu je  na medz inárodnom 
fóre  za v las tné pen iaze.  Po t rebu je 
len  adek vá tny  pr ies tor  na domácu 
prezentác iu  sú ťažne j  sk ladby.  Sú -
časne po lož i l  o tázku:  „ Ako o tom 

môže rozhodnúť  len tak  ne jaká 
´pan i ´  na úkor  te levíz ie? “ 
 Ja s  pan i  Prágerovou v re lo  sú -
h las ím.  Možno sa sk ladba Don‘ t 
C lose Your  Eyes  n iekomu páč i .  
Mne n ie.  O t ravu je  ma nemelod ic -
ký  mnohodec ibe lov ý a tak hudob -
ných nás t ro jov  na uš i  pos lucháča , 
k tor ý  sa in terpre t  márne pokúša 
ako o  dušu preškr ieka ť.  K také -
mu n iečomu by sa nezníž i la  an i 
p r vá s lovenská udendergroundo -
vá skup ina Defek tmen,  k to rá  vo 
zvuku,  in terpre tác i i  a  škandá loch 
predbeh la  o  desa ť  rokov P las t i c 
Peop le  o f  Un iverse v  zos tave M i -
ros lav  Ferč i  Babušek ,  Š tefan P iš -
ta  Bo lo  a  Fedor  E l is  La jda . 
 Ž i jeme čudnú dobu.  N iek to  s i 
čos i  zmys l í  a  za j t ra  poš le  kohos i 
kams i  reprezentova ť  ce lú  k ra j inu . 
Bez sú ťaže,  bez konf ron tác ie .  No 
čo sa s tane? N ič .  Akurá t  s i  po 
sú ťaž i  v  Azerba jdžane budeme 
môc ť,  tak  ako v  dobách minu lých, 
povedať :  „ Bo l i  sme sk ve l í .  Pro -
b lém bo l  zase len v  tom,  že je  nás 
na S lovensku neve ľa ,  a  pre to  sme 
dos ta l i  má lo  h lasov.“

 P r vo r adý m c i e ľom nas tupu -
j úc e j  v l ády  j e  ozd r av i ť  s t av  ve -
re j nýc h  f i nanc i í .  Zn i žovan ie  r oz-
p o č tové h o  d e f i c i t u  p o d  h r a n i c u 
t r o c h  p e r c e n t  H D P v  r o ku  2 013 
j e  nev y hnu tné  n i e l en  p re to ,  že 
t e n to  z ávä zo k  s i  da l o  S l ove nsko 
v  P r o g r am e  s t ab i l i t y,  a l e  a j  p r e to , 
aby  sm e  nemus e l i  p l a t i ť  p o ku t y 
d o  eu r ó pske j  p o k l adn i c e  p r i  ne -
dod r ž aní  t oh to  l im i t u .  A  v  nepo -
s l e dn o m r ad e  a j  p r e to ,  aby  sm e 
s a  v y h l i  z ab l o kovan iu  p r í s t upu 
k  č e r pan iu  eu r ó psk yc h  f o nd ov 
a  ud r ž a l i  s i  p ove s ť  sp o ľah l i vé h o 
p a r t n e r a .
 P r o g r am ové  v y h l ás e n i e  v l á -
d y  m u sí  r e š p e k t ova ť  n i e l e n  v y š -
š i e  uvedené  sku to č nos t i ,  a l e  a j 
p o l i t i c k ý  p r o g r am s t r any  S m e r-

S D,  k to r á  vďaka  ve ľ ke j  vo l i č ske j 
p o dp o r e  d o s t a l a  m ož n o s ť  s ama 
zo s t av i ť  v l ádu .  P r e d  j asný m 
v í ťa zo m mar c ov ýc h  p r e d č as -
nýc h  pa r l am e n t nýc h  vo l i e b  s to j í 
ne ľahká  ú l oha ,  ve ď  dos luhu júc a 
p r av i c ová  v l áda  r ez i gn ova la  na 
p l ánovaný  3 , 8 - pe rc en t ný  r oz-
p o č tov ý  de f i c i t  p r e  t en to  r o k  a 
ko n c o m m i n u l é h o  r o k a  s c hvá l i -
l a  š t á t ny  r ozp o č e t  na  r o k  2 012 
s  de f i c i t o m 4 ,6  p e r c en t a  H D P.  Vo 
ve d o mí ,  že  o  pá r  m e s i ac ov  sko n -
č í ,  p res t a l a  p rav i c ová  v l áda  š e t -
r i ť  a  z  t o h o r o č n é h o  j a n u á r ové h o 
as i  9 8 - m i l i ó nové ho  p reby t ku  s a 
š t á t ny  r ozp o č e t  vo  f e b r uá r i   o c i -
t o l  v  sc h o dku  8 4 6  m i l i ó n ov  eu r. 
D o p r ac ova ť  s a  zo  4 ,6 - p e r c e n t -
n é h o  s c h o d k u  n a  3 - p e r c e n t ný,  j e 

v i ac  ako  ťa ž ké ,  a l e  n i e  nem ož né. 
Smer  p reds t av i l  v i ac e ro  a l t e r na -
t í v  ko ns o l i dác i e  ve r e j nýc h   f i nan -
c i í ,  k t o r é  r e š p e k t u j ú  n i e l e n  p o ž i a -
dav k y  EÚ,  a l e  a j  p r í s ľuby,  k t o r é 
da l  ob č anom.  Z íska ť   p o t r ebnýc h 
1, 2   –  1, 9  m i l i a r dy  eu r  p l ánu j e  n i e -
l en  z ave dením v y š š e j  bankove j 

d a n e ,  p ro g re s ív ny m z d a ň ova ním 
p r í j m ov,  v y š š o u  s p o t r e b n o u  d a -
ň o u  na  a l ko h o l ,  c i ga r e t y  a  ha -
z a r d  č i  z v ý š en o u  da ň ovo u  s adz-
b o u  p r e  f i r my  s  nadp r i em er ný m i 
r o č ný m i  z i skam i ,  a l e  a j  p o dp o r o u 
h o s p o d á r s ke h o  ra s tu ,  z ave d e ním 
c e n t rá l neho  ve re j ného  obs t a rá -
van i a ,  z r u š e ním š p e c i a l i zovan e j 

š t á t n e j  sp r áv y  na  ú r ov n i  k r a j ov 
a  p r eh o dn o tením  sys tému  s o -
c i á l nyc h  dávo k .  K to r é  z  t ýc h to 
p l ánovanýc h  k r okov  nako n iec 
usku to č ní ,  v  t e j t o  c hv í l i  neve dno. 
P redseda  v l ády  už  a l e  av i zova l , 
že  p r i  ozd r avovaní  ve r e jnýc h  f i -
nanc i í  bude  v l áda  pod  j eho  ve de -
n ím  re špek tova ť  , , ne j akú  m ie r u 
sp ravo d l i vos t i ,  a k  už  nec hc e me 
h ovo r i ť  o  s o l i d a r i t e “.
 S i t u á c i u  by  j e j  z n a č n e  u ľa h č i -
l o  z l ep š e n ie  v ý be r u   dane  z  p r i -
dane j  h o dn o t y.  Ký m na  ú r ov n i  EÚ 
s a  e fe k t i v i t a  j e j  v ý b e r u  p o hy b u j e 
na  h r an i c i  72  pe rc en t ,  na  S l oven -
s k u  j e  t o  l e n  5 8  p e r c e n t .  Rozd i e l 
p reds t av u je  r o č n e  v y š e  m i l i a rdy 
eu r.  M o m e nt á lna  s i t uác i a  j e  e š te 
h o r š i a ,  ve ď  o d  z a č i a t k u  t o h to 
r o k a  ko l a b u j ú c u  ko n t r o l u  v ý b e r u 
daní  p r e  ne f ungu júc i  i n f o r m a č ný 
sys té m F i n an č n e j  s p r áv y  S R s a 
d o te r a z  n e p o d a r i l o  r oz b e h n ú ť.
 P r o g r am ové  v y h l ás e n i e  na -
s tupu júc e j  v l ády  s a  nap r i ek 
j e j  p o l i t i c ke j  j e d n o f a r e b n o s t i 
p r avd e p o d o b n e  n e b u d e  r o d i ť  l e n 
na  z ák l ade  r ozho dnu t í  p o l i t i kov, 
ako  t o   b o l o  d o te r a z .  S m e r- S D 

už  av i zova l ,  že  o  sp o lup r ác u  p r i 
j e h o  t vo r b e  p o ž i a d a l  z ás t u p c ov 
z am e s t náva te ľov,  o db o r ov,  aka -
dem ic ke j  obc e  a  c i r k v í .  , , N ov ý 
c e s tov ný  p o r i adok “  S l ovenska 
na  na jb l i ž š i e  š t y r i  r o k y  m á  by ť 
v ýs l e dko m š i r o ke j  s p o l o č e ns ke j 
d o h o dy,  k t o r á  m á  z ab ezp e č i ť ,  že 
d o  p r o g r a m u  v l á d y  s a  d o s t a n ú 
c i e l e  a  o pa t r e n i a ,  akc e p tova -
n é  v š e t k ý m i  z a i n t e r e s ovaný m i 
s t r anam i .  B u dúc i  p r e ds e da  v l á -
d y  zd ô r a zn i l ,  ž e  k a ž d é  o p a t r e -
n i e  bude  p r i j a té  po  r okovan iac h , 
z  k to r ýc h  nev y nec háva  an i  p o l i -
t i c kú  o p oz íc i u ,  l e b o  n e c hc e  í s ť 
c e s to u  va l c ovan i a  v  pa r l am e n te .                                                                     
 P r vá  na  r ozp o č tové  p r e ds t av y 
S m e r u  z a r e a g ova l a  S aS ,  p o d ľa 
k to r e j  ko ns o l i dác i a  ve r e j nýc h 
f i nanc i í  z v yš ovaním daní  m ôže 
napác hať  t r va l é  š ko dy  s l oven -
s ke j  e ko n o m i ke ,  a  p r e to  p r e d s t a -
v i l a  v l as t ný  ba l í k  ko ns o l i da č nýc h 
opa t ren í .  Vo l i č  Smer u  s i  v š ak 
h n e ď  p o l o ž í  l o g i c k ú  o t á z k u  –  č o 
c hc e  p r av i c a  ko ns o l i d ova ť,  ke ď 
n e d o k á z a l a  z ab e z p e č i ť  e l e m e n -
t á r nu  f unkc i u  š t á t u ,  t e da  v ý b e r 
daní? 

t v rd i l i ,  že  by bo la  lepš ie  obs tá la 
S isa Sk lovská ,  k to rá  m imo sú ťa -
že odpremiérova la  p ieseň Náde j , 
a lebo Jana K i rschnerová so svo -
j ím Poko jom v  duš i . 
 V  ďa lšom ročníku zví ťaz i la 
K r is t ína s  pesn ičkou Horehro -
n ie.  Bu lvár  bo l  p lný  úvah o tom, 
že je  to  p lag iá t ,  a  neuspe l i  sme 

rok v y vo l i l i  na reprezentác iu  ďa l -
š ieho supers tá r is tu  -   M i ra  Šma j -
du.  Pre  lepš í  e fek t  pr i ja l  umelec -
ké meno Max Jason Ma i ,  lebo ako 
Šmajda by as i  v  Eurovíz i i  neuspe l , 
a le  ako Max Jason Ma i  má šancu, 
a  to  na jmä preto ,  že k l ip  k  jeho 
p iesn i  Don‘ t  C lose Your  Eyes 
vzn iko l  v  USA a Amer i čan ia  mus ia 

 Programov ý r iad i te ľ  RST V 
Andre j  M ik lánek t v rdí ,  že  sa  teraz 
náš in terpre t  konečne dos tane do 
f iná le.  Povzbudený M i ro  Šmajda 
a l ias  Max Jason Ma i  chce l  svo -
ju  europesn ičku odprezentova ť 
pr i  v yh lasovaní  v ýs ledkov ankety 
OTO 2011.  Očakávaná premiéra 
sa  však  skonč i la  na  generá lke. 

Nový cestovný poriadok Slovenska
Oto BALOGH
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V  Šuranoch  -  z a  s l o vensk ý  j uh ,  j a z y k  a  š t á t nos ť

Máme sa obávať údajného rapídneho pribúdania Rómov?

 V y h l á s e n i a  p r e d s e d u  S m e -
r u  o  n ov e j  p o l i t i c ke j  k u l t ú r e 
v  t o m  z my s l e ,  ž e  c h c e  by ť  o t -
v o r e n e j š í  k  o p o z í c i i  a  d o ko n -
c a  s  ň o u  s p o l u p r a c ova ť,  u ž 
v  z á r o d k u  m é d i á  a j  o p o z i č -
n í  p o l i t i c i  s p o c hy b ň u j ú .  A l e 
r e á l n e  p o n u k y  j e d n oz n a č n é -
h o  v í ťa z a  p r e d č a s nýc h  p a r -
l a m e n t nýc h  vo l i e b  sve d č i a  o 
t o m ,  ž e  t o  my s l í  vá ž n e .  N e t r e -
b a  v š a k  z a b ú d a ť,  že  t í  n a  d r u -
h o m  b r e h u  s a  v ž d y  v  m i n u l o s -
t i  p r e j avova l i   a u t o r i t a t í v n e 
s o  s n a h o u  e l i m i n ova ť  p o l i t i c -
ké h o  o p o n e n t a .  N a j v i d i t e ľ n e j -
š i e  v  m e d i á l n o m  p r i e s t o r e . 
 Ve r e j n o p r áv n e  m é d i á  s ú 
v  s ú č a s n o s t i  ú p l n e  p o d  ko n t r o -
l o u  ľ u d í  z  j e d n é h o  p o l i t i c ké h o 
s p e k t r a .  S p á j a l  i c h  b o j  p r o t i 
v l á d e  M e č i a r a  i  F i c a .  N i kd y  n i e 
p r o t i  v l á d e  D zu r i n d u  a l e b o  R a -
d i č ove j .  D o ko n c a  te r č o m  n ev y -
b e r a nýc h  ú to kov  m é d i í  s a  M e -
č i a r ove  H Z D S  s ta l o  a j  p o  t o m , 
ke ď  b o l o  v  o p oz íc i i .  Z  h ľa d i s ka 
d e m o k r a c i e  j e  t a k ý to  s tav  n e -
a kc e p tova te ľ ný.   D o  vo l e b nýc h 
d i s k u s nýc h  r e l á c i í  n a s a d i l a 
ve r e j n o p r áv n a  te l ev íz i a  m o d e -
r á to r k u  A n n u  Va r g ov ú ,  z n á m u 
svo j ím  j e d n o s t r a n ný m p o s to -
j o m  z  r á d i a  Tw i s t .  Te l ev íz i a 
v  ka m p a n i  m u s e l a  d a ť  p r i e s to r 
v š e t k ý m  r e l eva n t ný m  p o l i t i c k ý m 
s t r a n á m  a  h n u t i a m ,  t a k že  te n -
d e n č n o s ť  m o d e r á to r k y  s a  n a -
p l n o  n e m u s e l a  p r e j av i ť .  N o  u ž 
d es a ť  d n í  p o  v o ľ b á c h  s i  p oz va l a 
d o  r e l á c i e  Z o č i - vo č i  i b a  z á s tu p -
c ov  o p oz íc i e  a  d ovo l i l a  i m  h r u b o 
ú to č i ť  n a  v l á d n u  s t r a n u .  R e l á -
c i a  Z o č i - vo č i  u ž  s v o j í m  n á z vo m 
evo k u j e  s ú b o j  p r o t i c h o d ný c h 
n ázo r ov.  Va r g ová  v š a k   r e l á c i u 
v i e d l a  a ko  h ov o r k y ň a  p r av i c e , 
u s i l u j ú c a  s a  z j e d n o t i ť  j u  p r o t i 
v l á d e  j e d n e j  s t r a ny.   E x m i n i s te r 
M i š kov  s i  d o ko n c a  d ovo l i l  zo -
s m i e š ň ova ť  S m e r  v  n e p r í t o m -
n o s t i  j e h o  zá s tu p c u .  
 J e  n a n a j v ý š   t r á p n e  p o -
č ú va ť  z  ú s t  bý va l é h o  p r e d s e d u 
p a r l a m e n tu  P av l a  H r u š ovs ké h o 
o b av y  o  t o ,  č i  n ová  p o l i t i c ká 
k u l t ú r a ,  o  k to r e j  h ovo r í  F i c o , 
n e b o l a  l e n  f r áza .  O d  H r u š ov -
s ké h o  s a  ve r e j n o s ť  n a p o č ú va l a 
o  p o l i t i c ke j  k u l t ú r e  d o s ť .  A  a ká 
b o l a  r ea l i t a?   P r av i c a  s a  n i kd y  
n e o s t ýc ha l a  m e n i ť  zá ko ny  (a n i 
p o č a s  vo l e b n é h o  a k tu) ,  a k  s a 
t ý m  m o h o l  d o s i a h n u ť  p ož a d ova -
ný  v ýs l e d o k .  A  n e d á  s a  za b u d -
n ú ť  n a  d e m a r š e  p r áve  p r e t o , 
že  o p oz íc i a  za  M e č i a r a    b o l a 
t a k m e r  s to p e r c e n t n e  z a s tú p e n á 
v  j e d n o m  v ý b o r e   p a r l a m e n tu .  A 
h ľa ,  d n es  s a  H r u š ovs k ý  s ťa žu -
j e ,  že  s í c e  o p oz íc i a  m á  d evä ť 
v ý b o r ov,  a l e  a n i  v  j e d n o m  vä č -
š i n u !   N u ž ,  za   M e č i a r a  m a l i .   
P r o s t r e d n íc t vo m  v ý b o r u  p r e 
ž i vo t n é  p r o s t r e d i e  N R  S R  ko n -
t r o l ova l i  c e l ú  v e r e j n ú  s f é r u  a  a j 
n a p r i e k  t o m u  b u r c ova l i  m e d z i -
n á r o d n é  s p o l o č e n s t v o  p r o t i  v l á -
d e . 
 S y m p a t i c k y  v y z n i eva j ú  F i -
c ove  ú va hy  o  t o m ,  že  by  ú s tav -
n í  č i n i t e l i a ,  k to r ý m  s a   s ko n č í 
f u n k č n é  o b d o b i e ,  ďa l e j  p r a c o -
va l i  p r e  š tá t .   I d e  o  c e l ko m  i ný 
p r í s t u p  k  o p oz íc i i ,  n ež  h o  u p l a t -
ň ova l a  p r av i c a .  Z a  v l á d y  D zu -
r i n d u   n a p r í k l a d  p o n ú k l i  o d v o -
l a n é m u  ve ľ v y s l a n c ov i  p r á c u 
s to l á r a !  N e h ovo r i a c  o  č i s t ká c h 
v  r o k u  19 9 8 . . .

E v a  Z E L E N AYOVÁ

Tendenčnosti 
už bolo dosť

Matica slovenská má nezastupiteľný podiel v zápase za slovenskú identitu a štátnosť

Štatistické údaje z posledného sčítania obyvateľstva nevystihujú skutočný stav populácie

Text a foto: Stanislav BAJANÍK 

Roman K ALISKÝ-HRONSKÝ

 Stretnutia Slovákov z južného Slovenska v Šuranoch 1990 – 2010 predstavovali dovtedy neznáme a neopakovateľné zápasy sloven-
ského národa za svoje  národné, jazykové i štátotvorné práva, ktoré si muselo všimnúť nielen Slovensko, ale i Európa a svet .

 Podľa výsledkov sčítania obyvateľov z roku 2011 sa k slovenskej národnosti prihlásilo oproti predchádzajúcemu sčítaniu z roku 1991 
o vyše 262 t isíc občanov menej, k maďarskej asi o 62 t isíc menej, ale k rómskej národnosti sa prihlásilo o 16 t isíc občanov viac. Znamená 
to aj v skutočnosti , že Slovákov ubudlo  a Rómov pribudlo, alebo ide o štat ist ické skreslenie, keď pri sčítaní mnohí ľudia po masívnej 
antikampani zámerne uviedli inú ako slovenskú národnosť alebo neuviedli ni jakú?

 Rodiace sa demokratické po-
hyby po roku 1989 vyplavili na po-
vrch aj pretrvávajúcu problematiku 
diskriminácie Slovákov na jazykovo 
zmiešanom území, krytú bývalým 
politickým režimom a trpenú líniou 
bývalej KSS. Spoločenský tlak lá-
mal ľady aj na slovenskom juhu a 
po boku obnovujúcich sa MO MS sa 
zrodilo nebývané občianske hnutie 
– Stretnutie Slovákov z južného Slo-
venska v Dome Matice slovenskej 
v Šuranoch od 3. 3. 1990. Zúčastnili 
sa na ňom tisíce Slovákov z domu i 
zo sveta.

■ Z NÁNOSOV TOTALITY 
 Išlo  a ide o súčasť očisty ná-
rodného, kultúrneho, výchovno-
vzdelávacieho, duchovného, spo-
ločenského prostredia od nánosov 
totality vďaka nezištným matičiarom, 

 Mnohí Rómovia sa v minulos-
t i  často hlási l i  najmä k maďarskej 
národnost i.  Minulý rok si však 
zrejme aj pod vplyvom rómskych 
poli t ických zoskupení uvedomelo 
zapísali rómsku národnosť. Podľa 
zdravotníkov to však nezname-
ná, že Rómov na Slovensku aj 
v skutočnosti  pr ibúda, pretože pr i 
t radične vysokej natal i te majú aj 
nadpr iemerne vysokú úmr tnosť. 
Štat ist ické zvýšenie ich počtu 
teda nemožno brať ako pravdivý 
obraz skutočnost i.  Skutočný počet 
Rómov sa dá iba odhadovať, a tak 
to bolo aj v minulost i. 

■ ODHADY A SKUTOČNOSŤ  
 V rôznych kraj inách Európy 
boli vraj pred dvoma desaťroč iami 
počty rómskej populácie pr ibl ižne 
takéto (údaje sú odhadmi z roku 
1991 podľa publikácie K. Kalibovej 
Rómovia z pohľadu demograf ie a 
nezhodujú sa s of ic iálnymi štat is-
t ikami): na Slovensku asi 400 000, 
v ČR 200 000, v Holandsku 
40 000, vo Veľkej Br itáni i  40 000, 
v Belgicku 15 000, v Luxembursku 
150, v Írsku 28 000, vo Francúz-
sku 340 000, v Rakúsku 25 000, 
v Maďarsku 600 000, vo Švajč iarsku 
35 000, v Španielsku 800 000, 
v Por tugalsku 50 000, v Slovin-
sku 10 000, v Taliansku 110 000, 
v Chorvátsku 40 000, vo Fínsku 
9 000, v Estónsku 1 500, v Litve 
4 000, v Lotyšsku 3 500, v Bielorusku 

najmä matičnej inteligencie, za veľ-
kej podpory spoločenskej obrody, 
ale i politických síl. Nosným cieľom 
týchto zápasov bola ochrana pozície 
slovenčiny ako štátneho jazyka – er-
bového a integračného znaku rodia-
cich sa politických, spoločenských, 
matičných iniciatív za suverenitu, 
medzinárodnú subjektivitu, štátnu 
samostatnosť Slovákov.
 V zápasoch o obnovenie sloven-
skej štátnej samostatnosti zohrali 
veľkú úlohu najmä preto, že Sloven-
sko, Európa i svet, politici, komisá-
ri, politológovia, diplomati si začali 
výraznejšie všímať rodiace sa slo-
venské emancipačné pohyby. Signa-
tárom Stretnutí Slovákov z južného 
Slovenska v Šuranoch sa podarilo 
ako prvým sústrediť tisícky občanov 
Slovenska, hostí zo zahraničia, po-
litických, straníckych, duchovných, 

15 000, v Rusku 400 000, na Ukra-
j ine 60 000, v Moldavsku 25 000, 
v Rumunsku 2 500 000, v Bulhar-
sku 800 000, v Srbsku a Čiernej 
Hore 400 000, v Bosne a Herce-

govine 50 000, v Macedónsku 
260 000, v Albánsku 100 000,
v Grécku 200 000, v Turecku 
500 000, na Cypre 1 000. 
 Nuž dokopy je to v Európe 
niekoľko mil iónov ľudí. Ich počet 
nemožno ignorovať. Zdôrazňuje-
me, že ide o sociologické odhady, 
ale je možné, že sa viac pr ibl ižujú 
pravde ako of ic iálne štat ist ické ta-
buľky. Lepšia ekonomická a sociál -
na integrácia Rómov je kľúčová, 
tvrdí Európska komisia a vyzýva 
č lenské štáty na zlepšenie prístu-
pu Rómov k vzdelaniu, zamestna-

vedeckých, kultúrnych predstavi-
teľov do Šurian, aby sa oboznámili 
s utajovaným stavom a vôľou náro-
da, občianskej iniciatívy pri reorga-
nizácii spoločenského, politického 
režimu smerom k posilňovaniu ná-
rodnej, kultúrnej, duchovnej identity 
Slovákov doma i vo svete.

■ DVE DESIATKY MEMORÁND
 Signatári a ich spolupracovníci 
vypracovali vyše dvadsať memoránd 
prezidentovi, vládam SR, slovenské-
mu parlamentu, európskym štruk-
túram, akreditovaným diplomatom, 
spoluobčanom maďarskej národnosti 
a iných minorít, v ktorých deklarovali 
aktuálne potreby Slovákov vo via-

cerých praktických a legislatívnych 
krokoch: zákon o ochrane slovenčiny 
ako jediného štátneho jazyka, rieše-
nie federácie, pomlčkovej problema-
tiky, zastúpenie Slovákov v samo-
správach, označovanie obcí a miest, 
prípravy Ústavy SR ako ústavy 
suverénneho slovenského národa, 
otázky zanedbávania slovenského 
školstva, kultúry, vytrvalej majori-
zácie – prehlasovania Slovákov, ab-
sencie slovenských bohoslužieb, 
uvoľňovania Slovákov zo zamestna-
nia a podobne. Odhaľovali politické 
avantúry in situ, skryté a rafinované 
formy diskriminácie, pokútne aktiví-
ty maďarských menšinových strán, 
pokusy o vertikálne rozdelenie Slo-
venska, zanedbanú výchovu mláde-
že k  štátnosti, preferenciu obnovy 
Veľkého Maďarska. Iniciovali Zákon 
o štátnom jazyku, ochrane repub-

nost i, zdravotnej starost l ivost i a 
bývaniu. Ni jaká štat ist ika ani od-
hady nemôžu zaznamenať, aké je 
spolužit ie väčšinovej spoločnost i 
s tými príslušníkmi menšiny, k torí 

sú nepr ispôsobiví a 
robia zlé meno aj tým 
rómskym spoluobča-
nom, k torí nielen do-
držiavajú zákony, ale 
sa aj dokázal i vzde-
laním a sociálnym 
postavením zaradiť 
do systému. A to pre 
väčšinu tých Rómov, 
k torí chcú žiť slušne, 
nie je ľahké. 

■ KAM TO SPEJE?
 Podľa PhDr. Iva-
na Mačuru, ktorý sa 
týmito javmi profesio-
nálne zaoberá dlhé 

roky: „Musíme zač ať  meni ť  vedo -
mie Rómov tak,  aby rozmýšľa l i , 
čo bude s n imi  a j  za j t ra .  Je ve -
decky pod ložené,  že môžete by ť 
na jväč ším humanis tom a ant i ra -
s is tom,  a le  keď bý vate v  č inž iaku 
a vedľa vás bý va nepr ispôsob ivá 
rómska rod ina,  do dvoch rokov 
sa s távate ras is tom.  Najskôr  im 
pož ič iavate peniaze a pomáhate 
im rôznymi  inými  spôsobmi,  no 
potom rob ia h luk o t re te j  v  noc i , 
všade je  po n ich nepor iadok a 
ohrozu jú vás,  ak sa rozhodnete 
zastav i ť  im súkromnú humani tár-

liky, upozornili európske  štruktúry 
na diskrimináciu slovenskej väčšiny, 
potrebu novely zákona o voľbách do 
samospráv,  paritné zastúpenie Slo-
vákov na rozhodujúcich samospráv-
nych procesoch. 
 Memorandá adresovali Par-
lamentnému zhromaždeniu Rady 
Európy v Štrasburgu, veľvyslancom 
akreditovaným v SR, Slovákom 
žijúcim v zahraničí. Vzniesli ost-
ré protesty proti snahám o maďar-
skú autonómiu na Slovensku, pro-
ti  zahraničnej podpore Maďarska 
tunajším kolaborujúcim subjektom, 
macošskému postoju k slovenským 
školám a tiež na zanedbanú ochranu 
pomníkov, pamätníkov a pamätných 
miest.

■ DEJINNÝ UNIKÁT
 yše dvadsať stretnutí verejnos-
ti, hostí a signatárov možno v mo-
dernom národno-občianskom hnutí 
v 20. storočí právom pokladať za 
unikát, ak zvážime, že všetci orga-
nizátori a signatári pracovali a pra-
cujú nezištne, vystavení politickým 
a mediálnym tlakom, nepochopeniu 
verejnosti a najmä kamuflovaným et-
nickým iniciatívam. Najvýraznejšou 
odmenou za ich činnosť sú výsledky 
takmer dvadsaťročnej aktivity. Dote-
raz  nedoriešené problémy sloven-
ského juhu im nedovolia v ich úsilí 
poľaviť. Publikácia Za slovenský juh, 
MS 2005, ako i príloha SNN Súboj 
s časom, 1990 – 2012 (z pera autora 
týchto riadkov) sa pokúšajú zacho-
vať najvýznamnejšie dokumenty o 
tomto úseku aktivít  signatárov, Slo-
vákov jazykovo zmiešaných území 
SR, Matice slovenskej a ich hostí. 

nu pomoc.“  Konečne sa do roz-
hodovacích procesov zapo j i l i  a j 
pracovníc i  M in is ters t va vnút ra 
SR,  k tor í  začína jú nazý vať  vec i , 
fak t y  a  jav y prav ými  menami: 
z lode j  je  z lode j ,  incest  je  incest , 
znás i lnen ie  je  znás i lnen ie,  v raž-
da je  vražda,  prost i tú tky  sú pro -
s t i tú tky,  v  n iek tor ých pr ípadoch 
sa z  úžerníka s tane s tarosta a 
podobne.  V rámci  ZMOS -u t reba 
za lož i ť  o rganizác iu zat ia ľ  bez-
mocných s tarostov a pr imátorov, 
k tor í  na území svo j ich obcí  a lebo 
miest  majú rómske osady.  „ Róm-
sky prob lém je  prob lémom štátu 
a j  ce le j  EÚ,  obč ania v  dedinách a 
mestách s  rómskymi  osadami  ho 
sami  nev yr ieš ia.  My s  ním máme 
starost i ,  naše det i  a  naš i  vnuc i  s 
ním budú mať s tarost i  a  bude to 
stále horš ie.  Je hanebné, v akých 
podmienkach ž i jú  v  s t rednej  Eu -
rópe na zač iatku 21.  s toroč ia  na 
S lovensku desať t isíce rómskych 
det í  v  osadách,  a le  a j  t i síce iných 
chudobných obč anov po ce le j 
S lovenskej  repub l ike bez p i tne j 
vody,  kanal izác ie  a  e lek t r iny. 
My všetc i  už dnes musíme s ich 
postavením n iečo rob i ť  k vô l i  t ým 
deťom, k toré  nemôžu za to,  kde 
sa narodi l i .  Det i  nesmie n ik to 
t restať  za neč innosť  ich rod ičov 
a predst ie ranú s lepotu v lády i 
par lamentu,  lebo keď dospejú, 
ony pot resta jú  ce lú  našu spo loč -
nosť.. .“  uzat vára I .  Mačura. 

Z Á S L U H Y  M A T I C EStretnutie národovcov v Šuranoch, 1992.
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Aby sme nemuseli prepravovať komplikovane a draho

M i h á l o v a  r u l e t a  s o  s p o r i t e ľ m i  s a  u ž  k r ú t i 

 V o  c h v í l i ,  k e ď  č i t a t e ľ 
d r ž í  v  r u k á c h   s v i a t o č n é 
d v o j č í s l o  n á š h o  t ý ž d e n n í k a , 
j e  u ž  j a s n é  p e r s o n á l n e  z l o -
ž e n i e  n o v e j  v l á d y  a j  e x i s -
t e n c i a  a  r e p r o f i l á c i a  j e d -
n o t l i v ý c h  m i n i s t e r s t i e v . 
N e v e d n o ,  d o  a k e j  m i e r y  s ú 
r e l e v a n t n é  ú v a h y  o  m o ž n o m 
z l u č o v a n í  n i e k t o r ý c h  r e z o r -
t o v  v  r á m c i  r a c i o n a l i z á c i e 
š t á t n e j  a d m i n i s t r a t í v y ,  a l e 
p r í p a d n á  f ú z i a  r e z o r t o v  h o s -
p o d á r s t v a  a  p ô d o h o s p o d á r -
s t v a  b y  s  n a j v ä č š o u  p r a v d e -
p o d o b n o s ť o u  p r i n i e s l a  v i a c 
š k ô d  a k o  ú ž i t k u .

S l o v e n s k ý  a g r o r e z o r t , 
k t o r ý  j e  u ž  n i e k o ľ k o  r o k o v 
t a k m e r  n a  k o l e n á c h ,  n e p a t r i l 
d o t e r a z  m e d z i  p r i o r i t y  n i j a k e j 
v l á d y ,  k t o r é  s a  n a  S l o v e n s k u 
v y s t r i e d a l i  p r i  m o c i .  N a j h o r -
š i e  č a s y  p r e ž í v a l  p o č a s  v l á d -
n u t i a  p r a v i c o v ý c h  k a b i n e t o v 
v  r o k o c h  1 9 9 8  –  2 0 0 2  a  2 0 0 2 
–  2 0 0 6 ,  k t o r é  p r e s a d z o v a -
l i  f i l o z o f i u  „ s p á l e n e j  z e m e “ 
a  r a z i l i  h e s l o ,  ž e  n e m u s í m e 
p e s t o v a ť  a  c h o v a ť  n i č  v l a s t -
n é ,  v e ď  v š e t k o  d o v e z i e m e . 
A  p o ľ n o h o s p o d á r i  d o s t á v a l i 
j e d e n  ú d e r  z a  d r u h ý m  v  p o -
d o b e  z n í ž e n i a  p r i a m y c h  p l a -
t i e b ,  z n í ž e n i a  š t á t n e j  p o m o c i , 
z r u š e n i a  t z v .  č e r v e n e j  n a f t y , 
z r u š e n i a  z á k o n a  o  n e p r i m e r a -
n ý c h  p o d m i e n k a c h  v  o b c h o d -
n ý c h  r e ť a z c o c h  č i  z r u š e n i a 
š e s ť p e r c e n t n e j  d a n e  z  p r i -
d a n e j  h o d n o t y  n a  p r e d a j  p o ľ -
n o h o s p o d á r s k y c h   p r o d u k t o v 
z  d v o r a . . .  V ý s l e d o k  t a k ý c h -
t o  „ š a l a m ú n s k y c h “  r i e š e n í  a 
o p a t r e n í  j e  a l a r m u j ú c i .  S l o -
v e n s k o  s a  o c i t l o  n a  c h v o s -
t e  p o t r a v i n o v e j  b e z p e č n o s t i 
s p o m e d z i  š t á t o v  Ú n i e ,  c e n y 
p o t r a v í n  n e u s t á l e  r a s t ú  a 
d o m á c i  p r o d u c e n t i ,  g n i a v e n í 
d v o j k o ľ a j n o u  s p o l o č n o u  p o ľ -
n o h o s p o d á r s k o u  p o l i t i k o u  E u -
r ó p s k e j  ú n i e ,  h r a j ú  n a  n a š o m 
t r h u  d r u h é  h u s l e .

J e  p o c h o p i t e ľ n é ,  ž e  d o -
m á c i  p r o d u c e n t i  p o t r a v í n , 
p e s t o v a t e l i a  a  c h o v a t e l i a 
v z h l i a d a j ú  k  n a s t u p u j ú c e j 
v l á d e  a k o  k  r e p r e z e n t á c i i , 
k t o r á  s i  u v e d o m u j e  v ý z n a m 
a g r o r e z o r t u  p r e  f u n g o v a n i e 
š t á t u ,  a  p o ľ n o h o s p o d á r s t v o 
z a r a d í  m e d z i  s v o j e  p r o g r a m o -
v é  p r i o r i t y .  O d  b u d ú c e j  v l á -
d y  o č a k á v a j ú  v y p r a c o v a n i e  a 
p r i j a t i e  u c e l e n e j  k o n c e p c i e 
r o z v o j a  a g r o p o t r a v i n á r s t v a , 
a k t i v i t u  p r i  z m e n e  n á v r h o v 
e u r ó p s k e j  p o ľ n o h o s p o d á r s k e j 
p o l i t i k y ,  k t o r e j  s ú č a s n á  p o d o -
b a  z n e v ý h o d ň u j e  s l o v e n s k ý c h 
p o ľ n o h o s p o d á r o v .  V e r i a  t i e ž , 
ž e  s a  d o m á c i  a g r o p r o d u c e n t i 
d o č k a j ú  p r i m e r a n e j  a  ú č i n n e j 
p o d p o r y .  T i e t o  k r o k y  b y  p o d ľ a 
a g r o o d b o r n í k o v  m o h l i  o k r e m 
i n é h o  o ž i v i ť  z a m e s t n a n o s ť 
n a  v i d i e k u .  V  a g r o r e z o r t e   b y 
m o h l i  z í s k a ť  p r á c u  t i s í c e  n e -
z a m e s t n a n ý c h ,  k t o r í  n e m a -
j ú  n i j a k ú  š a n c u  n á j s ť  s i  j u 
v   i n ý c h  o d v e t v i a c h .

A j  k e ď  d o t e r a j š i e  d i s k u -
s i e  p o l i t i k o v  z a t i a ľ  o d  n a l i e -
h a v ý c h  p o t r i e b  p ô d o h o s p o -
d á r s t v a  b o č i a ,  t r e b a  d ú f a ť ,  ž e 
i d e  o  p r e c h o d n ý  j a v ,  a  n o v á 
v l á d a  p r i n a v r á t i  c h l e b o v é m u 
r e z o r t u  p o s t a v e n i e ,  a k é  s i  z a -
s l ú ž i .

O t o  B A L O G H

Chlebový rezort 
nechce omrvinky

Širokorozchodná trať cez naše územie je projekt, ku ktorému sa musíme rýchlo vrátiť

Od 1. apríla – dvadsiata prvá zmena v zákone o starobnom dôchodkovom sporení!

Ivan BROŽÍK - Foto: Emil SEMANCO

Ľudovít KUSAL – Foto: internet

 Projekt výstavby širokorozchodnej trate (ŠRT) cez Slovensko až do Rakúska je v terminológii právnikov opäť odročený. Na Slovensku 
sa str ieda vládnuca moc, mocenské pomery sa menia aj v Ruskej federácii . Na našej strane má však ŠRT skorú šancu na to, aby sa o nej 
prestalo diskutovať v rovine poli t ickej a začali prevažovať ekonomické argumenty. 

 Od 1. apríla tohto roka zavial do systému dôchodkového sporenia poriadny prievan. Ak si myslíte, že štát si viac začal vážiť poistencov, ste na omyle. 
Od začiatku apríla automaticky časť z nich, a to najmä mladých ľudí, prihráva konkurencii – súkromným dôchodkovým správcovským spoločnostiam. To 
nie je žartovný „prvý apríl“, ale skutočný „deň bláznov“. Aj keď ide o zmeny, ktoré sa prijali ešte minulý rok, vráťme sa k nim zopár riadkami.

 Poruke je takmer aktuálna sprá-
va: „Prvýkrát smeroval najväčší podiel
exportu automobilov zo Slovenska do 
Číny, a to 14,9 percenta,“ oznámila 
nedávno analytička Poštovej banky 
Eva Sadovská. Volkswagenu, kto-
rý z rastúcej životnej úrovne v Číne 
ťaží najviac, pomáha s dopytom aj 
samotná čínska vláda. Znížila spo-
trebnú daň na malé motorové vozidlá 
a poskytuje subvencie na nákup áut 
pre obyvateľov vidieka. Bratislavský 
závod Volkswagenu dopravuje svo-
ju produkciu do Číny komplikovane 
a draho. Najskôr automobily nakla-
dá na vlakové súpravy, potom ich 
v niektorom z nemeckých prístavov 
prekladá na špecializované plavidlá. 
Stojí to peniaze  a najmä čas. Jedno 
vozidlo putuje zo Slovenska do Číny 
vyše mesiaca. Ázijská ekonomika by 
zhltla oveľa viac našej produkcie, a 
nielen automobilovej. Tamojší dopyt 
je takmer neuspokojiteľný. Kapacita 
súčasnej prepravy je však definitívne 
ohraničená.

■ NEZNALOSŤ NEOSPRAVEDLŇUJE
 Výsledkom rastúceho dopytu 
po železničnej preprave z Európy na 
Ďaleký východ a opačne je aj nie až 
také dávne Memorandum o spolupráci 
(z októbra 2011), ktoré podpísali Ruské 
železnice a Železnice Slovenskej re-
publiky. Dokument podľa vyjadrenia 

 Novelu stihla odchádzajúca vláda 
odklepnúť minulý rok, v septembri ju 
schválili poslanci. Ide už o dvadsiatu 
prvú zmenu v legislatíve týkajúcej sa 
zákona o starobnom dôchodkovom 
sporení! Je to teda zákon – rekor-
dér. Posledná zmena je však jednou 
z najzásadnejších. Stručne povedané 
– novela prinesie pre sporiteľov viac 
fondov, menej garancií či automatický 
vstup pre mladých ľudí do tohto sys-
tému sporenia. Vzniknú štyri fondy: 
dlhopisový nahradí bývalý konzerva-
tívny, zmiešaný vyvážený, akciový na-
hradí rastový a zároveň vznikne úplne 
nový indexový fond. Ten by mal byť 
naviazaný na vybrané akciové indexy.

■ MLADÍ – AUTOMATICKY 
 Najkontroverznejšou zmenou je 
automatický vstup do systému pre 
mladých ľudí. Nastáva v momente, 
keď sa umiestnia na trhu práce, teda 
začnú zarábať. Mihálovou novelou 
sa štát ako keby dobrovoľne vzdával 
ich peňazí. Polovica príspevku na 
starobné zabezpečenie potečie auto-
maticky do dôchodkových správcov-
ských spoločností. Zvláštne. Takže 
nie dobrovoľné prihlasovanie sa ľudí 
„áno, chcem druhý pilier“, ale auto-
matické začlenenie do dvojpilierové-
ho systému. Mladý človek má potom 
dva roky na to, aby vystúpil, a štát sa 
na neho bude pozerať tak, ako keby 
v prvom pilieri ani nebol – to je ar-
gumentácia a obhajoba ministerstva 
práce. 
 Legislatívne  to obstojí, ale viete 

Ruských železníc otvára priestor na 
vzájomnú spoluprácu na báze kon-
krétnych dohôd a integračných pro-
jektov, ktoré sú súčasťou plánu na 
integráciu železničných sietí Ruskej 
federácie a Slovenska do európskeho 
a euroázijského dopravného systému. 
Obe strany potvrdili dohodu o výstav-
be širokorozchodnej trate do Bratisla-
vy a Viedne a zámer vybudovať med-
zinárodné logistické stredisko. 
 Iné, stále platné medzinárodné 
dohody v železničnej preprave stano-
vujú, že prekládka tovaru z vozňov, ak 
sa mení železničný rozchod, je prá-
vom a povinnosťou prijímajúcej stra-
ny. Je známe, že tovary prichádzajúce 

si to predstaviť v praxi? Koľko mla-
dých ľudí okolo osemnásť či dvadsať 
rokov premýšľa „výhľadovo“, ekono-
micky? Stačí sa previezť v bratislav-
skej MHD, vypočuť si ich rozhovory 
a každému musí byť hneď jasné, že 
mladí to majú, vyjadrené ich slovní-
kom, v paži. Nechceme hodnotiť, či 
by bol systém založený na jedinom 
pilieri ekonomicky udržateľný, len 
nám pripadá čudné, že človeka šup-
nú niekam a už sa len čaká, či sa o to 
bude zaujímať alebo nie. Naozaj, ako 
keby sa aj rátalo s tým, že sa nebude...

■ OSUD SPORITEĽOV
 Zaujímavé je aj to, aký osud čaká 
takýchto sporiteľov. Počas dvojroč-
ného obdobia môže sporiteľ prestu-
povať medzi jednotlivými DSS-kami 
bezplatne, aby si mohol vybrať fond, 
ktorý mu lepšie vyhovuje. Ak si však 
do pol roka od automatického začatia 
sporenia nevyberie konkrétnu DSS, 
Sociálna poisťovňa to urobí za neho. 
A to na základe rotačného princípu 
postupného priraďovania podľa abe-
cedného zoznamu DSS. Sporiteľa 
pritom zakaždým zaradí do zmieša-
ného fondu. Zaradí ho do fondu, 
ktorý od apríla už spolu s akciovým 
(doteraz  rastovým) fondom nekryjú 
DSS-ky garanciami. Teda DSS-ky už 
za jeho výnosy alebo „odnosy“ ne-
budú niesť zodpovednosť. Peniaze 
sporiteľov v spomínaných fondoch 
môžu správcovské spoločnosti inves-
tovať aj do výnosnejších, ale zároveň 
aj rizikovejších akcií. 

k nám z Výcho-
du na vagónoch 
s rozchodom 
1 520 milimetrov 
prekladáme na va-
góny s rozchodom 
1 435 milimetrov 
za železničnými 
priechodmi Maťov-
ce a Čierna nad Ti-
sou na našom úze-
mí. Väčšinou ide o 
substráty, práca je 
teda „lacná“, hoci 
prácna a nároč-
ná. Oveľa väčšie 
zisky majú za pre-
kládku na druhej, 

ukrajinskej strane. Manipuluje sa tam 
s tovarom z Európy s vyššou prida-
nou hodnotou, ktorý sa obyčajne musí 
prepravovať v zakrytých vozňoch. 
Prekladiská sú na Ukrajine v Čopsko-
Batevskom komplexe. Technológia je 
náročnejšia, zdĺhavejšia a aj drahšia. 
Infraštruktúra ukrajinských a ruských 
štátnych železníc však najmä v oblasti 
kvality a kvantity vozňového parku ab-
solútne nezodpovedá stúpajúcim po-
trebám stredoeurópskeho exportu na 
Východ. Ak by ŠRT mala terminály na 
prekládku pri Bratislave a Viedni, celý 
tento ukrajinský prekládkový biznis 
by v zmysle medzinárodných zmlúv 
(zjednodušene) pripadol nám.

■ VAROVANIA PRÁVNIKOV
 Právnici upozorňujú, že odobratie 
garancií a zlučovanie fondov by mohlo 
byť v rozpore s Ústavou SR. Záruky 
sú v zmysle ústavy sociálnym právom 
a zlučovanie fondov hraničí so zása-
hom do zmluvného vzťahu medzi spo-
riteľom a správcovskou spoločnosťou. 
Prečo poisťovňa mladých, neraz nič 
netušiacich sporiteľov nezaradí radšej 
do konzervatívneho, po novom dlho-
pisového fondu, kde budú garancie 
naďalej platiť? 
 Ministerstvo to vraj robí pre naše 
dobro... Ako to hovoril Mihál? „Snaží-
me sa zastávať záujmy sporiteľov a 
v ich záujme by malo byť a aj je, aby 
dosiahli ich príspevky čo najvyšší 
výnos. To znamená, aby pri odcho-
de do dôchodku mali dôchodok čo 
najvyšší,“ vysvetlil minister v súvis-
losti s diskusiou o garanciách. Podľa 
neho, „keby predchádzajúca Ficova 

■ KAPACITY NA VAGÓNY
 Ruské a ukrajinské železnice 
majú väčšinou iba  staré vagóny bez 
zreteľného náznaku ich inovácie a 
modernizácie. Vozňový park tam zú-
falo potrebuje obnovu, aby sa aspoň 
na dohľad priblížil k európskemu štan-
dardu. Európske tovary s vysokou 
pridanou hodnotou, ktoré smerujú na 
Východ,  totiž vyžadujú aj určité kva-
litatívne parametre vlakovej prepravy. 
Len Rusko preto nakupuje v Európe 
obrovské počty vagónov. Podľa našich 
informácií majú potenciálny záujem až 
o 70 tisíc nákladných vagónov. Chy-
tila sa aj naša Tatravagónka v Pop-
rade. Jej prvá objednávka od  Rus-
kých železníc na 1 200 kontajnero-
vých nosičov určite nebude posledná. 
Len tento kontrakt dal prácu asi 400 
ľuďom spod Tatier. Odchádzajúci mi-
nister dopravy Ján Figeľ svojho času 
garantoval prácu prekladiskám na vý-
chode republiky, ktorých zamestnanci 
sa obávajú o obživu, ak sa prekládka 
presunie ďalej na Západ: „Terminály 
v Čiernej nad Tisou, ako aj v Dobrej 
by mohli pritiahnuť stovky kamiónov, 
ktoré stoja celé dni na hraniciach, 
ničia cesty a životné prostredie.“  
Nezabudnime dodať, že kapacita sú-
časných železničných ťahov smerom 
na Východ za naše hranice vôbec nie 
je využitá. A aj tamojší prepravcovia 
preto prichádzajú o možné zisky.

vláda nezaviedla garancie, sporitelia 
by dnes mali na svojich účtoch v dru-
hom pilieri o 150 miliónov eur viac“. 
A to hovoril na jar pred rokom v čase, 
keď hodnota takmer všetkého dávno 
prudko klesala. Jeden by neveril... 
Mihál zrejme zabudol, že druhý pilier 
mal byť akýmsi lístkom do budúcna, 
ktorým chceli politici pôvodne riešiť 
udržateľnosť dôchodkového systému. 
Namiesto toho sa bývalý minister ne-
chal zapliesť do debát o výnosoch, ich 
výške. Dokonca hovoril o dvojnásob-
ne vyšších výnosoch oproti súčasné-
mu systému. 
 Sporenie si na dôchodok je be-
hom na dlhé trate a podľa odborníkov 
druhému pilieru škodia neustále zme-
ny. Ďalšie ho zrejme čakajú v blízkej 
budúcnosti. Poslanci Smeru už minulý 
rok avizovali, že si na posledné novely 
posvietia. Verme, že už naposledy a 
definitívne.

Bratislavský prístav čaká na širokorozchodnú trať.



E K O N O M I K A

E K O N O M I K A

6 . S T R A N A � � � � � � � � � �

	 
 � �  � � � � � � � W W W . S N N . S K

V  k o š í k u  o v e ľ a  m e n e j  -  n a  p a r a g ó n e  o  d o s ť  v i a c

Š t á t n a  p r é m i a  j e  m a x i m á l n e  6 6 , 3 9  e u r a

 Ceny slepačích vajec do-
sahujú historické maximá. Kým 
v decembri minulého roka zapla-
t i l slovenský spotrebiteľ za de-
saťkusové balenie vajec v prie -
mere 1,34 eura, dnes za rovnaký 
počet musí vytiahnuť z peňažen-
ky aj tr i eurá.
 Za masívne zdražovanie va-
jec môže podľa hydinárov najmä 
smernica Európskej únie, k torá 
zakázala predaj vajec z chovov 
v takzvaných neobohatených kl iet-
kach. Pre chovateľov nosníc to 
znamená kompletné prebudovanie 
chovov a funkčných technológií, 
k toré mohl i fungovať ešte ďalších 
10 – 15 rokov. Keď k vyššie uve-
denému pr irátame pravidelnú ob-
menu chovných nosníc a maržu 
obchodníkov, k torí nechcú prísť o 
svoje zisky, výsledok je na svete. 
A dopláca naň ten, k to je v celom 
reťazci najslabší – spotrebi teľ. 
Vajce za 30 centov (niekdajších 9 
Sk) je totiž suma, k torá robí z bež-
nej súčasti nášho jedálneho lístka 
luxusný tovar už aj preto, lebo spô-
sobí zvýšenie cien ďalších potra-
vín s obsahom vajec. K nim patr ia 
najmä cestoviny č i pekárenské a 
cukrárenské výrobky. Ich produ-
centi už avizoval i zvýšenie cien 
v blízkej budúcnosti.
 Napr iek skutočnosti ,  že vajc ia 
zdražel i vo všetkých štátoch EÚ, 
sa zdá, že slovenskí spotrebitel ia 
sú na tom najhorš ie. Kým u nás za-
platia za desaťkusové balenie 2,60 
– 3,00 eurá, naprík lad v Rakúsku 
len 1,49 eura, v Nemecku 1,25 
eura  a v Angl icku 1,20 eura. 
 Slováci sú však vynachádzaví 
a vajíčkovej kríze sa rozhodl i čel i ť 
masívnym nákupom nosníc. Trh so 
sl iepkami zažíva explóziu a ope-
rence idú takpovediac na dračku. 
Pr i cene 17 eur  za jednu nosnicu, 
pr i ročných chovných nákladoch 
okolo 240 eur a produkci i  okolo 
300 vajec je jasné, že pr i ak tu-
álnej cene vajec sa investíc ia do 
roka vráti  š tvornásobne. A tak sa 
môže ľahko stať, že chov sl iepok 
na Slovensku už nebude typický 
len pre vidiek, ale kuríny sa stanú 
súčasťou balkónov na sídl iskách. 
Chov sl iepok podl ieha veter inár-
nej kontrole iba v prípadoch nad 
350 nosníc, inak ni jaký zákon ich 
nezakazuje. Čo na kotkodákanie 
sl iepok a kikir íkanie kohútov pove-
dia susedia v by tovkách, to je už 
iný problém, rovnako ako kultúra 
bývania.
 Mnohí čitatelia nášho týždenní-
ka majú v živej pamäti reklamný slo-
gan: Jedno vajce denne z čias dávno 
minulých. Ešte donedávna sme sa 
nad ním usmievali. No realita dneš-
ných dní dáva tušiť, že v mnohých 
slovenských rodinách to pri terajšej 
cene vajec si ich ani pri najlepšej 
vôli nebudú môcť dovoliť viac .

  
Oto BALOGH

Kotkodákanie  
na balkóne

Načierame hlbšie do peňaženiek – veľkonočné nákupy budú citeľne drahšie

Napriek zmenám v zákone má byť stavebné sporenie pre občanov ešte výhodnejšie

Oto BALOGH

Zhováral sa Tibor B. HAČKO – Foto: autor

 Tohoročná Veľká noc bude pre slovenské rodiny drahšia ako po minulé roky. Podľa zverejnených informácií Štatistického úradu SR ceny 
potravín v porovnaní s minulým rokom sa zvýšili o 2,6 percenta. Spomedzi tradičných položiek nákupného koša najviac stúpli ceny vajec. Kým 
v roku 2010 sme za desaťkusové balenie slepačích vajec zaplatili 1,15 eura, minulý rok 1,19 eura, tento rok je to už 2,1 eura.

    S t avebné sporen i e  j e  na jpopulá r ne jš í  f inančný p roduk t .  Pr vá  s t avebná spor i t e ľ ňa ,  a .  s . ,  (PSS)  s i  b ez  ve ľ k ých c eremóni í 
v  tomto roku p r ipomína d r uhé d esa ťroč i e  svo jho pôsob enia  na  S lovensku .  Na jväč š ia  s t avebná spor i t e ľ ňa na  S lovensku má 
v  roku 2012 ambíc iu  posk y tova ť  ob č anom s t avebné sporen i e  z a  v ýhodne jš ích podmi enok ako v lan i .  O konkré t nom nap ĺňan í  toh to 
p red sav z a t ia  hovor íme s  Ing .  I mr ichom BÉREŠO M ,  p red sedom pred st avenst va  PSS,  a .  s .

●  V  m i n u l o m ro ku  s a  š t á t n a 
p r é m i a  s k l o ň ova l a  vo  v š e t -
k ýc h  p á d o c h  a  vo  v š e l i j a k ýc h 
sú v i s l o s t i a c h .  A ko  j e  t o  s  ň o u 
v  ro ku  2 012? 
       Š t á t na  p r é m i a  v  t o mto  r o ku 
p r e ds t av u j e  r ov nako  ako  v l an i 
10  p e r c e n t  z  r o č nýc h  v k l a d ov 
–  ma x imá lne  6 6 , 3 9  eu r a .  N a 
z ískan ie  š t á t ne j  p rém ie  v  p l ne j 
v ý š ke  j e  t e d a  p o t r e b ný  r o č ný 
v k l ad  6 6 3 , 9 0  eu r a  a  j e  j e dn o, 
č i  s t avebný  sp o r i t e ľ  bude  sp o -
r i ť  p r av i d e lne  m e s a č n e  a l eb o 
n e p r av i d e l n e ,  p r ípa d n e  č i  v l o ž í 

 S v i a t k y  b u d ú  t e n t o  r o k 
s k r o m n e j š i e  n a j m ä  v  r o d i -
n á c h ,  k d e  n i e k t o r ý  z o  ž i v i -
t e ľ o v  s t r a t i l  z a m e s t n a n i e . 
O b c h o d n í c i  v z h ľ a d o m  n a  p r e -
t r v á v a j ú c u  k r í z u  p r a v d e p o -
d o b n e  n e m ô ž u  r á t a ť  s  o b r a t -
m i  a k o  v  m i n u l ý c h  r o k o c h ,  a j 
k e ď  s a  p r í p a d n é  s t r a t y  s n a -
ž i a  v y k o m p e n z o v a ť  p r e d s v i a -
t o č n ý m i  a k c i o v ý m i  p o n u k a m i . 
Š k r t  c e z  r o z p o č e t  i m  m ô ž e 
u r o b i ť  n a p r í k l a d  k u r z  e u r a 
v o č i  s l a b n ú c e m u  f o r i n t u , 
t a k ž e  s a  d á  p r e d p o k l a d a ť , 
ž e  v  p o h r a n i č n ý c h  o b l a s t i a c h 
s  M a ď a r s k o m  b u d e m e  o p ä ť 
s v e d k a m i  n á k u p n e j  t u r i s t i k y . 
V  ú s i l í  z i s t i ť ,  č i  p r i  n a p ĺ ň a -
n í  p o t r a v i n o v é h o  n á k u p n é h o 
k o š a  v  p o r o v n a n í  s  p r e d -
c h á d z a j ú c i m i  d v o m a  r o k m i 
u š e t r í m e  a l e b o  p r e p l a t í m e , 
p o r o v n a l i  s m e  c e n y  n a j č a s -
t e j š i e  n a k u p o v a n ý c h  p o t r a v í n 
v  š i e s t i c h  o b c h o d n ý c h  r e ť a z -
c o c h  n a  S l o v e n s k u .  C e n y  z a 
j e d n o t l i v é  p o l o ž k y  s ú  s p r i e -
m e r o v a n é  a  o r i e n t a č n é ,  k e ď -
ž e  p o n u k y  r e ť a z c o v  n i e  s ú 
p r i  v š e t k ý c h  p o l o ž k á c h  i d e n -
t i c k é .  V ý s l e d o k  j e  z o b r a z e n ý 
v  p r i l o ž e n e j  t a b u ľ k e .

p e n i a ze  j e dn o r a zovo  v  ľub ovo ľ -
n o m o b d o bí  r o k a .  S a m oz r e j m e, 
č ím  s kô r,  t ý m  l e p š i e .  S ko r š i e 
v k l a d y  s a  d l h š i e  z h o d n o c u j ú . 

● Pr vá  s t ave b n á  s p o r i t e ľ ň a , 
a .  s . ,  s a  u s i l ova l a  v y j e d n áva -
n í m s  M F  S R z m i e r n i ť  z m e ny 
v  z á ko n e .  N a p r i e k  j e h o  n e g a -
t í v ny m ú p r avá m p r e  s p o t r e -
b i t e ľa  z a č i a t ko m r o k a  z n í ž i l a 
n a j f r e k ve n t ova n e j š i e  p o p l a t -
k y  p r i  u z a t vá r a n í  z m l ú v  a j 
v  b e ž n o m p l a t o b n o m s t y k u . 
K t o r é  t o  sú  a  o  ko ľ ko  z l a c n e l i? 

      D o  r o ku  2 012  sm e  vs t úp i -
l i  s o  z m e n a m i ,  k t o r ýc h  ú l o h o u 
j e  u r ob i ť  p o dm ienk y  s t avebné -
h o  s p o r e n i a  v  PS S ,  a .  s . ,  e š te 
v ý h o dne j š ím i ,  ako  b o l i  v  p r e d -
c hádz a júc o m r o ku .  Z l ac n e l i 
sm e  p r e to  v i ac e r o  p o p l a t kov.  A ž 
6  eu r  r o č n e  u š e t r í  k l i e n t  z a  ve -
den ie  úč tu  s t avebného  spo ren ia 
a  úč tu  s t avebného  úve r u ,  t eda 
s p o r i t e l i a  n a m i e s t o  m i n u l o r o č -
nýc h  18  eu r  v  t o mto  r o ku  z ap l a -
t i a  l e n  12  eu r  r o č n e .  A k  k l i e n t 
nes t i hne  do  ko nc a  f eb r uá ra 
2 012  v y u ž i ť  n ov ú  akc i u  na  uz a -
t vo r e n i e  zm luv y  o  s t ave b n o m 
sp o r ení  b ez  p o p l a t ku ,  a j  t ak 
z ap l a t í  z a  j e j  uz a t vo r e n i e  m e -
ne j  ako  v  r o ku  2 011.  Z n í ž i l i  sm e 
p o p l a to k  z  j e d n é h o  p e r c e n t a  n a 
0 , 9  pe rc en t a  z  c i e ľove j  sumy. 
N ap r í k l ad ,  ak  sp o r i t e ľ  uz av r i e 
zm luv u  s  c i e ľovo u  sum o u  10 0  t i -
s í c  eu r,  usp o r í  r ov nýc h  10 0  eu r, 
p r i č om z a  sp rac ovan ie  s t aveb -
ného  úve r u  neúč tu j eme   n i j a -
ké  p o p l a t k y.  O d  z a č i a t ku  t o h to 
r o ka  j e  t o  úp lne  z ada r m o.

● S p o m e n u l i  s t e  z m l u v u  b e z 
p o p l a t k u .  Č o  m u s í  u r o b i ť  s p o -
r i t e ľ,  a by  m a l  n a  ň u  n á ro k ?  
      J e  t o  j e dn o duc h é .  K a ždý 
z áu jemc a  o  t akú to  zm luvu  bu ď 

nav š t í v i  n i ek to r ú  z  kanc e l á r i í 
o b c h o dnýc h  z ás t up c ov  PS S,  a . 
s . ,  a l eb o  s i  t e l e f o n i c k y  d o h o d -
n e  s t r e t n u t i e  n a  i n o m m i e s te  a 
uz a t vo r í  zm luvu  o  s t avebnom 
sp o r ení  s  c i e ľovo u  sum o u  5  t i -
s í c  eu r.  P r i t o m j e  j e dn o,  č i  u ž 
j e  a l eb o  e š te  n i e  j e  ná š  k l i e n t . 
PS S,  a .  s . ,  mu  o dpus t í  p o p l a to k 
z a  uz a t vo r e n i e  t ake j t o  zm lu -
v y,  k t o r ý  by  i nak  p r e ds t avova l 
4 5  e u r.  S am oz r e jm o s ťo u  j e ,  ž e 
PS S,  a .  s . ,  zh o dn o c u j e  v k l ady 
a  š t á t nu   p r é m iu  na  sp o r i a -
c o m ú č te  š t an da r dn e  dvo jp e r-
c e n t n o u  r o č n o u  ú r o kovo u  s a d -
z b o u .  G a r a n tova ný  j e  a j  n á r o k 
na  s t avebný  úve r  s  ú r o ko m 
(v  úve r ove j  t a r i f e)  u ž  o d  2 , 9 
p e r c e n t a  r o č n e .  Ú r o kové  s a d -
zby  p r i  sp o r ení  a j  p r i  úve r o c h  sú 
v  PS S,  a .  s . ,  nem e nné  p o č as  c e -
l é h o  č as u  s p o r e n i a  č i  s p l ác an i a 
úve r u .  Rád  by  s o m zd ô r a zn i l , 
že  PS S,  a .  s . ,  z a znam ena la  o d 
p o l ov i č k y  m i nu l é h o  r o k a  n áv r a t 
a  r as t  k l i e n tov.  P r áve  to  b o l o 
a j  hy bn o u  pa r o u  p r e  ú r adní kov 
na  M in i s te r s t ve  f i nanc i í  S R .  T í 
o kam ž i te  r e ag ova l i  n e g a t í v ny m i 
zm e nam i ,  k t o r é  ž i a ľ  p o s t i h l i  l e n 
a  l e n  k l i e n t a .  J e  nám ľú to ,  že  s a 
pá r  mes iac ov  p red  pádom v l ády 
vš e t k y  zmeny  l e ga l i zova l i . 

DRUH TOVARU 2010 2011 2012

údená krkovička bez kost i  1  kg 2,99 € 3,80  € 4,77 €

slepačie va jc ia M   10 ks 1,15 € 1,19 € 2,10 €

mlieko,  1,5 % tuku  1  l 0,55 € 0,68 € 0,75 €

kurča p i t vané,  chladené  1  kg 2,20 € 2,29 € 2,59 €

bravčové stehno bez kost i   1  kg 4,14 € 4,27 € 4,09 €

zemiak y prané   1  kg 0,5 4 € 0,59 € 0,42 €

chl ieb tmav ý  1  ks 1,25 € 1,31 € 1,47 €

šunka bravčová dusená 10 dag 0,88 € 0,89 € 0,51 €

klobása  1  kg 3,95 € 4,9 0 € 5,13 €

cukor kr yštá lov ý  1  kg 0,55 € 0,98 € 1,15 €

ole j  s to lov ý  1  l 1,35 € 1,49 € 1,72 €

syr e idam tehla  1  kg 5,12 € 6,08 € 4,43 €

čokoládov ý za jac    60 g 0,99 € 1,14 € 2,09 €

platba za nákup ce lkom 25,66 € 29,61 € 31,22 €

Imrich Béreš.
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Na kšefty prištinskej elity s ľudskými orgánmi sa zabúda

P a r f u m  e u r a  v  n o s o c h  á z i j s k ý c h  b o s s o v

Najmenej  šestnásť ľudí za-
strelil a ďalších šesť zranil americ-
ký vojak pri základni v juhoafgan-
skej provincii Kandahár. Afganský 
prezident Karzáí vyhlásil, že išlo 
o popravu a vyzval Spojené štáty, 
aby masaker vysvetlili. Spresnil, 
že medzi mŕtvymi bolo deväť detí 
a tri ženy. Afganské ministerstvo 
obrany oznámilo, že ďalších deväť 
ľudí bolo zranených...

Americký prezident Barack 
Obama označil útok za tragický a 
šokujúci.

Strelec sa po útoku sám prihlásil 
vojenským úradom. Podľa niektorých 
miestnych obyvateľov nestál za či-
nom jednotlivec, ale skupina opitých 
vojakov, ktorí strieľali všade okolo 
seba a potom daktoré telá zapálili, 
citovala agentúra Reuters svedkov 
udalosti. Bohužiaľ, dnes je to už bež-
ná predstava o amerických vojakoch 
či už v Iraku alebo v Afganistane. 
Preto americká strana nechce celý 
škandál dramatizovať a vinu kladie 
na jednotlivca. Nemenovaný vysoký 
činiteľ amerického ministerstva obra-
ny uviedol, že domnienka o účasti 
niekoľkých vojakov je mylná. „Sme 
presvedčení, že príslušník americkej 
armády konal sám, nešlo o skupinu.“ 
Takéto vyhlásenie je pre svet prija-
teľnejšie než predstava o pogrome 
amerických vojakov na afganských 
civilov. Republikánski a demokratickí 
senátori označili udalosť za tragé-
diu, ale podľa nich by nemala viesť 
k zmene americkej politiky v krajine.

Na druhej strane zástupca 
veliteľa koaličných síl v krajine ge-
nerál Adrian Bradshaw si nemôže 
vysvetliť „motív takýchto brutálnych 
činov“. Myslel tým na občasné streľ-
by, ktorých obeťami, aj keď údajne 
nechcenými, sa stávajú afganskí 
civilisti, čo nenahráva kladným vzťa-
hom medzi zahraničnými jednotkami 
a miestnou vládou a obyvateľstvom. 
Incident môže tieto vzťahy ešte pri-
ostriť. Situácia je napätá už niekoľko 
týždňov v súvislosti so spálením vý-
tlačkov Koránu na americkej základni 
v Bagrame. Prezident Karzáí spomí-
na tiež ďalší incident, ktorý sa odo-
hral v dvoch dedinách v blízkosti tej 
istej americkej základne, kde bolo 
päť ľudí zranených.

 Americký vojak, ktorý zavraž-
dil  šestnásť civilistov, pochádza 
z jedného z najväčších amerických 
vojenských zariadení – základne 
Lewis-McChord v štáte Washington. 
Tá patrí k najkontroverznejším inšti-
túciám svojho druhu a v ostatnom 
čase na seba neslávne sústredila 
pozornosť sériami rozličných násil-
ností. Do novinových titulkov sa do-
stala už v roku 2010 v súvislosti so 
štvoricou amerických vojakov, ktorí 
bezdôvodne zabili troch afganských 
civilistov pri hliadkach v provincii 
Kandahár. Veliteľ jednotky Calvin 
Gibbs, ktorý vraj svojich podria-
dených k násilnostiam vyzýval, si 
údajne schovával odrezané časti tiel 
usmrtených Afgancov ako trofeje. Na 
upozornenia vojenské úrady reago-
vali až po dlhom čase. Armádne no-
viny Stars and Stripes označili v roku 
2010 základňu Lewis-McChord za 
„najproblematickejšiu vojenskú zá-
kladňu“ roka. Teraz si svetové médiá 
základňu všimli hneď 1. januára, keď 
24-ročný veterán irackej vojny Benja-
min Colton Barnes zastrelil strážkyňu 
amerického národného parku Mount 
Rainier a matku dvoch malých detí, 
keď sa spolu s kolegom pokúsila za-
staviť jeho vozidlo. Deň predtým si 
Coltonova streľba v obci Skyway, se-
verne od Seattlu, vyžiadala štyroch 
zranených. Vojak napokon v parku 
podľahol mrazu. Trendy k surovos-
tiam v americkej armáde rozhodne 
sú a priznali to aj noviny Stars and 
Stripes. Ikona českej literatúry Bohu-
mil Hrabal po návšteve USA povedal: 
„Kto nemá rád Američanov, nemá rád 
ľudí.“  Je čas na poopravenie tohto 
výroku.

Peter JÁNOŠÍK

Už bežne krutý 
americký masaker

Kosovský valec sa nezastavil, teraz blokuje cestu Srbska do európskeho spoločenstva

Grécke salto mortale neodradilo Čínu v ochote podporovať Európsku úniu

Karol GORALSKÝ - Karikatúra: Andrej MIŠANEK

Tibor B. HAČKO - Foto: archív SNN

 Pre Čínu pravdaže zostávajú primárne najmä jej vlastné ekonomické záujmy a nie podpora Európy. Na ostatnej návšteve kancelárka A. Merkelová 
až príliš použila parfum eura. Čínsky premiér Wen Ťia-pao jej odkázal, že je presvedčený o schopnosti Európy prekonať dlhové turbulencie. Zároveň 
prisľúbil, že Čína chce aj naďalej dlhodobo investovať do európskych dlhopisov.

 Na prelome februára a marca 
dala Európska rada zelenú kandida-
túre Srbska za člena Európskej únie. 
Došlo k tomu po zložitých rokova-
niach Belehradu a Prištiny o zásad-
ných otázkach spolužitia Kosova a 
ostatného teritória Srbska. V čom je 
však podstata tohto procesu? 
 Od vyhlásenia nezávislosti Ko-
sova vo februári 2008 prešli už štyri 
roky. Ako je známe, doteraz provinciu 
uznalo za nezávislý štát vyše 80 čle-
nov OSN, vrátane väčšiny krajín EÚ 
a NATO. Napriek tomu, väčšina sveta 
Kosovo stále neuznáva. Čo je však z 
hľadiska medzinárodného práva prin-
cipiálne dôležité, nemienia tak urobiť 
ani dvaja členovia Bezpečnostnej 
rady OSN – Rusko a Čína. 

■ SLOVENSKÉ NIE 
 Slovensko, opierajúc sa o jedno-
značné právne argumenty, odmietlo silný 
politický tlak západných spojencov na 
čele s USA na zmenu svojho postoja. 
Spôsoby, akým podľa medzinárodného 
práva môže vzniknúť nový štát, sú to-
tiž pomerne jasne defi nované. Kosovo 
nenaplnilo ani jeden z nich. Výraznou 
oporou pre našu diplomaciu v tomto 
kontexte je pretrvávajúca zhoda naprieč 
politickým spektrom na Slovensku, ktorá 
sa pretavila aj do uznesenia parlamentu 
v roku 2007. Výnimkou je iba účelová po-
zícia maďarských subjektov, ktorá však 
nie je prekvapením. 
 Určite sa netreba nechať pomýliť 
rozhodnutím Medzinárodného súdneho 
dvora v Haagu, ktorý vo svojom nezá-

 Angela Merkelová predniesla 
svoj referát v historických priesto-
roch Čínskej akadémie sociálnych 
vied, kde pomerne zreteľne dekla-
rovala, že devízové rezervy Pekin-
gu by nemali ostávať za čínskym 
múrom, ale mali by sa výraznejšie 
podieľať na r iešení európskeho 
hospodárskeho priestoru. Vysoké 
zadlženie eurozóny zďaleka už nie 
je len európskym problémom, ale 
záležitosťou, ktorá prerástla jej 
hranice a nepochybne má dosah na 
čínsky expor t do Európy. 

■ CIELE MISIE
 Merkelovej cesta sa bude ešte 
dlho vnímať ako úsilie o zlomenie 
Pekingu, aby eurozónu podporil a 
zavlažil stvrdnutú európsku pôdu 
hotovosťou. Tej má socialistic-
ký Peking dostatok. Ďalší cieľ je 
uvoľnenie slučky z krku nemeckých 
bánk výmenou za dlhopisy. Nemec-
kí predstavitelia veľmi podrobne 
informovali čínsku stranu, ako chcú 
štáty Eurozóny a EÚ 27 pomôcť naj-
zadlženejším krajinám. Promptne 
sa má nájsť aj brána, cez ktorú sa 
môže vliať čínsky kapitál do Európy. 
Presný údaj o tom, akú skutoč-
nú hodnotu majú európske vládne 
dlhopisy v čínskych rukách, nie je 
známy, ale ich hodnota sa odha-
duje na pol bilióna eur a všetko 
nasvedčuje tomu, že ešte porastú. 
Slovensko  nestojí  bokom od týchto 
predajov. V treťom štvr ťroku 2012 
očakávame predaj eurobondov 

väznom poradnom posudku v júli 2010 
konštatoval, že vydanie deklarácie o 
nezávislosti nebolo narušením medzi-
národného práva. Kompromisná otázka, 
ktorú Valné zhromaždenie OSN po zlo-
žitých rokovaniach predložilo do Haagu, 
v podstate neumožnila uviesť to hlavné: 
Je samotný vznik nezávislého Kosova 
na základe tejto deklarácie legálny? 
Haag povedal iba to, že deklaráciu o 
nezávislosti prijali „len“ predstavitelia 
kosovského ľudu a nie dočasné kosov-
ské inštitúcie reprezentované miestnym 
parlamentom. Ide o to, že predchádza-
júce pokusy o vyhlásenie nezávislosti 
kosovským parlamentom boli označené 
za neplatné tunajšou misiou OSN UN-
MIK, zosobňujúcou medzinárodné spo-
ločenstvo. Ani toto stanovisko súdu však 
nebolo konsenzuálne, proti totiž hlasova-
li štyria sudcovia, vrátane slovenského 
predstaviteľa P. Tomku. 

■ PODĽAHLI TLAKU
 Bohužiaľ, väčšina sudcov, najmä  
zo západných krajín, podľahli politické-
mu tlaku. Zo štyroch oponujúcich jedine 
P. Tomka podľa na základe konkrétnych 
dokumentov vecne preukázal, že de-
klaráciu predsa len prijali predstavitelia 
parlamentu, t. j. mala byť automaticky 
odmietnutá podľa existujúceho prece-
densu. Pre niekoho to však bola príliš 
veľká nočná mora. 
 Medzitým nikto z horlivcov kosov-
skej nezávislosti, presadzujúcich Kosovo 
ako prípad sui generis, nevysvetlil ani 
rozdiel trebárs medzi Kosovom a Ab-
cházskom. Pritom na rozdiel od Kosova, 

v objeme niekoľkých stoviek milió-
nov eur do Číny. 

■ VÝZNAMNÉ ODBYTISKO
 Európska únia je pre čínske f ir-
my stále významnejším odbytiskom. 
Za predchádzajúci rok na ňu pripa-
dá skoro 24 percent čínskeho expor-
tu. Za uplynulých 10 rokov vzrástol 
tento expor t o 11 percent. Naproti 
tomu, ako uvádza štatistika Sveto-
vej obchodnej organizácie z kon-
ca roka 2011,podiel expor tu USA
do Európy klesol o 4,2 percenta. Od 
Číny v nijakom prípade nemožno 
očakávať altruistické správanie. Ak 
sa rozhodne viac angažovať v r ie-
šení európskej dlhovej krízy, tak to 
rozhodne nebude zadarmo. Nákup 
dlhopisov nesmieme vnímať ako 
priateľské gesto s trpezlivým čaka-
ním na dividendy. Čína však Európu 
potrebuje ako jedného z kľúčových 
odberateľov čínskeho tovaru.

■ MAJÚ Z ČOHO
 Berlín mal na tejto ceste tichý 
súhlas EÚ rokovať v mene celej 
dvadsaťsedmičky, teda aj Sloven-
ska. Citované  vyjadrenie čínske-
ho premiéra a centrálnej banky 
sú však v rozpore so slovami šéfa 
čínskeho investičného fondu, ktorý 
európske dlhopisy označil ako ne-
vhodné na dlhé držanie. Peking sa 
napriek tomu zaviazal, že hneď ako 
sa Grécko vráti na kapitálové trhy, 
začne nakupovať aj jeho vládne 
dlhopisy. 

v ktorom tvoria väčšinu etnickí Albánci, 
teda národnostná menšina v Srbsku 
prepojená na materský národ žijúci v su-
sednom štáte, Abcházci sú samostatný 
národ, ktorý žije iba v rámci Gruzínska. 
Obávam sa, že pri Kosove ide o bezpre-
cedentný pokus opätovne uplatniť prin-
cíp kolektívnych menšinových práv, ktorý 
bol po druhej svetovej vojne v medzi-
národnom práve eliminovaný. Je smut-
ným paradoxom, že tento princíp, pravda 
z úplne iných dôvodov, uznáva aj samot-
ný Belehrad.

■ DLHODOBÝ SCENÁR
 Dnes je už zjavné, že podnecovanie 
albánskeho terorizmu, reakcia Belehra-
du, „rokovania“ v zámku Rambouillet a 
bombardovanie Srbska v roku 1999 boli 
iba začiatkom uskutočňovania dlhodobé-
ho scenára. Potvrdilo to napokon verejné 
vyhlásenie vtedajšieho prezidenta USA 
G. Busha v Tirane o nevyhnutnosti vzni-
ku kosovského štátu, ktoré urobil ešte 
predtým, než došlo k vyhláseniu nezá-
vislosti v samotnej Prištine. Nebudeme 
špekulovať o konečnom cieli v pozadí. 
Správanie sa našich západných spojen-
cov však nesvedčí o tom, že ich veľmi 

 Číňania neinvestujú len do ju-
hoeurópskych cenných papierov, 
ale aj do reálnej ekonomiky. Majú 
z čoho. Peking mal vo svojej „po-
kladničke“  koncom roka 2011 vyše 
3,2 bilióna dolárov!  Vzhľadom na 
fenomenálny hospodársky rast 8 – 
10 percent ročne, závratne narastá 
čínsky smäd po energiách a pali-
vách a na to potrebuje reálne zá-
lohy. Očakáva sa, že do roku 2020 
Peking zdvojnásobí a do konca roku 
2050 štvornásobne zvýši spotrebu. 
Slovensko z tohto ekonomického 
víru nemá ani omrvinku. Naopak, 
máme až  desaťnásobnú zápornú 
bilanciu, čo je mizerný výsledok 
všetkých vládnych výletov tam, kde 
sme mali ešte pod značkou ČSSR 
veľmi solídnu pozíciu. Nedbajsky 

trápi neschopnosť splniť úlohy dávno 
konsenzuálne defi nované medzinárod-
ným spoločenstvom na čele s OSN, naj-
mä vytvorenie multietnického Kosova a 
zaručenie bezpečnosti pohybu pre všet-
kých obyvateľov. 
 Aj keď istotu „osloboditeľov“  Ko-
sova o rýchlom procese budovania jeho 
nezávislosti výrazne narušil negatívny 
postoj väčšiny svetového spoločenstva, 
vrátane niektorých členov EÚ a NATO, 
parný valec sa nezastavil. Pripomeň-
me trebárs pôsobenie Medzinárodnej 
civilnej skupiny bez právnej legitimity, 
zloženej výlučne z krajín uznávajúcich 
Kosovo, zameranej napriek protestom 
Belehradu na implementáciu nikým ne-
schváleného tzv. Ahtisaariho plánu, ne-
nápadnú prípravu vytvorenia kosovskej 
armády ako symbolu štátnosti prostred-
níctvom kosovských bezpečnostných 
síl, snahu postupne znižovať vplyv a 
právomoci misie OSN UNMIK a najmä 
skryté vydieranie Belehradu viacerými 
členmi EÚ na jeho integračnej ceste 
kladením stále nových podmienok vo 
vzťahu k Prištine. Príkladom bolo aj ne-
dávne udelenie kandidátskeho statusu 
Srbsku. Nič na tom nezmenia ani oslavy 
terajšieho srbského politického vede-
nia. To isté sa dá čakať aj v prístupo-
vých rokovaniach. A správy „nejakých“ 
poslancov Európskeho parlamentu ako 
Dick Marty o pravdepodobnom obcho-
dovaní s ľudskými orgánmi kosovskou 
elitou na čele s premiérom Hashimom 
Tacim? To sa zrejme pokladá už iba za 
kozmetické chybičky krásy, ktoré chod 
karavány neovplyvnia.  

sme ju prenechali Prahe. Ak Čína 
skúpi naše vládne dlhopisy, stane 
sa konkurentom nemeckej perine, 
ktorou sme sa doteraz  ako-tak pri-
krývali. 
 Našim „národohospodárom“ 
akosi uniká, že Čína sa zameriava 
na zvýšenie dovozu zemného ply-
nu prostredníctvom potrubia, čo by 
bola dobrá expor tná príležitosť pre 
náš, žiaľ, už sprivatizovaný priemy-
sel. Čína je najväčší svetový inves-
tor do obnoviteľných energetických 
projektov. V deväťdesiatych rokoch 
v tejto oblasti preinvestovala okolo 
120 miliárd dolárov. V rokoch 2007 
až 2011 až 160 miliárd dolárov! Pre 
nás by stačilo, keby sme „na túto 
veľkú kopu“  priložili len pár svojich 
polienok... 
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Paleta obyčají od Popolcovej stredy po Kvetnú nedeľu Ve ľ ká  noc p r ichádza v ždy 
v  j asne známej  časove j  sché -
me .  Podľa  k re sťansk ých c i r k v í 
ju  s láv ime pr vú nedeľu po pr-
vom sp lne po ja rne j  rovnoden -
no st i .  Túto  ne deľu  us t anov i l i 
na  N ice jskom konc i le  (p r vom 
všeobe cnom)  v  roku 325 .  O ne -
skorená  je  však  p ravo slávna 
Veľká  noc ,  na  j e j  v ýpoče t  sa 
to t i ž  s t á le  použ íva  ju l i ánsk y 
ka lendár.  H is to r ická ve da však 
na  rozd ie l  od jasne daných te r-
mínov samotnou p r í rodou do -
dne s skúma,  k tor ý  dá tum smr-
t i  K r is t a  by sa  da l  považovať 
za  správny,  a  t ak  v las tne  p re s -
ne časovo odvodzovať  sv ia tk y 
Veľ ke j  noc i . 
 M nohí  zač ína jú  pa radoxne 
na  opač ne j  s t r ane  –  pá t raním po 
dá tume jeho  na roden ia .  Vš imn i -
me s i  dve  pasáže z  Lukášovho 
evan je l ia .  V  p r ve j  z  n ich  sa  p íše: 
„V  t ých  dňoch v yš ie l  r ozkaz  od 
c isá ra  Augus ta  v ykona ť  súp is 
ľudu  po  ce lom sve te .  Ten to  sú -
p is  sa  kona l ,  keď Sýr iu  sp ravo -
va l  Q u i r i n ius .  A  vše tc i  š l i  da ť  sa 
zapísa ť,  každý  do  svo jho  mes ta .“ 
Nemene j  zau j ímavá je  a j  d r uhá 
zm ienka  toh to  evan je l i s tu:  „V  15 . 
roku  v lády  c i sá ra  T iber ia ,  keď 
Pon t ius  P i la tus  spravova l  Judeu 
a  Herodes  bo l  te t r a r chom v  Ga -
l i l e i ,  j eho  b ra t  F i l i p  te t r a rchom 
v  I tu re i  a  v  Trachon i t i dskom k ra -
j i  a  Lysan ias  te t r a r chom v  Ab i -
l i ne  bo l ,  za  ve ľ k ňaza Annáša 
a  Ka i fáša  zazne l  na  púš t i  B ož í 
h las  nad  Jánom,  synom Zacha -
r iáša . . .“  Keď pod ľa  dos tupných 
zna los t í  Jež i š  zač a l  ve re jne 
úč inkova ť,  ma l  pod ľa  evan je l i í 
„ as i  3 0  r okov “ .  B o l  to  vek ,  v  k to -
rom sa  s ta l  a j  Dáv id  k rá ľom Iz ra -
e la .  Keď sa  teda  Jež i š  na  jeseň 
v  r oku  29  da l  pok rs t i ť  a  v tedy 
ma l  3 0  r okov,  n ie  je  ťažké  u r č i ť 
r ok  jeho  na roden ia ,  k to r ý  spadá 
na  rok  2  p red  n .  l .  a  p ravdepo -
dobne na  mes iac  sep tember 
a lebo  ok tóber.  V  p r ípade  jeho 
smr t i ,  aspoň pod ľa  dos tupných 
záznamov as t r onómov,  v  pod -
več er  3 .  apr í la  v  r oku  33  v  Je -
r uza leme v yš ie l  mes iac  v  sp lne 
č ias toč ne v  za tmení .  To to  za -
tmen ie  sa  ma lo  skonč i ť  51  m in -
ú t  po  v ýchode mes iaca .  Presný 
dá tum Jež i šove j  smr t i  n ie  je  do -
te raz  de f i novaný,  no  možnos t í , 
medz i  k to r ým i  sa  dá  v ybera ť, 
n ie  je  ve ľa .  I saac  New ton  svo j i -
m i  v ýpoč tami  z  r oku  1733 p r i š ie l 
k  záver u ,  že  k  Jež i šove j  smr t i 
moh lo  dô js ť  v  p ia tok  7.  apr í l a 
v  r oku  3 0 ,  4 .  apr í la  v  r oku  33  a le -
bo  23 .  apr í la  v  r oku  3 4 .  Pos led -
ne j  z  možnos t í  sám dáva l  p red -
nos ť.  Ger hard  K ro l l  v  kn ihe  Po 
Jež i šov ých  s topách  usudzu je ,  že  
na jp ravdepodobne jš ím dá tumom 
smr t i  je  7.  apr í l  v  r oku  3 0 .  A le 
pod ľa   evan je l i í  (M t  27,3 4;  M k 
15 ,33;  Lk  22 ,4 4)  je  p ráve 3 .  apr í l 
v  r oku  33  p ravdepodobne dňom 
K r is tove j  smr t i  na  k r íž i .  A j  zná -
my popu la r izá to r  as t ronomicke j 
vedy  J i ř í  G r ygar  sa  na  zák lade 
skúman ia  dobov ých uda los t í 
na  ob lohe,  opísaných v  spomí -
naných evan je l iách ,  domn ieva , 
že  je  to  ten to  dá tum.  Jež i šovo 
v zk r iesen ie  by  po tom pr ipada lo 
na  nede ľu  5 .  apr í la  v  r oku  33 . 
Nesedí  tu  i ba  jedno –  dož i l  by  sa 
takmer  3 4  rokov.  Hádank y  teda 
zos táva jú  n ie  ce lkom zodpoveda -
né a  pá t ran ie  v  č ase pok raču je . 
To  však  as i  v  súv is los t iach  vô -
bec  n ie  je  na jdô lež i te j š ie .

I van B ROŽ Í K

Pátranie v čase... Farbou veľkonočného obdobia je červená – symbolická farba krvi, života a vzkriesenia

Peter SLIACKY - I lustrácia: archív SNN

 Sviatok Veľkej noci sa spája s predkresťanským slávením jari , k toré sa zachováva v ľudových tradíciách a vo folklóre aj po chris-
t ianizácii Európy. Tieto zvyky sa týkali veľkonočných sviatkov, ktoré majú svoj pôvod už v predkresťanských tradíciách a boli spojené 
s jarným cyklom poľnohospodárskych prác. Okrem toho, že predkresťanská tradícia súvisela s agrárnou spoločnosťou, nachádzajú sa 
v týchto zvykoch aj úkony zabezpečujúce zdravie a prosperitu členov rodiny. Samotné slávenie jar i bolo vnímané predkresťanskou tra-
díciou symbolicky ako víťazstvo života nad smrťou.
 Tieto predkresťanské tradície, 
ktoré sú späté s ľudovou kultúrou, sú 
zaujímavé tým, že každý jav v nich mo-
tivoval určitý úžitok, skúsenosť alebo 
želanie. Tak to bolo aj s kultom stromu 
a kríka, ktoré prinášali človeku úžitok. 
Mnohé sa pre svoju stálu zeleň stali 
súčasťou ľudových zvykov symboli-
zujúcich krásu, plodnosť, liečivosť a 
úžitkovosť. Ich farba sa preniesla aj do 
veľkonočnej a životodarnej symboliky 
ľudových zvykov. Napriek tomu veľko-
nočnou farbou je červená, farba krvi, 
nového života a vzkriesenia. V stredo-
veku Veľkú noc nazývali aj červeným 
sviatkom, symbolizujúcim preliatie 
Kristovej krvi na spásu ľudstva. Práve 
preto aj vajíčka, ktoré dávali slobodné 
dievčatá vinšovníkom počas veľko-
nočného pondelka, boli farbené na 
červeno. Symbol vajíčka sa objavuje aj 
v židovskej kultúre v podobe pečeného 
vajca, ktoré je jedným z dôležitých pe-
sachových pokrmov. Pripomína jarnú 
obeť, ktorú prinášali Izraeliti v jeruza-
lemskom chráme.

■ OSLOBODENIE Z OTROCTVA
 V židovskej tradícii sa na sviatok 
Pesach slávi oslobodenie Židov, resp. 
Izraelitov z egyptského otroctva pro-
rokom Mojžišom, ktorý ich privádza 
do Svätej zeme. Pesach je obsahom 
starozákonného sviatku. Veľkonočné 
sviatky sa časovo zhodujú s jeho osla-
vami. V čase židovského sviatku Pe-
sach sa v ranom kresťanstve slávila 
výročná pamiatka umučenia a vzkrie-
senia Ježiša Krista. Teda spočiatku 
kresťania aj židia slávili svoje najvý-
znamnejšie sviatky v tom istom období. 
 Pôvodne bol Pesach jarnými pas-
tierskymi slávnosťami, pri ktorých sa 
obetovali mladé barance zo stáda. 
V ten istý čas slávili roľníci na počesť 
nadchádzajúcej žatvy a hojnej úro-
dy sviatok Macot. Neskoršie sa tieto 

sviatky v židovstve spojili do jedného 
a slávnosť bola rozšírená o biblickú 
udalosť, pri ktorej Boh vyslobodil svoj 
ľud zoslaním desiatich egyptských rán. 
 Tradícia pesachových osláv sa 
utvárala po stáročia. Súčasťou tej-
to tradície je púť do Jeruzalema, kde 
sa nachádzal jeruzalemský chrám, 
v ktorom sa obetoval baránok. Prvú 
sviatočnú noc tvorí seder – domáca 
bohoslužba spojená s obetnou hosti-

nou. Každý jeden pokrm symbolizuje 
jednotlivé udalosti záchrany z egypt-
ského otroctva. Takýmto pokrmom je 
napr. charoset, sladká omáčka z ovo-
cia, zo strúhaných orechov a z červe-
ného vína. Patrí medzi rituálne jedlá, 
ktoré sa jedia v predvečer židovského 
sviatku Pesach. Toto jedlo symbolizuje 
hlinu, z ktorej Izraeliti vyrábali tehly na 
stavbu egyptských pyramíd. 

 Hostina prebiehala podľa ustále-
ných židovských pravidiel. Pred zni-
čením jeruzalemského chrámu sa po-
dával pečený baránok, ale od roku 70, 
po zničení chrámu, sa rituálna hostina 
spojená so sedrovou domácou boho-
službou udržuje v židovských rodinách 
ako domáca obetná hostina. Tieto hos-
tiny sú však už bez pečeného baránka, 
pretože obeť pesachového baránka sa 
mohla vykonávať  iba  na dvore jeruza-
lemského chrámu. Od tých čias nie je 
jahňacina súčasťou hostiny.

■ KRESŤANSKÉ OBYČAJE
 V kresťanstve je veľkonočné ob-
dobie najväčším sviatkom, keď sa slávi 
zmŕtvychvstanie Ježiša Krista. Pred-
veľkonočné pôstne obdobie sprevádza 
fialová farba. Omše v kostoloch slúžia 
kňazi vo fialových rúchach. Pôst, ktorý 
predchádza samotnému veľkonočné-
mu sviatku, obsahuje šesť predveľko-
nočných nedieľ a trvá štyridsať dní. 
Pôstne obdobie sa začína Popolcovou 
stredou a končí šiestou pôstnou ne-
deľou, ktorú poznáme aj ako Kvetnú. 
Napríklad aj zobrazovanie Krista na 
kríži, pod ktorým je lebka, symbolicky 
vyjadruje zmytie Adamovho hriechu 
Kristovou krvou. Toto zobrazovanie 
sa začína objavovať od 9. storočia 
a dodnes sa s ním môžeme stretnúť 
v kostoloch. 

 V druhej polovici storočia nastal 
spor medzi východným a západným 
kresťanstvom, ktorý sa týkal toho, kedy 
sa bude sláviť veľkonočný sviatok. Vý-
chodná cirkev slávila Veľkú noc v tom 
istom období, ako slávili židia sviatok 
Pesach. V rímskej časti slávili kres-
ťania tento sviatok v prvú nedeľu po 
prvom jarnom úplnku. Tento problém 
zotrval až do roku 325, keď sa prvý cir-
kevný všeobecný koncil v Nicei (Malá 

Ázia) uzniesol, že Veľká noc sa bude 
sláviť prvú nedeľu po prvom splne po 
jarnej rovnodennosti. Ak by úplnok 
pripadal na nedeľu, bude sviatok pre-
sunutý na nasledujúcu nedeľu. Jarnú 
rovnodennosť stanovil  na 21. marca. 
Tým sa raz a navždy oddelil kresťan-
ský novozákonný sviatok Veľkej noci 
od starozákonného židovského sviatku 
Pesach. 
 Veľkonočný týždeň je z hľadiska 
obyčajovej tradície najbohatší, tieto 
dni sú nazývané Zelený štvrtok, Veľký 
piatok, Biela sobota, Veľkonočná 
nedeľa (prvý veľkonočný sviatok) a 
Veľkonočný pondelok (druhý veľko-
nočný sviatok). Najdôležitejším dňom 
je slávnosť zmŕtvychvstania Pána a 
zároveň je to prvý veľkonočný sviatok. 
Od Veľkonočnej nedele až po slávnosť 
Ducha Svätého sa veľkonočné obdobie 
uzatvára ôsmou veľkonočnou nedeľou. 
Slávenie tohto najvýznamnejšieho 
kresťanského sviatku sa ustálilo až v 4. 
storočí, keď Konštantín I. (306 – 337) 
v roku 313 vydal Milánsky edikt, a tým 
v Rímskej ríši zrovnoprávnil kresťan-
stvo s ostatnými náboženskými kultmi.

■ KRÍŽOVÁ CESTA
 Veľkou nocou sa končí aj štyrid-
saťdňový pôst a opäť sa na stoloch 
objavuje mäso, vajcia a mliečne výrob-
ky. Samotný čas pôstu bol po storočia 
premenlivý. Pôst znamenal dobrovoľné 
obmedzenie v jedle, pití a vo svetských 
zábavách. V období, keď sa upevňova-
li prísne kresťanské pôstne prikázania, 
znemožňovali veriacim účasť na po-
hanských jarných slávnostiach. Pôst 
sa dodržiaval na Popolcovú stredu, 
v piatok a v sobotu po prvej pôstnej ne-
deli a počas všetkých piatkov a sobôt 
v pôstnom období. Na Veľkú noc sa 
v stredoveku na námestiach hrávali 
veľkonočné hry alebo predstavenia 
o Vzkriesení Pána a troch Máriách a 

ich ceste k Ježišovmu hrobu. V ranom 
kresťanstve sa prvé tri storočia neslávil 
iný sviatok. Najstaršia správa o veľko-
nočných sviatkoch sa zachovala v rím-
skom zákone od cisára Valentiniana II. 
(371 – 392). Veľká noc má pôvod v la-
tinskom slove pascha, ktoré pochádza 
z aramejského a gréckeho označenia 
Veľkej noci. Toto slovo je odvodené 
z hebrejského pesach. V Nemecku a 
Anglicku je pre Veľkú noc zaužívaný 

názov Ostern a Eastern. U Slovanov 
napr. v Poľsku Wielkanoc, v Bulharsku 
Velikden, čo je doslovne Veľký deň, 
v Rusku Pascha a na Slovensku Veľká 
noc alebo Pascha. Všetky tieto slovné 
termíny odkazujú na Ježiša Krista a 
jeho zázračné zmŕtvychvstanie. 
 Cesta na kalváriu sa po latinsky 
nazýva via dolorosa, čo znamená 
bolestná cesta, ktorú vykonal Ježiš 
od paláca Piláta Pontského, kde bol 
odsúdený, mučený, vysmievaný a ko-
runovaný tŕňovou korunou, až na sa-
motnú Golgotu, pričom si musel niesť 
kríž, na ktorom bol ukrižovaný. Krížová 
cesta obsahuje štrnásť zastavení opi-
sujúcich samotné odsúdenie Ježiša 
až po jeho kladenie do hrobu. Najväč-
ší rozmach pripomínania si utrpenia 
Ježiša bol v stredoveku, prejavoval 
sa hromadným uctievaním a ľudovou 
zbožnosťou. Podobne v tomto období 
vzniklo aj množstvo umeleckých diel, 
ktoré zobrazujú Ježišovu cestu na 
Golgotu. Tieto maľby a zobrazenia 
pomáhali negramotným veriacim po-
chopiť zložitosť liturgických obradov. 
V neskorom stredoveku zaviedli fran-
tiškáni v západnej Európe pobožnosť 
krížovej cesty. Na základe toho sa 
stretávame v kostoloch so zobrazenia-
mi krížovej cesty alebo samotnými 
kalváriami, ktoré sa stavali na vyvýše-
ných miestach. 

■ BIBLICKÝ RÁMEC
 Základom týchto sviatkov či už 
pre židovskú alebo kresťanskú tradíciu 
je Biblia. Židovská tradícia si pripomí-
na najdôležitejšie udalosti zo Starého 
zákona a kresťanská tradícia naopak 
z Nového zákona. Spomenuli sme, že 
predchodcom kresťanského sviatku je 
židovský sviatok Pesach, za ktorým 
nasleduje sviatok Šavu’ot, počas kto-
rého židia oslavujú uzatvorenie zmluvy 
s Hospodinom na Sinaji odovzdaním 
desiatich prikázaní Mojžišovi, ktorý 
predtým vyviedol Izraelitov z Egypta. 
Tento sviatok sa slávi v synagógach, 
ktoré sú vyzdobené lístím a kvetinami.
 Veľkonočné oslavy sa aj teraz 
sčasti prekrývajú s jarnou rovnoden-
nosťou a s ňou spätými pohanskými 
oslavami príchodu jari a vítaním nové-
ho leta. Tiež sme spomenuli, že ľudové 
tradície prevzali z predkresťanských 
dôb mnoho zvykov a obyčají, ktoré sa 
zachovávajú i v súčasnosti. Aj dnes 
máme veľkonočné vajíčka symbolizu-
júce plodivú silu. Ich samotné vyzdo-
bovanie do podoby kraslíc v minulosti 
znamenalo zväčšenie tejto sily. Medzi 
tradičné jedlá patrí mazanec, o kto-
rom sa zachovali správy zo 14. a 15. 
storočia. V 18. storočí plnili mazanec 
tvarohom a bol u Slovanov obradným 
jedlom, rovnako ako aj zvyk jesť va-
jíčko, ktoré sa považovalo za symbol 
nového života a plodnosti. 
 Najznámejšie jedlá, ktoré spája-
me so slávením Veľkej noci u nás, sú 
praženica, údené mäso, šunka, kurča 
a množstvo iných pokrmov. Samozrej-
me na stoloch nechýbalo rôzne pečivo 
a koláče. Na Veľkonočný pondelok 
chodievali mládenci polievať alebo ši-
bať dievčence, ktoré ich za to odmenili 
vajíčkom. Šibačka a polievanie dievčat 
a žien bolo čisto symbolické. Spájalo 
sa to s omladením, ku ktorému patrí aj 
obchádzanie po domoch či veršovanie 
prianí. 
 Veľkonočné sviatky sa odrážajú 
v  predkresťanskej alebo pohanskej 
tradícii ako vítanie jari, v židovstve ako 
oslobodenie Izraelitov z egyptského 
otroctva a v kresťanstve ako zmŕtvy-
chvstanie Ježiša Krista, ktorý obetoval 
svoj život pre spásu ľudstva. V princí-
pe mali a majú všetky tieto sviatky svoj 
spoločensko-duchovný rozmer.

V E Ľ K Á  N O C

L. Lotto: Mučenie Krista



T É M A  T Ý Ž D Ň A

T É M A  T Ý Ž D Ň A

9 . S T R A N A� � � � � � � � � �

	 
 � �  � � � � � � �W W W . S N N . S K

N a j d ô l e ž i t e j š i a  o s o b n o s ť  d e j í n  s v e t a

S v i a t o č n ý  č a s ,  k e ď  s a  p e č i e  v y z d o b e n ý   k u z u m a k

 Naše sviatky sa pomaly me-
nia na kulinárske festivaly. Časť 
populácie prežíva Vianoce ako 
obdobie drahej, ale dobrej lyžo-
vačky a Veľkú noc ako príležitosť 
zarobiť si a vypiť si. Vlani v tom-
to čase som s úžasom sledoval 
môjho psíka, ako si na záhrade 
ustlal medzi sedmokráskami. Len 
veľmi ťažko by sa dala zohľadniť 
možnosť, že ten tvor cítil, že bola 
Kvetná nedeľa. 
 Možno je to najkrajší z názvov 
dní celého roka. Najvyššou symboli-
kou Kvetnej nedele je totiž víťazstvo 
nad samotnou smrťou. Z pôvodného 
sviatku paliem, počas ktorého ich 
mäkké vetvičky, ratolesti, boli neod-
deliteľnou súčasťou sprievodov na 
oslavu akéhokoľvek víťazstva, nám 
dejiny kresťanskej viery zanechali 
odkaz – pripomienku víťazstva nad 
smrťou Lazára. Až vtedy mnohí uve-
rili, čo sa stalo, čo dokázal Kristus. 
Príroda nám často pripomína tento 
zázrak. Na Vianoce rozkvitnú bar-
borky či vianočná ruža, na Veľkú 
noc sú to ľalie alebo veľkonočný 
kaktus. Čosi jemné, krehké a krásne 
je pri nás, okolo nás. Samozrejme, 
ak čo len trochu o „to“ stojíme. A 
vôbec na tom nič nezmenil ani čas. 
Palmové ratolesti sme vymenili za 
rozkvitnuté ratolesti vŕby rakyty, 
ktorú je vo voľnej prírode z roka 
na rok ťažšie nájsť. Človek moder-
ný, konzumný a stále slabší telom 
a neraz aj duchom sa rozhodol, že ju 
vykántri, lebo mu spôsobuje alergie. 
Tak ako mnohé iné rastliny, stáročia 
tvoriace kolorit našej krajiny. Vŕby 
miznú aj z parkov a útočisko sa pre 
ne nájde možno už len v záhradách. 
Je to predsa ozdobný strom, ktorý 
sa hodí najmä pre väčšie záhrady 
s jazierkom. Obľube sa tešia najmä 
pre bahniatka. Tie sú usporiadané 
do jahňád, ktoré vyrážajú skoro na 
jar ešte pred vypučením listov. Naj-
krajšie sú pred rozkvetom, vtedy 
dostávajú striebristý povrch. Rato-
lesti bahniatok, posvätené na Kvet-
nú nedeľu, sa považujú oddávna za 
ochranný štít pred zlom, chorobami 
a inými neduhmi. A keďže ich ubúda, 
je tu – hoci len symbolická – ale asi 
predsa len priama úmera s pribúda-
ním toho Zla, pred ktorým nás roky 
chránili. 

Ján ČERNÝ

Jemná symbolika 
zrodu života

Už nemusíme pri rátaní letopočtov váhať nad označením pred Kristom a po Kristovi

V Bulharsku sa so živou cyrilo-metodskou tradíciou držia pravoslávneho kalendára

Ján KOŠIAR - FOTO: archív SNN

Text a foto: Tibor B. HAČKO

 H r o b  J e ž i š a  K r i s t a  j e  p r á z d n y  u ž  v y š e  d v e t i s í c  r o ko v,  l e b o  J e ž i š  K r i s t u s  v s t a l  z  m ŕ t v yc h .  K r e s ťa n i a  o d  a p o š t o l s k ýc h  č i a s 
a ž  p o  n a š e  21.  s t o r o č i e  s ú  p o vo l a n í  s vo j í m  ž i vo t o m  s v e d č i ť  o  t e j t o  s k u t o č n o s t i . 

 V kresťanskej tradícii je Veľká noc jediný kolísajúci náboženský sviatok. Jeho pôvod však siaha ďaleko pred vznik kresťanstva. Pre južné slovan-
ské národy, hlásiace sa k pravoslávnemu náboženstvu, sa Veľká noc prirodzene stotožnila s gréckym pojmom pascha a je sviatkom radosti a oslavy 
návratu života. Veľkú noc vyznávali už hebrejci ako Pesach – prechod (astronomický zmysel), keď sa menili časové, resp. slnečné vplyvy.

 Dnes sa nikto čo len trochu vzdela-
ný človek s vami nebude prieť, či Ježiš 
Kristus žil a pôsobil na tomto svete ale-
bo nie. Okrem historických kníh – mám 
na mysli najmä Nový zákon – sú aj iné 
nekresťanské pramene, ktoré sa o Ježi-
šovi zmieňujú. Poprieť historickú osobu 
Ježiš Krista zoči-voči takýmto dôkazom 
by znamenalo, že môžeme poprieť aj 
Aristotela či Platóna. Napokon, celý svet 
sa dohodol, že Ježiš Kristus je najdôleži-
tejšia osobnosť dejín sveta. 

■ ZNAMENIE KRÍŽA
 Všetci predsa rátame roky pred 
Kristom a po Kristovi. Žiaľ, mnohí sloven-
skí (a nielen naši) autori či novinári sa 
stále držia nášho letopočtu a pred naším 
letopočtom. Ale keby ste sa jedného ale-
bo druhého opýtali, aký je to vlastne ten 

 Slávenie sviatku Veľkej noci 
v Bulharsku, kde je silná a živá cy-
rilo-metodská tradícia, nám ochotne 
priblížili Elena Arnaudova, radkyňa 
a riaditeľka Bulharského kultúrneho 
inštitútu v Bratislave, a jej krajanka, 
r iaditeľka z bulharskej školy Christa 
Boteva Cvetelina Genčeva. 
 „Hoci je podstata Veľkej noci 
vo všetkých kresťanských krajinách 
rovnaká , predsa sa v niektorých 
zvykoch líšime,“ pripomenula E. 
Arnaudová. „Bulhari slávia príchod 
Veľkej noci podľa pravoslávneho ka-
lendára. Tento rok sa s príchodom 
Veľkej noci o týždeň rozchádza-
me, Bulhari ju slávia až 15. apríla. 
Budúci rok sa budeme tiež míňať, 
ale opätovne sa stretneme v roku 
2014.“ Najstarším svedectvom o 
slávení kresťanskej Veľkej noci je 
zmienka v listoch apoštola Pavla 
okolo roku 50 n. l.; mimobiblickými 
dokladmi sú potom spory z  2. sto-
ročia   n. l. Melita zo Sarda. Oslava 
príchodu Veľkej noci tradične trvá 
celých päťdesiat dní, ktoré vrcholia 
sviatkom Zoslania Ducha Svätého 
na Turíce. Prvý týždeň Veľkej noci 

„náš letopočet“, dúfam, že každý by na 
to prišiel, že tie roky sa predsa rátajú od 
Ježiša Krista.
 My kresťania však tvrdíme, že Je-
žiš Kristus bol Božím Synom a že na 
tretí deň vo veľkonočnú nedeľu vstal 
z mŕtvych. To už je vec presvedčenia a 
našej viery. Dokázať sa to síce nedá, ale 
rovnako sa nedá ani dokázať, že tomu 
tak nebolo a nie je. V každom prípade za 
túto vieru a presvedčenie položilo svoj 
život nespočetné množstvo mučeníkov. 
Od apoštolských čias až po súčasnosť 
našich dní. O mučeníkoch, ktorí zomre-
li len preto, že v Božieho Syna neverili, 
nemáme správy.
 Kríž, ktorý nám pripomína potupnú 
smrť Ježiša Krista, sa vypína na vežiach 
kostolov, na hroboch našich zosnulých, 
visí v našich príbytkoch, ešte kde-tu 
v úradoch, školách či zo zlata na krku 
na retiazke. V tomto znamení zvíťazil 
cisár Konštantín, ktorý prvý pochopil, že 
proti Kristovi nemá význam bojovať, ale 
naopak, že si treba Krista a jeho cirkev 
získať za spojenca. 
 V našich časoch, pred rokom 1989, 
to v Rusku urobil Gorbačov. To bola 
„perestrojka a glasnosť“ – po slovensky 
a kresťansky povedané – „obrátenie a 
pravda“. Dnes po skoro troch desaťro-
čiach s nádejou veríme, že Ježiš Kristus 
má v našej európskej spoločnosti miesto, 
ktoré mu právom patrí, lebo v znamení 
jeho kríža sme boli pokrstení, pobirmo-
vaní, rozhrešení, s ním vstávame i líha-
me si každý deň. A kňaz urobí znamenie 

sa nazýva veľkonočná oktáva a ľu-
dia v Bulharsku sa zdravia Christos  
voskrese  a odpovedajú si navzájom 
Vo istina voskrese, čím prejavujú 
vieru aj nádej v zmŕtvychvstanie Je-
žiša Krista. 
 Bulharsko je kulinárska krajina 
a podľa tradície sa pečie veľkonoč-
ný chlieb nazývaný kuzumak, ktorý 
sa chuťou snúbi s našou vianočkou. 
Kým naša vianočka je podlhovastá, 
kuzumak je okrúhly. Nepečie sa na 
Vianoce, ale je symbolom Veľkej 
noci. Zapletené vrkoče v kuzumaku 
obtáčajú v strede umiestnené va-
jíčko. Podáva sa už pár dní pred 
Veľkou nocou a kresťanské rodiny 
si ho navzájom posielajú ako dar na 
znamenie vzájomnej úcty. Osoba, 
ktorá dar doručuje, zvyčajne dosta-
ne menšiu sumu peňazí ako poďa-
kovanie. 

■  BALKÁNSKE TRADÍCIE 
 Výhradne na červeno sa far-
bia veľkonočné vajíčka prevažne 
v oblast iach pôsobenia pravo-
slávnej c irkvi v Grécku, Rusku, a 
samozrejme aj v Bulharsku. Majú 
tak symbolizovať krv ukr ižovaného 
Ježiša Kr ista. A prečo práve vajíč -
ka? Lebo sú symbolom plodnost i. 
Tradičným zvykom je ťukanie va-
rených vajíčok jedno o druhé. Det i, 
ale aj dospelí si  vzájomne a po-
stupne medzi sebou ťukajú vajíčka 
o seba. Ten, komu vajíčko pukne 
pod nárazom, prehráva. Komu va-
jíčko nepraskne, ten bude mať celý 
rok šťastný. Det i s i však vymýšľajú 
rôzne okľuky ako zvíťaziť a neraz 
ich nahrádzajú drevenými. Potom 
súťaž samozrejme vyhrajú. 

kríža aj nad naším bezduchým telom 
na ceste do hrobu.  Ale tak ako Kristo-
vo telo neostalo v hrobe, neostane ani 
naše. Svätý Pavol nám zanechal aj tieto 
slová: „A keď Kristus nebol vzkriesený, 
vaša viera je márna“ (1 Kor 15,17). Nedo-
voľme, aby sa naša dnešná spoločnosť 
riadila iba peniazmi. 
 Ježiš Kristus, ako veríme, vyznáva-
me a hlásame, vstal z mŕtvych a je tu, v 
našom živote, medzi nami. A každý rok 
si to osobitne pripomíname. Aj keď v do-
kumentoch Európskej únie nieto o kres-
ťanskom (ani o inom) náboženstve ani 
zmienky napriek tomu, že Európa bola 
postavená na kresťanských základoch a 
hodnotách. Nedajme si ich vziať.
 
■ SILA NEDELE
 Ježiš vstal z mŕtvych v nedeľu. Po 
anglicky sa nedeľa povie Sunday, po 
nemecky Sonntag, t. j. deň Slnka. Za-
ujímavé je oprášiť trochu ruštinu a uve-
domiť si význam slova bоскресение – 
vzkriesenie. Vzkriesenie koho, ak nie 
Ježiša Krista? Vieme, že v Rusku a ne-
skôr v celom ZSSR i v jeho satelitných 
štátoch bol Ježiš Kristus a jeho nasle-
dovníci – kresťania – kruto prenasledo-
vaní, zatváraní do väzení i mučení, ale 
ak chcel Rus, aj komunista a neznaboh 
povedať nedeľa, musel chtiac-nechtiac 
ohlasovať svojmu okoliu, že Ježiš Kris-
tus vstal z mŕtvych!  
 Prečo hľadáte živého medzi 
mŕtvymi? Niet ho tu. Vstal z mŕtvych 
(Lk 24, 5-6). Tieto slová počuli tri ženy 

 Bulharská Pascha nie je ako 
naša šibačka spojená s prúdmi  
vody a pištiacimi dievkami. Bulhari 
sa navštevujú so šibákom cez Via-
noce. Veľkú noc ohlasuje bohosluž-
ba a veľkonočné vigílie. Začínajú sa 
zapálením veľkonočného ohňa. Od 
neho sa potom zapaľujú veľkonoč-
né sviečky, na Slovensku nazývané  
paškál. Aj tu je paralela našich kul-
túr cez byzantskú Paschu. Zapálená 
sviečka, ozdobená znamením kríža 
a symbolmi Α a Ω, vyjadruje začia-
tok a koniec vekov. Bulhari tradíciu 
Veľkonočného baránka, ktorý v ži-
dovskej tradícii predstavoval Izrael 
ako Božie stádo vedené Hospo-
dinom, uctievajú ako pripomienku 
symbolu obetovania Ježiša Krista 
za spásu sveta, lebo on je baránok. 

z Jeruzalema, keď prišli v nedeľu ráno 
k Ježišovmu hrobu. A našli ho prázd-
ny. Nemohli ani len tušiť, že práve ony 
sa tak stanú prvými svedkami zmŕt-
vychvstania Pána. Kameň bol od hrobu 
odvalený a hrob bol prázdny. A Kristov 
hrob je odvtedy prázdny, Kristus je živý 
vo večnosti, v cirkvi i medzi nami.

■ POSOLSTVO HROBU
 Z prázdneho hrobu sa toto posol-
stvo rozšírilo do sveta a dosiahlo už 
iste aj vďaka najmodernejším informač-
ným a mediálnym technológiám každý 
kút zeme. Je to posolstvo nádeje pre 
všetkých, že Boh má posledné slovo. 
Táto veľkonočná zvesť nech živí stále 
viac vieru každého pokrsteného, ktorý 
je nielen zapísaný vo farskej matrike a 
v sčítacom hárku, ale svoje presvedče-
nie za Boha a národ aj každý deň žije. Dar 
zmŕtvychvstalého Krista chce dosiah-
nuť každé ľudské srdce a dať nádej 
všetkým, najmä tým, čo sú ďaleko na 
okraji spoločnosti, chudobným a trpia-
cim. 
 Beh dejín sa vstupom Ježiša Krista 
obrátil. Smrť Božím zásahom vzkrie-
senia musela ustúpiť životu, životu, 
čo viac neumiera, lebo Kristus svojou 
smrťou našu smrť premohol a svojím 
zmŕtvychvstaním obnovil nám život. 
A my túto pravdu aj v 21. storočí sme 
poslaní a povolaní ohlasovať nielen slo-
vami, ale aj naším životom. 
Autor je rímskokatolícky kňaz, člen Zvr-

chovaného rádu maltézskych rytierov

■ JUBILEUM INŠTITÚTU
 Bulharský inštitút, ktorý slávi 
už 40. výročie svojho založenia, 
v spolupráci so základnou školou 
Christa Boteva v Bratislave  popu-
larizuje podujatia bulharskej kultúry 
pre návštevníkov hlavného mesta 
Slovenska, Paschu nevynímajúc. 
Budú sa maľovať vajíčka a uskutoč-
nia sa stretnutia krajanov. Do pove-
domia obyvateľov Slovenska sa tak 
dostávajú informácie o Bulharsku 
ako krajine s bohatou minulosťou, 
pamiatkami, ale aj krajine s krásnou 
prírodou, vyspelou kultúrou, pria-
teľskými ľuďmi a kulinárskymi dob-
rotami. Most prelínania kultúr cez 
odkaz veľkého diela našich spoloč-
ných a svätých bratov Cyrila a Meto-
da si treba pripomínať a chrániť ho.

 Elena Arnaudova
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Vitajte, rodáci, tak predsa prichádza jar!
Text: Ján ČOMAJ – Foto: Emil SEMANCO

 Nikto nevie, ako sa pred letom 
organizujú, ako si tam kdesi na 
Madagaskare alebo v údolí  Kon-
ga v okruhu tisíc kilometrov dáva-
jú rande, ako vystihnú ten správny 
čas, ako sa nasmerujú a ako traf ia 
domov. Sledujú azda významné 
orientačné body, záhadným spô-
sobom f ixované v pamäti? Riadia 
sa polohou Slnka a hviezd? Vedie 
ich zemský magnetizmus? Či všet-
ko dohromady vysiela údaje do ich 
pr ijímača, dáta sa vkladajú do mi-
kročipu skrytého v jednej mozgovej 
bunke, aby iné bunky údaj spraco-
vali, vyhodnotil i, vylúčili náhodné 
vplyvy a výkyvy prostredia, iná 
skupina buniek vypracovala záver 
a vydala azimut? Generácie vedcov 
nedokázali dať na to uspokojivú od-
poveď.
 Veď len povážte: polohy hviezd 
sa menia. Aj geomagnetizmus je 
premenná velič ina a navyše ho 
ovplyvňuje veľa civil izačných fakto-
rov. Slnko sa občas z nudy alebo 
presily energie pozabáva erupcia-
mi, ktoré narobia chaos v celej jeho 
sústave. Éter je plný rádiových a 
radarových vĺn, ak už nespomenie-
me tr i l ióny mobilných volaní, džun-
gľa na zbláznenie! Vzdušné dráhy 
vtáctva pretína t isíce lietadiel, len 
nad Slovensko ich denne preletí 
neuveriteľných t isíc, zhora, zdola, 
krížom-krážom. Aj krajina sa mení, 
kde vlani bol les a žblnkala bystr i -
na, t iahne sa diaľnica, kde vytŕčalo 
bralo – starý vtáčí or ientačný bod,  
vypína sa  obrovitý  radar a kde sa 
už zďaleka čr tal ostrov vysokých 
borovíc na plešine kopca, krútia sa 
vr tule veterných elektrární.
   

■ KALENDÁR NÁVRATOV
 Aj tento rok prvé pr ileteli sluky, 
možno ste si ich aj všimli, odjakži-
va sa náhlia, aj za nečasu. Mekot 
kŕdľa počuť doďaleka. Hlúpe ako 
husi! Celému svetu musia oznámiť, 
že sú tu – aby sa už ráno začala 
poľovačka. Kačice sa objavia vzá-
pätí, ale neriadia sa kalendárom tak 
presne. Sú ostražitejšie, háklivej-
šie na mráz. Ak ich po ceste stretne 
studené počasie, ani nejdú ďalej, 
prečkajú chladné dni na niekto-
rom južnejšom jazere. Vlani som 
takto videl vyčkávať divé kačice 
na šaštínskych jazerách. To boli, 
pravdaže, severanky. Zacíti l i  aj na 
dvetisíc kilometrov, že u nich na 
fínskych jazerách ešte mrzne, tak 
si urobili pauzu a na zlosť záhorác-
kych rybárov vychytali zo všetkých 
piatich jazier na Gazarke a zo su-
sedných chovných rybníkov takmer 
všetok drobizg. Z čoho potom majú 
narásť kapitálne kusy!
 Už niekoľko rokov si všímam, 
ako kačice presne vedia, kedy 
zmizne ľad na Štrbskom plese. 
V tú chvíľu pr iletia a už sú vo svojej 
húštine. Pripravené na návštevu, 
lásku a zachovanie rodu. A keď raz 
v júni pôjdete náhodou okolo plesa, 
nezabudnite sa po nich poobzerať. 
Niekedy stačí len chvíľu postáť nad  
zátokou. Hrdé mamičky sa nečuje 
vynoria spod konárov, t icho šliapu 
vodu a za nimi sa rovnako tichučko 
šinie po hladine, takmer nerozčere-
nej, dlhý rad kačiatok, jedna báseň!        
Sluky, divé kačice a husi sú na sko-
rý prílet, povedal by som, správne 
oblečené, ľahko im vrátiť sa už 
v marci. Hrubé perie, medzi ním naj-

hustejšie drobné páperie, najviac 
podkožného tuku a na r itke ešte 
výkonná žľaza na vylučovanie 
mastnôt, aby sa im studená voda 
nebodaj nedostala na pokožku. Od-
vážne sú však trasochvosty, strnád-
ky a drozdy, ktoré nemajú také vy-
bavenie a trúfajú si pr iletieť zároveň 
s nimi. Kto by povedal napríklad o 
drozdovi, že je taký otužilec, keď 
vidíte, ako sa už zavčas rána, ešte 
pred Veľkou nocou, vypína v záhra-
de alebo parku – a ešte si aj spieva 
od radosti, ako je na svete krásne!
 A po t ieto dni sa nám začnú 
vracať aj lastovičky. Celou cestou 
dúfajú, že im víchor alebo gazda  
nezhodil hniezdo. Lebo už zo zá-
sady najradšej bývajú vo svojom. 
Poznajú si ho zďaleka. Môže byť 
na maštali aj päť či šesť lastovičích 
hniezd, každá gazdiná si nájde to 
svoje. 
 Až potom sa nad komínmi, 
elektr ickými stožiarmi i nad jednou 
z vežičiek Devínskeho hradu zabe-
lie bocianí pár. Medzi poslednými 
dof ičí dážďovník, Zimuje totiž naj-
ďalej, zvykol si na horúčavy, doma 
by ho ešte v apríli oziabalo. Pletie-
me si ho s lastovičkou, veď sa na 
ňu aj podobá, len nemá také dlhé 
šosy na svojom čiernom fraku. Inak 
je to fenomenálny pilot. Pred daž-
ďom, keď hmyz lieta nízko, pikuje 
z výšky a otvoreným zobákom lapá 
letné mušky, že nestačia ani uhnúť. 
A zas letí strmhlav dohora, loping – 
a pikuje za ďalšou muchou.

■ MASAKRY V POVETRÍ
 Vrany žijú tr idsať rokov, aj 
viac. Lastovička obyčajne pätnásť 
– ak sa dožije staroby. Ak ju ne-
uloví predátor. Ak nezhltne muchu 
postr iekanú pesticídom, ak nepad-
ne do sietí, neobtr ie sa o vysoké 
napätie, nezrazí ju prúd z leteckej 
trysky, nespáli blesk, nezahluší 
búrka a netrafí brok. Ak sa jej nič 
z toho neprihodí a nestretne ani iné 
nešťastie, aj pätnásty raz pr i l ieta 
do toho istého hniezda, kde prvý 
raz vysedela mladé. 
 Už pred štyr idsiatimi rokmi za-
čali ochrancovia prírody v Taliansku 
a Grécku  veľkú kampaň proti lov-
com sťahovavých vtákov. Málo čo 
sa zmenilo, hádam len chytanie do 
sietí už nie je masový jav. Str ieľa sa 
naďalej – nielen na bažanty, jarabi-
ce alebo kačice, ale aj na pinky, žl-
tochvosty, lastovičky. Ročne sa na 
talianskom severe predá stopäťde-
siat miliónov nábojov a poldruha 
milióna Talianov každú jar chytí 
amok. Strnádky, drozdy, škovránky  
sa objavujú na jedálnych lístkoch 
drahých reštaurácií a podávajú sa 
polit ikom, milionárom a maf iánom  
na vavrínových lístkoch, v marseill -
skej alebo bolonskej omáčke, po-
kvapkané cesnakovým jogur tom a 
prikryté vetvičkou rozmarínu.  Tu a 
tam gurmán zahryzne do broku, ale 
to ho pred novým sústom neodradí. 
Obrat talianskeho loveckého prie-
myslu dosahuje ročne bezmála
 miliardu eur. A neodskáču si to len 
srny, diviaky, zajace, kačice. Veď 
na jedného zajaca pripadá v Talian-
sku päťdesiat poľovníkov. Sú tu 
však ešte vtáci!
 Odlety nie sú také r iskantné. 
Dramatický je návrat. Na jeseň je 
počasie zväčša ustálené.  Jastra-
by, sokoly, or ly, myšiaky, kane majú 
ešte čo loviť, operence ich zaujíma-
jú najmenej. A keď už sa nalákajú 

na odlietajúci roj, za obeť padnú 
vyčerpané alebo choré vtáčatá na 
konci kŕdľa. Návraty domov sú však 
plné hrôz.
 Siete, guľky, broky, smršte, 
cyklóny, dravce, l ietadlá, detonácie 
na stavbách a v kameňolomoch, 
raketomety, bomby, míny, nálože, 
streľby pr iamo na vtáčích trasách... 
Histór ia zaznamenala veľa maso-
vých nešťastí, oveľa viac ich navždy 
padlo do zabudnutia. Na jar v roku 
1953 pri návrate z Južnej Ameri-
ky zahynulo pr i májovom krupobití 
v kanadskej provincii Alber ta stoti -
síc divých kačíc tesne pred cieľom. 
Sedem hektárov terénu pokryli telá 
mŕ tvych vtákov. Po vyše štyr it isíc 
kilometrovom lete. Pred cieľom.
 A predsa sa vracajú domov. 
Rok čo rok.

■ RARITY A REKORDÉRI
 Kulík, čo  hniezdi na Aljaške a 
zimuje v Mexiku, prekonáva vzdia-
lenosť takmer päťtisíc kilometrov 
za dva až dva a pol dňa. Letí bez 
zastávky. Naši vtáci sú komótnejší, 
každý z nich využíva medzipr istá-
t ia. Najpomalšia je pinka – letí 
rýchlosťou päťdesiat kilometrov za 
hodinu. Sokol sťahovavý lieta šesť-
desiatkou, ale pikuje až dvestoki-
lometrovou rýchlosťou. Kačice si 
stabilne udržiavajú sedemdesiat-
ku. Dážďovník je superman – lieta 
rýchlosťou  stodvadsať až stošty-
r idsať kilometrov za hodinu. Jediný 
vták však dokáže hodiť spiatočku a 
letieť dozadu – kolibrík.
 Aj vo vytrvalosti je rozdiel. 
Bociany sú ťažké, a preto preletia 
denne najviac dvesto kilometrov. 
Pri svojich zastaveniach si poob-
zerajú krajinu, prebrázdia moča-
r iská, nasýtia sa. Slávik preletí za 
deň približne päťsto kilometrov a 
keď má  vietor v chrbte, ešte si čosi 
pr idá. Nech však ktorýkoľvek z nich 
letí domov dva týždne alebo len dva 
dni, neuhne zo smeru. Domov je pre 
nich kompasom. O mnohých súčas-
níkoch sa to nedá povedať. 
 Sťahovanie je tajomstvom, ako 
ich spev je očarujúcou hudbou a ich 
hniezda technickým i umeleckým 

dielom hraničiacim so zázrakom. 
Zober te si takú mlynárku – hniez-
do si vije z pavučín. Alebo trste-
niar ik. Pred niekoľkými rokmi som 
jeho staviteľské umenie obdivoval 
pr i Parížskych jazerách pod No-
vými Zámkami. Dom si utká medzi 
dvoma steblami trstiny a potom sa 
celé leto hojdá vo vánku nad vlnami 
jazera. Kam sa naňho hrabú nejakí 
Geissenovci, mladá Hiltonka, Koč-
ner, Haščák  a podobní milionári! 
Balada.
 Kukučka nemá také starosti. 
Kým sa na lodiach moreplavcov do-
stala z Ameriky k nám, žila s bizón-
mi v zaujímavej symbióze: vyberala 
im svojím ostrým zobákom z hrubej 
kože parazity – ich zbavovala bo-
lesti a zápalov, sebe zabezpečo-
vala trvalú a istú obživu. Dokonalá 
súhra. Len to malo jednu chybu. Bi-
zóny sa hnali krajinou a ona nemala 
kde a kedy vysedieť vajíčka. Na po-
milovanie sa našiel čas, kým nažra-
né stádo driemalo a prežúvalo, ale 
na vajíčkach treba sedieť celé dni 
a noci!  Tak si na chvíľu odskočila, 
zniesla vajíčko do cudzieho hniez-
da a verila, že neznáma macocha 
vajíčko vysedí a malé kukúča naučí 
l ietať aspoň natoľko, aby si našlo 
v okolí svojho bizóna.
 Bizónov u nás niet, kukučky 
sa museli naučiť loviť, ale ich ge-
netický príkaz sa nevyparil ani po 
stáročiach: každá znáša vajíčka 
v cudzom hniezde.
●●●
 Keď si za teplého dňa ľahne-
te čo len na chvíľu do trávy a za-
počúvate sa do vtáčieho matiné, 
nedokážete si predstaviť harmonic-
kejší svet, ako je ten vtáčí. A pr itom 
je aj on plný drám.  Dokonca aj so 
sarkazmom ich osudu: najkrutejšie 
sú návraty.
 Neváhajte. Otvor te okno a na-
dýchnite sa zhlboka. Zacít ite to, čo 
vtáci zavoňali t isíce ki lometrov od-
tiaľto – pr ichádza k nám jar. A nech 
by ich na ceste do vlasti čakali 
akékoľvek útrapy, dokonca aj smrť, 
vzlietnu. 
 A nech by ich na ceste do vlasti 
čakala aj smrť, vzlietnu.

 Neváhajte! Otvorte okno a nadýchnite sa zhlboka! Zacítite to, čo vtáky zavoňali t isíce kilometrov 
odtiaľ to: Ide jar.  A podľa neomylného kalendára, schovaného v ich hlavičkách, vybrali sa na ťažkú a 
dramatickú cestu do rodných hniezd... S presnosťou kybernetických navigátorov sa nasmeroval celý 
kŕdeľ. Bez slov, bez názorových treníc, skupinových záujmov a hašterenia.  A pritom v  kŕdli sú ich aj 
tisíce. Uzavreté roje preleteli africké púšte a Stredozemské more a pristáli na pár hodín odpočinku na 
gréckych ostrovoch alebo talianskom pobreží. Nakŕmili sa, podriemali, napili sa rannej rosy a znova sa 
zdvihli na nečujný povel  bez volieb zvoleného lídra. Až kdesi nad Tisou sa ich mračno začalo rozpadať 
a jednotlivé letky nabrali kurz do svojej doliny, hája, dediny a mnohé až do svojho hniezda.
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 Krížové cesty túto harmóniu 
vyjadrujú napríklad aj súladom 
s krajinou. Veľmi ťažko by sa hľa-
dal príklad degradácie či devastá-
cie krajiny preto, že jej súčasťou je 
„stánok pre kríž svätý “. Urbanista 
Štefan Lančarič len nedávno vy-
slovil názor, že „harmonický súlad 
s krajinou bez nutnosti jej degradá-
cie, renesancia viery bez rutinnej 
zbožnosti, prejav umeleckej tvo-
r ivosti bez potreby recyklovania 
nápadov, vnímavosť voči hlbšiemu 
symbolizmu skrytému za prvoplá-
novou snahou zaslepiť zrak – to 
všetko je v kalváriách zašifrované“. 
Monsignor Marián Gavenda pridáva 
kalváriám aj iný rozmer – „kalvárie 
a krížové cesty, ktorými je posiata 
i naša krajina, hovoria o našom ži-
vote a o živote generácií pred nami. 
Nie sú len pamiatkou a už vôbec 
nielen umeleckou. Sú mostom me-
dzi životom tých, čo kráčali svojimi 
kalváriami a krížovými cestami, a 
nami, čo sme tiež na ceste…“

■ NA HLBOKEJ CESTE
 Ako deti sme trávili veľa času 
na Hlbokej ceste v Bratislave. Hlbo-
ký úvoz lemovali po oboch stranách 
strmé svahy, vtedy ešte bez honos-
ných víl. Škriabali sme sa po plazia-
cich sa koreňoch líp a čím ďalej 
sme sa odvážili, tým neznámejšie 
more sme pokorili. Z času na čas 
sme vstúpili na priestranstvo dý-
chajúce otázkami. Lurdská jaskyňa, 
súčasť bratislavskej kalvárie, bola 
totiž v ére socializmu miestom, kde 
mnohí zúfalci skoncovali so svojím 
životom...
 V Európe je pramálo takých 
miest, ktoré majú pútnické miesto 
tak blízko histor ického jadra mesta, 
a predsa v očarujúcom tichu prírody 
ako bratislavská Lurdská jaskyňa 
na Hlbokej ceste. „Prešporok“ za 
ňu vďačí grófke Gabriele Szápáry-
ovej (1834 – 1912), ktorá ju zr iadila 
inšpirovaná vlastným hlbokým zá-
žitkom z púte do francúzskych Lúrd 
v roku 1881. Sprístupnili ju až po 
troch rokoch náročných úprav – po 
vyprataní, obnovení a usporiadaní 
opusteného kameňolomu. Domi-
nantu celého objektu – lurdskú ma-
riánsku sochu – darovali robotníč-
ky bratislavskej Cvernovky. Sochu 
slávnostne posvätil i 18. septembra 
1892 pri príležitosti každoročnej 
pr ipomienky založenia prešporskej 
Kalvárie. Jej neoddeliteľnou súčas-
ťou je kostol Panny Márie Snežnej, 
vari jediný kostol na svete bez tra-
dičnej veže so zvonicou. Musela ísť 
dolu na pokyn straníckych orgánov, 
lebo bola konkurenciou vtedy novej 
dominanty Bratislavy – pamätníku 
padlých sovietskych vojakov na ne-
ďalekom Slavíne.
 Zastavenie prvé: „Na nebi 
or tieľ lásky postavil stánok pre 
kríž svätý, raj v tíšinách sa zach-
vel, zamknutý, svet, zaľudnený 
z vín, už nebude mať výrok smr-
ťou zahynieš; v tej chvíli je Ježiš 
na smrť odsúdený.“

■ KALVÁRIE KRÍŽOVEJ CESTY 
 Ráno medzi pol ôsmou a ôsmou 
hodinou je v slovenskom Ríme po-
dobné ránam iných miest. Detváky 
sa v šíkoch presúvajú do škôl. Mno-
hé z nich si vykračujú po parku-ne-

parku. „Rada tadiaľto chodievam,“ 
chváli sa milá jazyčnica a dodáva: 
„Je tu tak zvláštne ticho a pokoj-
ne.“ Vie, že je na kalvárii. Na jednej 
z mála tých, ktoré človek postavil 
na rovine. V Trnave a na okolí totiž 
kopca niet. Je to naozaj zvláštna 
kalvária. Bola kedysi súčasťou cin-

torína. Medzi náhrobnými kameňmi, 
ktoré mali desiatky, možno stovky 
rokov a boli popísané v nemčine, 
maďarčine, slovenčine... 
 Pani Natália Blahová spomína: 
„Bola som očitým svedkom jeho 
likvidácie. Prišiel buldozér a povy-
vracal náhrobné kamene. V zemi 
sa otvoril i hlboké diery, ktoré od-
krývali krypty. V jednej hrobke bolo 
uložených niekoľko rakiev. Psy sa 
chodili na tieto priestranstvá prebeh-
núť a neraz sa stalo, že priniesli 
v papuli stehennú kosť. Boli sme 
vtedy ešte deti a lákalo nás niečo 
z toho tajomného. Nakúkali sme 
dovnútra, ktosi tam aj vliezol. Vi-
dela som zelené vlasy na paličke, 
zlaté ozdoby z rakiev ako suveníry. 
Možnože tí mŕ tvi už nemali živých, 
ktorým by to vadilo, no mala som 
z toho veľmi zlý pocit. Ich pozostat-
ky sú stále tam. Pod tým trávnikom.“ 
 Každý mŕ tvy by mal mať svojho 
živého... Aby nezostal naveky sám. 
Hoc aj pod krížovou cestou. Vô-
bec prvá kalváriová cesta v Uhor-
sku vznikla práve v Trnave. Viedla 
z mesta do neďalekej Modranky. 
Zanikla však už v 19. storočí... 
Nahradi la ju „ tá t ichá cest ička 
uprostred zelene“. Krížová cesta 
so štrnástimi zastaveniami zo za-
č iatku 20. storoč ia, umiestnená 
na opačnej, severozápadnej čast i 
mesta.
 Zastavenie druhé: „Daj, Ježi-
šu môj, aby som kríž svoj niesol. 
Ťažký som celý, podlož plece 
tiež, sám nezotriem tieň po sebe, 
nikde neujdem, cesta vedie do 
samôt...“

■ UTRPENIE ZA PLOTOM
 Genius loci kalvárie ako pries-
toru v krajine v našom štvorrozmer-

nom svete, kde štvr tým rozmerom 
je čas, ako priestoru priam prehus-
teného kresťanskou symbolikou, 
vplýva pravdepodobne na každého 
návštevníka. Kalvária za pletivo-
vým plotom osobitné pocity ešte 
umocňuje. Tú šaštínsku možno na-
vštíviť v ohradenom priestore vedľa 
cintorína. Vďaka prírode, stromom 
a udržiavanému trávniku však pre-

chádzka po nej núti zamyslieť sa. 
Možno sa tu pred mnohými desi-
atkami rokov zastavili aj moji starí 
rodičia. Navštevovali neďalekú 
baziliku. Boli Záhoráci, v nedeľu 
chodievali pešo cez „búre“ na služ-
by Božie. Vraj to boli krásne časy. 
Biedne, ale krásne. Aj pre tú ich f i -
lozof iu som ich mal rád. Naučili ma, 
že krása spočíva práve v biede. Ale 
šaštínska krížová rozhodne nie je 
„biedna“. Iba ak skromná, nanajvýš 
skromná. Ľudská, hoci Kristova. 
Alebo práve preto?
 Zastavenie tretie: „Úzke ulič-
ky sú tesné pre kríž, tieň s odsú-
deným sa skrútil na zemi. Je ľud-
ské slabnúť. Ešte je cesta ďalej, 
vstaneme a pôjdeme.“ 

■ PÚTNICKÝ MARIATÁL
 Mariatál alebo Marianka pri 
Bratislave. Mnohí, tak ako aj ja, si 
myslia, že slovo Mariatál pochádza 
zo spojenia Máriino údolie. Možno 
vnesieme trochu svetla do tejto tra-
dície. Krížová cesta v Marianke je 
súčasťou jedného z najvýznamnej-
ších a najstarších mariánskych 
pútnických miest na Slovensku. 
A vraj dlhodobá tradícia Marian-
ky ako pútnického miesta súvisí 
s nájdením zázračnej sošky Panny 
Márie tálskej, ktorú podľa legen-
dy zhotovil neznámy pustovník už 
v 11. storočí. Kalvária v Marianke si 
žije svoj t ichý a takmer pustý život. 
Naposledy ju obnovili v roku 1996. 
K jednotlivým zastaveniam kráčam 
uprostred bukového karpatského 
lesa mierne do kopca, rozhodne nie 
ako na Golgotu. V duchu si predsta-
vujem rok 1936, keď tu bolo až 80 
t isíc ľudí. Zišli sa na slávnostnom 
posvätení dokončenej kalvárie. 
Stalo sa 8. septembra 1936 počas 

púte na sviatok Narodenia Panny 
Márie. V dnešnom tichu, v ktorom 
hádam aj chvíľa postála, vzbudzuje 
nezabudnuteľný zážitok zobúdza-
nie sa rannej prírody. Možno ako 
symbolika toho, že nič nie je def i -
nitívne, ani noc, ani smrť, ani ukr i-
žovanie. 
 Zastavenie štvr té: „Stretá 
sa s Matkou svojou. Ona stojí už 

nie na nohách, na to srdce má. 
Pomlčky ide, jej hrôz na zemi ne-
počuť, krehkú postavu nezlomí 
bolesť.“ 

■ BANSKOBYSTRICKÁ ÚTECHA
 Banskobystr ickú kalváriu 
označujú za druhú najstaršiu po 
trnavskej. Zároveň je na Sloven-
sku najdlhšia. A svojím vyústením 
v Španej doline možno tur isticky 
najatraktívnejšia. Kalvária prežíva 
ťažké roky. Hrozí jej zástavba, pa-
radoxne bez protestov biskupského 
úradu. 
 „Tento priestor, ktorý je charak-
ter istickou krajinnou dominantou 
mesta, patr i l verejnosti po stáročia. 
Slúžil ľuďom na načerpanie fyzic-
kých a duchovných síl, poskytoval 
im pocit domova, slobody a krásy. 
Chceme, aby to tak ostalo pre nás a 
po nás i pre ďalšie generácie.“ Tak 
sa tvrdí v petícii, ktorou občania 
mesta chcú uchrániť kalváriu v Ban-
skej Bystr ici. Aj moderné mesto a 
jeho občania totiž potrebujú svo-
je miesta na zastavenie, stíšenie, 
zamyslenie, potrebujú zachované 
miesta nádhernej okolitej prírody a 
krajiny poskytujúce im pocit harmó-
nie, slobody, útechy, šťastia. Inak 
nám ostane len hrozba preplnených 
psychiatr ických čakární. Najčastej-
šími návštevníkmi Banskobystr ickej 
kalvárie sú však dnes snobi na mo-
torových štvorkolkách. 
 Zastavenie piate: „Pomáha 
Šimon Cyrenejský. Bola to chvíľa 
neuveriteľná, úžasná, že jeden 
prišiel vziať kríž najťažší na sve-
te. Všetci iba pridali a privážili, 
priťažili.“ 

■ SVÄTÍ V AZYLE
 Vzácne drevené reliéfy a plas-

J e  ľ u d s k é  s l a b n ú ť ,  a l e  e š t e  j e  j e d n a  c e s t a ,  v s t a n e m e  a  p ô j d e m e  p o  n e j  ď a l e j . . .

tiky zo štiavnickej Kalvárie našli 
dočasný azyl v priestoroch Sloven-
ského banského múzea v Banskej 
Štiavnici. Tamojšia Kalvária  je totiž 
zaradená do zoznamu 100 najohro-
zenejších pamiatok sveta. Vznikla z ini-
ciatívy jezuitského pátra Františ-
ka Pergera s f inančným prispením 
mnohých štiavnických rodín, ťažiar-
skych spoločností, ako aj panovníka 
Františka I. Tento barokový sakrálny 
celok, dominanta Štiavnických vr-
chov, stojí na kopci Scharf fenberg, 
kde pôvodne stála vartovka, a  po-
važuje sa za najkrajší v Európe. 
Dňa 14. septembra 1744 na sviatok 
Povýšenia sv. Kríža bol položený 
základný kameň, ukončenie stavby 
bolo 14. septembra 1751. V strede 
komplexu sa nachádza Dolný kostol 
s ústredným motívom Poslednej ve-
čere, s iluzívnymi ciferníkmi hodín, 
na ktorých ručičky ukazujú 14.30, 
teda polhodinu pred smrťou Krista. 
Keď návštevník múzea vidí tú nád-
heru, automaticky sa mu tlačia na 
myseľ otázky, koľko prostriedkov 
na postavenie Kalvárie išlo z euro-
fondov, koľko zo štátneho rozpočtu, 
z rozpočtu mesta a obcí a koľko f i-
r iem sa pri realizácii nabalilo. Ale to 
je myslenie až 21. storočia. 
 Zastavenie deviate: „Tu proti 
nemu vládne všetko, i kameň ne-
živý ho uderí; no jednako, on mi-
luje, on vstane, ide ďalej, láska 
je slepo oddaná, on najlepšie ju 
splní. Vrch na neho čaká.“

■ HODNÁ LÁSKY
 Aj najmenšia vlasť je hodná 
lásky. Do Slovenska sa opätovne 
zamilovávam znovu a znovu vždy 
počas pobytu na Orave a na Kysu-
ciach. Pri Hviezdoslavovej horárni 
alebo nad Oščadnicou. Na tamoj-
šej Kalvárii s kamenným kostolom. 
Je mladá, mladučká v porovnaní 
s jej slovenskými sestrami. Dôvod 
jej vzniku mi je však mimoriadne 
blízky. S jej výstavbou sa začalo 
v lokalite Sivova grapa v roku 1946. 
Za jeden rok ju postavili oščadnickí 
veriaci z vďačnosti za to, že v roku 
1945 počas II. svetovej vojny, keď sa 
takmer tridsať dní urputne bojovalo 
na blízkej Rači (ľudia sa vtedy mod-
lili a utiekali k Panne Márii a prosili 
ju o ochranu svojich životov a prí-
bytkov), nikto z obyvateľov nepadol 
a obec vyviazla bez pohromy. Miest-
ni sa so srdcom na dlani o svoju kal-
váriu starajú nepretržite. Počas mi-
nulých rokov jednotlivé zastavenia 
krížovej cesty i kostolík niekoľkokrát 
zreštaurovali a premaľovali.
 Zmodernizovali technické vy-
bavenie kostolíka, na vrchole po-
stavili tr i kríže – dva menšie a 
jeden veľký – ako symbol ukrižova-
nia, pravidelne upravujú a skrášľujú 
lesík, v lone ktorého kalvária leží. 
Priam magicky pôsobí pohľad na 
večerné osvetlenie krížov i kosto-
líka na vrchole oščadnickej Kalvá-
r ie. Tam k šťastiu stačí naozaj „ iba“ 
ľudská pokora...
 Zastavenie posledné: „...my 
pri tvojom hrobe, Kriste, nie sme 
cudzí. Kameňom privalený, vsta-
neš a radosť rozdáš chodníkom, 
nás od bolesti stretneš, Kriste, a 
vstaneš z nás, z nás zhodíš ka-
meň, i my sme nežili už, nájdeš 
náš pohľad v celom cintoríne.“

 (V článku sú použité citácie 
z Krížovej cesty Rudolfa Dilonga.)

 N e r a z  z a b u d n u t é  a  p r í r o d o u  p o h l t e n é  k r í ž o v é  c e s t y  n á s  z  č a s u  n a  č a s  p r i v á d z a j ú  n a  m i e s t a ,  k d e  a k o s i  p r i r o d z e n e  z a b ú d a m e  n a  v e c i ,  k t o r é  ž i v i a  n a š e 
t e l o .  K a l v á r i e  t o t i ž  v y v o l á v a j ú  v n ú t o r n ú  p o l e m i k u  o  t o m  n a o z a j  p o d s t a t n o m .  V e r i a c i  t u  h ľ a d a j ú  –  s l o v a m i  b á s n i k a  D i l o n g a  –  „ p l a m i e n o k  z  k ú t a  n e b a “ . 
K a l v á r i e  n á m  v š a k  o d k a z u j ú  a j  i n é  –  a k  a j  n e ž i j e m e  v  i d e á l n e j  s p o l o č n o s t i ,  m o h l i  b y  s m e  s a  a s p o ň  u s i l o v a ť  o  r o v n o m e n n é  z a s t ú p e n i e  t ý c h  h o d n ô t 
v  n a š o m  ž i v o t e ,  k t o r é  s ú  p o t r a v o u  p r e  d u š u .  O  a k ú s i  h a r m ó n i u .

Ivan BROŽÍK - Foto: archív SNN

M i e s t o ,  k d e  v i d i e ť  p l a m i e n o k  z  k ú t a  n e b a
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● Váš rodokmeň siaha až do deviate-
ho storočia. Viete o niekom podob-
nom na Slovensku?
 Nie. O uhorskej šľachte ani ne-
jestvujú záznamy spred roku 1000. 
Robili ich však írski mnísi  a mne sa 
podarilo získať dokumenty o mojom 
rodokmeni z archívu štátnej knižnice 
v Dubline.

● Takže  vlastníte rodokmeň dolože-
ný z Írska?
 Áno, z Írska.  Dajaké doklady sa 
našli aj v Kyjeve, ale neboli úplné. Pr-
vým mojím zapísaným predkom z roku 
889 v Kyjeve bol Kopúr, vladyka Ruté-
nov. Tak bol zapísaný. Ruténi sú Rusíni.  
Pod ním sú ďalej mená Voluvar, Trmác, 
Golub a iné, čisto slovanské mená, čo 
znamená, že rod bol pôvodne rusínsky. 
Po roku 1000 šľachta začala vzájomne 
spolupracovať a potom už bolo dosť 
ťažké vypátrať, kto je akej národnosti. 
Tie rody sa miešali od Pyrenejí možno 
až po Vladivostok. Také boli pomery. 
Najstaršia šľachta bola v Rímskej ríši 
a tam sa prvýkrát začala aj evidovať. 
Gréci, Heléni boli takí veľkorysí, že im 
stačilo meno a nepotrebovali nijaké pre-
dikáty. Už  meno bola váha či už v spo-
ločenskej oblasti alebo v oblasti vedy či 
umenia. Vieme však, že keď Carihrad 
k nám vyslal  Cyrila a Metoda, išli 
s poverením, v ktorom  už boli titulovaní.  
Preto vieme o nich, aké mali zaradenie 
či už na cisárskom dvore alebo v klére. 

● Čo ešte viete o svojich predkoch?
 Môj rodostrom celkom pekne 
prerastá do materiálov, ktoré už sú 
z európskych zdrojov, teda z Viedne a 
Budapešti.  V rodoch, najmä v uhorskej 
šľachte, to bývalo tak, že niektorí inkli-
novali  k cisárovi a iní ku kráľovi. Keď 
Tatári vtrhli do Európy, kráľ  Belo IV.  sa 
ich pokúšal zastaviť.  Na to potreboval 
pomoc a, bohužiaľ, uhorská šľachta 
nebola taká mobilná alebo nemala až 
takú veľkú chuť bojovať, čo sa nakoniec 
ukázalo v tureckých aj iných vojnách. 
Prišli mu teda na pomoc Rusíni na čele 
s Vladykom  a za odmenu – a vlastne 
aj za záchranu života  – dostal rod Vla-
dyku do léna horný Turiec. Sídlo mal 
v Jazernici. Túto obec som navštívil, ale 
niet tam nijakej  pamiatky. A jej obyva-
telia vôbec nevedia, akú úlohu  zohrala  
počas tatárskeho vpádu. Ruténov, ktorí 
sa usadili v Jazernici, začali nazývať  
Jazernickí. V blízkosti sa nachádzala 
obec Tarnoc a keďže sa tam odohrali 
dajaké svadby, tak  ich synovia prijali 
meno Tarnoci.  Existujú o tom dosť ob-
jemné knihy, kde je sedemsto-osemsto 
mien. Iste rozličného honoru... 

● Mohli by ste konkretizovať?
 V nitrianskom arcibiskupskom ar-
chíve je doklad zo začiatku 15. storočia, 
v ktorom je zmienka o zápise na vysokú 
školu v Salamanke a znie: „Peter Tar-
nóczy z Uhier, rodom Slovák.“  Som 
hrdý, že sme mali aj takých. Ale zase 
viem aj o iných, ktorí v parlamente roz-
právali, že žiadne vyššie učenie netre-
ba, že treba robiť... 

● Čo bolo typické pre šľachtické 
rody v minulosti?
 Svojho času sa rod zabezpečoval 
tak, že najstarší syn zostával na majet-
koch, ďalší išiel do služieb cisárskeho 
dvora, ďalší do služieb kléru, do armá-
dy, a to všetko samozrejme uberalo 
z majetku rodu. 

● Prečo?
 Lebo nemohol byť niekto napríklad 
biskupom, keď do biskupstva neprinie-
sol veno.  Ak si dnes pozrieme sakrál-
ne pamiatky, ale aj obytné biskupské 
paláce, ľahko si dokážeme predstaviť, 

že to veno neboli nejaké drobné penia-
ze. Povinnosťou šľachty bolo zakladať 
farnosti. Museli postaviť faru, kostol a 
je zaujímavé, že už v 13. storočí mu-
sela mať fara dve miestnosti pre školu. 
V jednej sa učili chlapci, v druhej  diev-
čatá. Išlo síce len o základné vzdelanie, 
ale pre každého dostupné. 
 
● Vo vašom rodokmeni možno nájsť 
aj kardinála...
 Aj  trinásť biskupov a k tomu nie-
koľko  prelátov a ďalších vysoko posta-
vených cirkevných hodnostárov. Dosť 
veľa učiteľov na vysokých učeniach. 
Rod sa za tisíc rokov nesmierne rozrás-
tol. Jedným zo salzburských arcibisku-
pov bol Maximilián von Tarnóczy. Toho 
ste nakoniec mali možnosť vidieť na-
maľovaného v innsbruckom parlamen-
te.  Keď mi o ňom náš hostiteľ povedal, 
že proti vôli rímskej kúrie a bavorských 
kniežat ustanovil prvý stavovský snem 
v Európe, tak som si pomyslel – určite 
ho degradovali. No a dozvedel som sa, 
že ho povýšili na kardinála.

● Jestvuje ešte dnes nejaké sídlo 
rodu Tarnóczy?
 Nijaké už neexistuje. Hrad Sivý 
Kameň je v ruinách, nikto sa oň nesta-
ral a  kúrie boli  buď čiastočne, alebo 
úplne využívané na iné ciele. Nádherné 
talianske fresky v laskárskom kaštieli  
(dnes súčasť Novák) premaľovali, zria-
dili tam banícke učilište. Potom tam 
mala armáda nejaké sklady so zbraňa-
mi, teda sa to devastovalo...

● Matka vášho otca taktiež pochád-
zala zo známeho šľachtického rodu 
Motešických.
 To bola Pribinova šľachta, kam 
ešte patrili rody Diviackovcov a Pod-
manických a tie   obsadili Hornú Nitru. 
Do šľachtického stavu sa dostali ako 
slobodní občania slúžiaci v armáde a v 
klére v 14. storočí. Rod Motešických bol 
čisto slovanský, možno slovenský, lebo 
pochádzal  od Mojtína. A zrazu bol Moj-
tény. V histórii sa stávalo, že pisár písal 
foneticky, veď akej gramatike sa mal 
prispôsobovať? V našich končinách sa 
najprv latinizovalo, potom maďarizova-
lo, a to pôvodné meno Tarnovský dosta-
lo podobu Tarnóczy. 

● Na Slovensku jestvuje Aristokra-
tické združenie Slovenska. Ste jeho 
členom?
 Nie, nie som. Mal som  niekoľko  
ponúk, ale nikdy to nebolo celkom jas-
né a najmä nebol mi jasný cieľ, prečo sa 
chce spolok združovať. 

● Mohlo by to byť celkom logické, že 
aristokratické rodiny by chceli spo-
lupracovať. Na čele AZS je knieža 
Juraj Radziwill Anoškin. 
 Čakal som, že to meno vyslovíte. 
Nemám preukázané, že je to tak. To 
meno mi je známe, ale nič viac.

● Ani to, že je knieža?
 To neviem, ale určite existuje li-
teratúra, kde je to napísané. Ja mám 
almanach šľachtických rodov celej Eu-
rópy, kde je zapísaných 80 000 mien. 
Tvorí ho šesť zväzkov, pritom  jedna 
kniha má hmotnosť 12 kilogramov. 
Viem o šľachticoch na Slovensku, ktorí 
sú  preukázateľne potomkami šľachtic-
kých rodov,  a tí sú v Ráde maltézskych 
rytierov.  Samozrejme, že aj ja som jeho 
členom. 

● Do šľachtického stavu sa možno 
dostať aj v súčasnosti. Nie však u 
nás.
 A je to veľká škoda. Mal som  česť 
byť na dvore Spojeného kráľovstva v 
Londýne a vidieť  ľudí z občianskeho ži-

vota, ktorých  povyšovali do šľachtické-
ho stavu.  Mne je veľmi sympatické, že 
adepti musia dokázať výnimočnosť vo 
svojom odbore,  ale aj to, že sú  šľach-
ticmi so všetkým, čo od slova šľachetný 
pochádza. 

● Po nástupe komunistov k moci 
vám  určite dali najavo, že ste triedny 
nepriateľ. Ako? 
 No  jednoducho. Ku kaštieľu prista-
vili voz z nášho majera, každému priká-
zali vziať si batožinu, maximálne 25-ki-
logramovú, a zobrali nás do tábora,  
kde bol židovský  koncentrák. Stretol 
som tam svoju učiteľku klavíra, aj našu 
vychovávateľku. Bolo to v roku 1945. 
Prišla partizánska jednotka z Hornej 
Nitry, zložená z Hagaru, Mišejeho a 
ďalšieho Hagaru, a povedali, že odteraz 
budeme slúžiť tým, čo slúžili nám. Kaš-
tieľ, vlastne štyri kaštiele v Novákoch, 
vyrabovali. Zničili aj knižnice v Podhra-
dí, obsahujúce  ešte folianty na perga-
mene. Takže asi sme ublížili histórii a 
historickej vede ako takej, ale aj národu. 
V tábore sme neboli dlho – dva, možno 
tri mesiace, a potom nás umiestnili do 
domu, kde predtým býval náš vrchný 
lesný inžinier.

● Ako sa rodina vyrovnala s novou 
situáciou?
 Moja matka bola vdova.  V roku 
1937 som stratil otecka pri autohavárii, 
zostali sme traja nezaopatrení súroden-
ci. Najmladší brat sa narodil dva mesi-
ace po smrti otca. Mala to dosť zložité. 
Vydala sa, stratila vdovské právo, čo  
nám značne skomplikovalo život.  Prišla 
o všetok majetok úradne prevedený na 
ňu kvôli deťom, o všetko prišla...

● Ako mládenca vás väznili v praž-
skej Ruzyni.  Prečo, len preto, že ste 
pochádzali zo šľachtického rodu?
 Nielen preto, ale bol to dosť vážny 
dôvod, prečo ma príkladne potrestať 
alebo dať do autu. Veď už faktom na-
rodenia som sa z hľadiska marxizmu-
leninizmu stal triednym nepriateľom. To 
sa nedalo odškriepiť, aj keď som si uvá-
dzal roľnícky pôvod. A nebola to neprav-
da, veď  moji  predkovia sa živili poľ-
nohospodárstvom. Ale to aj Andrássy 
si napísal, že bol roľník, a nepochodil. 
Pomery doma sa veľmi skomplikovali. 
Stratili sme všetko, moja matka nemala 
odkiaľ dostávať nejakú podporu, stará 
matka takisto nie. Všetko nám zobrali, 
ale chodili nám účty z Madagaskaru za 
rumelkové bane, zo Slovinska za kaš-
tieľ pri mori. Už pred  voľbami  v roku 

1946 som roznášal plagáty s textom  
Smrť komunizmu!, vianočné posolstvo 
a podobne. Založili sme aj protištátnu 
skupinu, vtedy sa to nosilo. Buď  boli 
partizáni, alebo  živly. Situácia v tej 
časti Slovenska (Nováky) sa vyvíjala 
trošku inak, ako povedzme v Bratislave. 
V Bratislave do roku 1948 ešte existo-
vala  Demokratická strana a ešte niekto 
mohol aj niečo iné povedať,  ale u nás 
prevzala partizánska brigáda všetku 
moc  a hneď sa začalo s konfiškáciami 
majetkov.  Či už cirkevných alebo šľach-
tických. Ľud mal veľkú radosť, lebo boli 
rozparcelované a prideľované role. A 
potom som tých istých videl s vidlami 
a so sekerami, keď im ich brali do druž-
stva. Bola to situácia plná napätia a ja 
som v tom čase dostával  dobré rady od 
kadekoho, že by som tu nemal zostať, 
že by sme mali ujsť. Viete  si predstaviť 
trinásťročného chlapca,  ktorý sa má 
rozhodnúť, že si dá do ruksaku peceň 
doma upečeného chleba, modlitebnú 
knižku a odíde do sveta? Ja som to 
urobil. 

● V ktorom roku?
 V roku 1950. A skončil som na hra-
niciach. Na zápästí mám také jazvičky 
po cvičenom psíkovi. Chcel som ujsť 
so starším bratom a s tromi kamarátmi. 
Neskôr sme sa dozvedeli,  že ten, čo 
nás viedol, bol Nemec zo STASI...

●A kde to bolo?
 Na česko-nemeckých hraniciach 
v úseku Teplice – Šanov, lebo sme 
chceli ísť cez Berlín. Boli sme prví 
zatknutí aj prvý súd  sme tam absolvo-
vali. Neskôr rozsudok  dva razy opravo-
vali, pretože mi nemohli dať osem ro-
kov, keďže som nemal ani štrnásť rokov.

● Uväznili aj brata?
 Áno, bol o dva roky starší, tak ten 
už bol „veľký zločinec“ odsúdený kraj-
ským súdom v Ústí nad Labem. Väze-
nie bola svojím spôsobom aj vysoká 
škola. Najmä obdobie na samotke pred 
súdom bolo veľmi ťažké. Ale to som 
ešte nevedel, čo ma čaká, keď ma dru-
hýkrát zavrú. 

● Takže vás prepustili?
 Keď Gottwald zomrel, bola amne-
stia. Vrátil som sa do Novák a keďže 
nikto sa so mnou nerozprával, lebo 
som bol basista, zostali mi len ka-
maráti z mojej bývalej  protištátnej 
skupiny. Kým som  bol vo väzení, oni 
vyvíjali také drobné činnosti, zvonili, 
keď brali sestričky a kňazov, rozná-

A r p á d  Ta r n ó c z y  j e  p o t o m o k  s l o v a n s k ý c h  v l a d y k o v  a  v ä z e ň  k o m u n i s t i c k é h o  r e ž i m u

šali letáky proti komunistickej strane, 
vianočné posolstvo Slovákom a kres-
ťanom a podobne. Keď som sa vrátil, 
samozrejme, že som sa zapojil. Mali 
sme jedného spolužiaka, ktorý  nás 
raz pred polnocou zbadal rozhadzovať 
letáky. Bol synom mäsiara, udal nás 
otcovi a ten policajtom. Na Božie na-
rodenie pri obede zaklopali dvaja páni 
v civile a jeden policajt v uniforme  po-
vedal:  – Arpád Tarnóczy. Nedojedol 
som. Ešte som sa opýtal, že mám na 
popoludnie lístok do kina, či sa vrá-
tim...

● A ako to dopadlo?
 Zažil som tú najhoršiu vyšetrova-
ciu väzbu, akú som si vedel predstaviť 
podľa filmov o gestape. V Nitre na Kraj-
skom veliteľstve  Štátnej bezpečnosti  
bol náčelníkom bývalý športovec pán 
Filan, otec Borisa Filana. Videl som ho 
len raz v živote, ale tá organizácia po-
užívala  metódy... Tri mesiace ma tre-
bárs nechali v tej istej bielizni, v tých 
istých šatoch a keďže bola zima, tak 
som v tom aj spal. Začalo sa to šato-
vými, potom vlasovými všami,  blcha-
mi, plošticami, to všetko bola súčasť 
zábavy  našich „referentov“. Tak sme 
volali vyšetrovateľov ŠtB. No a samo-
zrejme k tomu fyzické týranie, keď vás 
jeden bil a druhý jedným prstom ťukal 
do starej underwoodky (písací stroj), 
tak to trvalo poriadne dlho. Vrcholilo 
to tým, že nám prikázali biť sa medzi 
sebou a keď sme si silno nevypálili, 
oni to napravili... 

● Odsúdili vás?
 Áno, chlapci z mojej skupiny do-
stali po tri-štyri roky. Ja som mal veľké  
šťastie. Všetky skutky, ku ktorým od 
nás získali priznanie, sa diali v čase, 
keď ja som bol v Česku v base. Vy-
puklo to na  Štátnom súde v Bratislave 
a mňa z toho súdu poslali domov. Ne-
mohol som tomu ani uveriť. Bál som 
sa,  že ma pustili len preto, aby ma na 
úteku zastrelili. Taká bola vtedy doba. 
Prišiel za mnou dokonca jeden z tých 
bývalých vyšetrovateľov, ktorý bol zo 
susednej dediny z Malej Lehoty, a išiel 
so mnou.  Dokonca mi kúpil aj  ces-
tovný lístok. Vystúpili sme v Novákoch  
na stanici a keďže bola práve Veľká 
noc, išla procesia okolo kostola. Zara-
dil som sa do zadného radu, ale môj-
ho sprievodcu som viac nevidel. Na 
súde mi nedali nijaký papier, tak som 
nevedel, či som naozaj slobodný. Iba 
zápisy z Štb v Ústave pamäti národa 
svedčia o mojom internovaní.   

 V  I n n s b r u c k u  s i  n e r o b i l i  ťa ž k ú  h l a v u  z  t o h o ,  ž e  p r i v í t a l i  d e l e g á c i u  z a h r a n i č n é h o  v ý b o r u  N R  S R  a k o  h o s t í   z o  S l o v i n s k a .   Š v a j č i a r s k i  h o s t i t e l i a  s o 
z j a v n o u  h r d o s ťo u  o b o z n a m o v a l i  n á v š t e v n í k o v  s p o z a  ž e l e z n e j  o p o n y  s o  s l á v n y m i  o s o b n o s ťa m i  s v o j e j  k r a j i n y .  I c h  p o r t r é t y  b o l i  n a m a ľ o v a n é  n a  s t r o p e 
m i e s t n e h o  p a r l a m e n t u .  „Te n  p á n  v  r ú c h u  c i r k e v n é h o  h o d n o s t á r a  j e  k a r d i n á l  Ta r n ó c z y , “  z a z n e l o  a  v z á p ä t í  m ô j  v t e d a j š í  k o l e g a  A r p á d  Ta r n ó c z y  t i c h o 
p o z n a m e n a l :  „To  b o l  m ô j  p r e d o k .“   R a z o m   s a  k  n e m u  o b r á t i l i  v š e t k y  z r a k y  a  n a š a  d e l e g á c i a  z a č a l a  d o m á c i c h  v e ľ m i ,  v e ľ m i   z a u j í m a ť . . . 

Zhovárala sa Eva ZELENAYOVÁ –  Foto: Ladislav LESAY

O d  š ľ a c h t i c k é h o  p r e d i k á t u  k  t r i e d n e m u  n e p r i a t e ľ o v i

A r p á d  TA R N Ó C Z Y   ( 11 .  4 . 
1 9 3 6 )   j e  p o t o m o k  s t a r é h o 
š ľ a c h t i c k é h o  r o d u .  P o  n á -
s t u p e  k o m u n i s t i c k é h o  r e ž i -
m u  p u t o v a l  z a  m r e ž e ,  n e s k ô r 
s a  m o h o l  z a m e s t n a ť  l e n  a k o 
p o m o c n ý  r o b o t n í k .  Š p o r t  s a 
m u  s t a l  ú t o č i s k o m .  V r a c a l 
m u   j e h o  ľ u d s k ú  d ô s t o j n o s ť . 
V y p r a c o v a l  s a  n a  t r é n e r a 
v o d n é h o  p ó l a ,  s k o n č i l  p r i e -
m y s l o v k u ,  p o  r o k u  1 9 8 9   b o l  
p r e d n o s t o m  o k r e s n é h o  ú r a -
d u  v  P r i e v i d z i ,  p o s l a n c o m 
s l o v e n s k é h o  p a r l a m e n t u , 
v e ľ v y s l a n c o m  v  M a ď a r s k u  a 
v  s ú č a s n o s t i  z a s t á v a  f u n k -
c i u  p r e d s e d u  o b č i a n s k e h o 
z d r u ž e n i a  P o l i t i c k ý c h  v ä z -
ň o v  Z v ä z u  p r o t i k o m u n i s t i c -
k é h o  o d b o j a .  N á r o d n á  r a d a 
S l o v e n s k e j  r e p u b l i k y  v  r o k u 
1 9 9 6  p r i j a l a  n á v r h  j e h o  z á -
k o n a  o  n e m o r á l n o s t i  a  p r o -
t i p r á v n o s t i  k o m u n i s t i c k é h o 
s y s t é m u .
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S t o  mi l iónov  do lárov  za  devä ť  va j í čok

Pštrosia politika reči nepomáha

Prirovnávajú navrátenie Fabergého klenotov k vyhranej vojne

Diskriminácia aj z hľadiska rodovej rovnosti

 Vo Veľkonočnú nedeľu pätnáste-
ho apríla sa ozve v moskovskom 
Chráme Spasiteľa z úst patriarchu 
Kyrila zvolanie: Christos voskrese! 
Z tisícov hrdiel zaznie opakovane 
odpoveď: Vo istinu voskrese! Takto 
to bude vo všetkých pravoslávnych 
chrámoch v Rusku a za jeho hrani-
cami. Takto sa budú zdraviť ľudia 
pri stretnutí, tieto slová zaznejú pri 
telefonických rozhovoroch. 
 Hoci pôst dodržujú iba mizivé 
dve percentá ruských veriacich, 
symbolika Veľkej noci prehovorí ku 
obrovskému množstvu aj inak vo 
viere vlažného obyvateľstva. Mo-
derná doba samozrejme ovládla aj 
ruské supermarkety. Ale predsa len, 
práve tak ako to u nás vidíme najmä 
na východnom Slovensku, kde je 
silná a zachovaná tradícia gréckoka-
tolíkov, tisíce a tisíce ľudí sa zhro-
mažďujú pred chrámami. Dlhé rady 
ruských veriacich sa tiahnu, aby im 
kňaz posvätil jedlá, predovšetkým 
typický kulič, paschu a vajíčka. 

■ POSVÄTENÝ CHLIEB
 Supermarkety, aby vyhoveli ná-
vštevníkom, majú osobitné oznamy, 
ktorý báťuška posvätil kulič – bábov-
kový chlieb, ktorý je u nich v preda-
ji. Nesvätený sa neráta. Samozrej-
me, tento zvyk je najsilnejší priamo 
v kláštoroch – tu sa predáva kláštorný 
chlieb. Kláštorný kulič, upečený pria-
mo na posvätných miestach, sa ráta 
najväčšmi. Sila tradície je taká moc-
ná, že aj v priestranstve dvora pred 
katolíckym chrámom – katedrálou 
v Moskve, ktorú sa podarilo obnoviť a 
oživiť po desaťročiach, čo tu bola fab-
rika vlastne len nedávno, sa predáva 
chlieb, kostolný chlieb a pečivo. Teda 
od ľudí z chrámu pečený...

■ PASCHA A NAŠINEC
 Na našinca veľkonočná tradícia 
v Rusku aj po rokoch pobytu pôsobí 
silne. Nielen pre masovosť. Nielen pre 
to, že sa striehne, v ktorom chráme 
je na pobožnosti Medvedev a Putin a 
s kým? Ale najmä pre účasť na pobož-
nosti a na hromadnom zvolaní – od-
povedi kňazovi – Vo istinu voskrese! 
Kristus naozaj vstal z mŕtvych!  
 Tisíce stoja v ruskom chráme, 
ktorý vyrástol z ruín, tisíce hrdiel 
akoby elektrizuje odpoveď na zvola-
nie Kyrila, patriarchu moskovskogo 
i seja Rusi Kristus voskrese! a znovu 
a znovu odpovedajú Vo istinu voskre-
se!  Naozaj vstal z mŕtvych! 
 Vzkriesenie! To hlavné nielen 
v kresťanských náboženstvách, ale aj 
v ľudskom živote, obnova, nádej, viera 
v zmysel života. Je to jeden z najkraj-
ších kresťanských rituálov, ktorý mož-
no prežiť o to väčšmi, že sa odohrá-
va napríklad v moskovskom Chráme 
Krista spasiteľa. Pôsobivý je však aj v 
inde v Rusku na pamätných miestach.  
Zúčastňujete sa nielen pobožnosti, 
ale aj na nezlomnej nádeji, ktorú ten-
to obrad dáva. Pravda o to väčšmi, že 
je to práve v Rusku, krajine, kde po 
celé epochy ľudský život znamenal 
tak málo. Chrám postavený na pamäť, 
večnuju pamjať tým, ktorí bojovali 
v skutočnej vlasteneckej vojne v roku 
1812, dal Stalin vyhodiť v rámci ate-
istickej kampane do vzduchu. Zriadili 
tam kúpalisko. Dnešný chrám je len 
vlastne nedávno postavená kópia. Je 
to zároveň príbeh tisícov chrámov po 
celom dnešnom Rusku, jeden z tých 
ešte stále málo príbehov, ktorý sa 
skončil znovu postavením....

■ SYMBOLY DEJÍN
 Sila Svätej Paschy preniká na 
niekoľko dní či týždňov do bežného, 
každodenného života. Ale je aj nede-
liteľnou súčasťou neopakovateľnosti 
ruských dejín. Nikde inde sa v súvis-
losti so symbolmi Veľkej noci neodo-
hrala taká dráma ako tu. Nikde inde 
príbeh jedného zo symbolov Veľkej 

■ BAHNO PAKULTÚRY
 Systém spoločenskej „zábavy“, „masovej kultúry“, lepšie povedané pakultúry, 
v mnohom pripomína posledné roky Rímskeho impéria, v ktorom sa pod heslom 
Carpe diem! zabúdalo nielen na pozajtra, ale už aj na zajtra. Ako sa to skončilo, dá 
sa nájsť aj v najhoršej učebnici dejepisu pre základné školy.
 Jednou z oblasti, v ktorej došlo k neuveriteľnému rozkolísaniu všetkých noriem, 
je spisovný jazyk. Uvážlivý človek musí žasnúť, ako suverénne redaktori všetkých 
médií šliapu po všetkých zaužívaných normách slovenského jazyka a svoju nekul-
túru dennodenne vnášajú do našich domácností. Ako fanúšik slovenského športu 
sa od redaktorov pravidelne dozvedám, že onen slovenský športovec získal druhé 
víťazstvo v rade, ďalší bol zase tretíkrát druhý a opäť v rade. Pri tejto informácii mi 
vždy však chýba jej  úplnosť! Keď tú medailu získal, bol v druhom, treťom alebo 
nebodaj v štvrtom rade? A prečo, keď tú medailu získaval nebol v zástupe? To je 
pre mňa dodnes záhada! Veď predsa – ako som sa ja učil slovenčinu – v rade (v 
zástupe) sa stojí, ale keď sa niečo viackrát dostáva (získava), tak sa to deje v poradí, 
za sebou atď. Poradí to niekto našim športovým redaktorom? Kde je Jazykovedný 
ústav SAV, ktorý sa (ešte stále) hrdí čestným menom Ľudovíta Štúra.

■ OBCHÁDZANIE PRAVIDIEL
 Ďalšou do neba bijúcou jazykovou anomáliou je používanie prechyľovania, resp. 
skloňovania ženských vlastných mien. Slovenky do roku 1918 v úradných dokumen-
toch nepoužívali nijaké prechyľovanie. To však neznamenalo, že sa ich priezviská 
v živej reči  neskloňovali. Len to skloňovanie nebolo jednotné. Niekde sa používala 
prípona -ka, niekde prípona -ová. Ani dnes by v princípe v úradných dokumentoch 
nemuselo byť prechyľovanie. Pamätám sa, že v sobášnom liste mám napísané, že 
manželia (to akože ja a moja manželka) sa dohodli na používaní spoločného mena 
„Hrnko“. Nikde nie je napísané, že Hrnko/Hrnková. To len ďalšia matričná prax je 
taká.
 Úplne iná situácia však nastáva, keď sa takéto meno dostáva do živej reči. Naša 
slovenská reč je fl exívna, preto by mala podstatné mená (aj vlastné), prídavné mená, 
zámená i číslovky skloňovať. Dostávame sa do paradoxnej situácie, že dokonca 
v jednej vete hlásateľ suverénne skloňuje slovenské priezviská, všetky cudzie priez-
viská mužského rodu a niektoré cudzie ženské priezviská, ale niektoré cudzie žen-
ské priezviská ponecháva strnulé, v prvom páde bez prechyľovania. To predsa nemá 
logiku. Ako môže niekto vypustiť z úst vetu, že americká ministerka zahraničných 
vecí H. Clintonová prijala slovenskú poslankyňu Edit Pfuntner. V živej reči sa majú 
predsa všetky mená, ak nie sú vyslovene gramaticky nesklonné, podraďovať slo-
venskej syntaxi. Len tak môže byť reč plynulá a správna. Slovenský jazykový prejav 
nemôže „udierať päsťou do oka“. Kde je jazykovedný ústav? Prečo nevydá záväzné 
usmernenie v duchu platných Pravidiel slovenského pravopisu? 

■ PRZNENIE REČI
 Pštrosia politika jazyku vôbec nepomáha! Alebo je tu jazykovedný ústav len na 
to, aby sa s pravidelnou periodicitou pokúšal revidovať pravidlo o písaní historických 
mien zo slovenských dejín v prospech maďarskej transkripcie? A ostatná slovenčina 
nech sa vyvíja, ako chce, nech je v nej čo najviac nesystémovosti! 
 A to už nehovorím o niektorých predstaviteľoch vraj slovenských politických 
strán, ktorým sa zdá prznenie maďarského jazyka, ak by mali používať úradné ná-
zvy slovenských miest a nie maďarské skomoleniny, ktoré často vznikli až v procese 
maďarizácie. Keď sa slovenská reč przní, to ich, ale aj niektorých predstaviteľov 
Jazykovedného ústavu ĽŠ SAV necháva chladných.
 A nakoniec. Čudujem sa aj našim feministkám, prečo pripustia tú neprípustnú 
„rodovú“ nerovnosť v slovenskom jazyku. Prečo majú byť cudzie mužské priezviská 
normálne skloňované a ženské majú zostať nesklonné. Veď aj z hľadiska rodovej 
rovnosti je to neprípustná diskriminácia. Prečo sa má redaktorovi napríklad v STV 
zadrhávať reč, keď hovorí o nežnejšej časti ľudskej populácie? Skrátka, žiadnej 
žene nezoberie nič na jej identite, keď sa jej priezvisko v slovenskom jazyku bude 
podobne ako v prípade mužskej časti populácie skloňovať podľa pravidiel sloven-
ského pravopisu. Nikto jej neprepisuje ani rodný list, ani identitu v pase. To sú veci, 
ktoré azda v budúcnosti budeme musieť rešpektovať aj u našich žien. Jednoducho 
koncovku  -ová treba brať ako príponu 1. pádu ženských priezvisk v živej slovenskej 
reči a takéto priezviská normálne skloňovať podľa príslušného vzoru.
 Nerešpektovanie zásad vlastného jazyka v tomto prípade pokladám za slo-
venskú zakomplexovanosť, malosť, poklonkovanie, otrocké podliehanie cudzote, 
podobne ako anglické názvy obytných blokov a štvrtí v Bratislave. Veď základným 
princípom demokratizmu vo vzťahu medzi národmi je vzájomný rešpekt jednoty a 
odlišnosti. Aj cudzinci sa nemôžu hnevať, keď sa ich meno pohybuje v slovenskom 
jazyku v príslušných gramatických tvaroch ako každé iné meno.

noci – vajíčka – nemožno pochopiť 
bez toho, aby človek aspoň trochu 
nevnímal ruské dejiny. Napokon pre 
našinca je aj ťažko pochopiť, ako sa 
z frivolnosti nesmierne bohatých ľudí 
stal vlastenecký symbol. 
 Na konci devätnásteho storočia 
sa ruský cár rozhodol, že tradičný 
veľkonočný, paschalnyj, podarúnok 
nechá vyhotoviť klenotníkovi. Tradí-
ciu obdarovať sa premenili poslední 
dvaja ruskí cári na dejiny – matke 
či žene darúvali vajíčka – kleno-
ty vyhotovené z veľkého množstva 
drahých kovov a kameňov, ktorými 
Rusko vždy prekypovalo. A nielen 
to, klenotník Fabergé si mohol udr-
žať zákazku len vtedy, ak každý rok 
vymyslel niečo nové.  Kto by nepo-
znal dnešnú obdobu čokoládových 
vajíčok so skladacou  hračkou alebo 
postavičkou vo vnútri a to, ako si už 
celé desaťročia udržali popularitu, 
ba priam sa stali nevyhnutnosťou. A 
ruská cárska rodina ich mala každý 
rok zo zlata a z diamantov.  Vnútraj-
šok skrýval napríklad miniatúrny zla-
tý koč, presnú zmenšeninu toho ko-
čiara, ktorý v pôvodnej veľkosti stál 
v cárskej stajni.  Landyši – konvalin-
ky – sa menuje iné slávne veľkonoč-
né vajíčko. Je posiate bielymi kvetmi 
z perál. Má diamantovú korunku a 
stojí na štyroch zlatých nožičkách s 
perlami. Podobnými kúzlami, skrytý-
mi vo vnútri vajíčok, ohromuje Fabergé-
ho Kukučkino vajce či Slepačie vajce. 

■ TISÍCKY REPLÍK
 Tisíce a tisíce napodobenín 
z najrozličnejších materiálov, vráta-
ne drahých kovov a kameňov, môže-
te dnes nájsť kde kade po Rusku a 
všade vo svete, kde Rusi žijú. Stala 
sa z toho obrovská tradícia. Predsa 
však pôvodné veľkonočné vajíčka – 
podarúnky cára rodine – sú azda naj-
známejším symbolom neuveriteľnej 
klenotníckej schopnosti, keď bolo tre-
ba vyhovieť záľubám monarchu vlád-
nuceho osmine zemského povrchu, 
veľkému ruskému impériu.
 Potiaľto by to bol zaujímavý, far-
botlačový príbeh. Lenže rodina, ktorá 
sa z nich tak tešila, radovala – a tak 
ohromovala svojím rozmarom celé 
okolie – skončila tragicky, postrieľaná 
v pivnici domu v sibírskom Jekaterin-
burgu. Tam ju internovala po boľše-
vickom prevrate, ako sa dnes v Rus-
ku hovorí oficiálne niekdajšej Veľkej 
októbrovej revolúcii, boľševická moc. 
Cár, cárovná, ich syn a štyri dcéry 
zmasakrované, postrieľané boľševik-
mi uprostred noci. Dodnes je to pred-
metom neutíchajúceho záujmu histo-
rikov a verejnosti. Ruská pravoslávna 
cirkev kanonizovala ako svätých cára 
a jeho rodinu a ešte v roku 2000 a na 
85. výročie  a nad miestom vyvražde-
nia postavila chrám. 

■ ZO ŽIVÝCH DEJÍN
 Tento príbeh je zo živých ruských 
dejín – vlastne nikto z Rusov nechce, 
aby sa dejiny, najmä dejiny revolúcie, 
opakovali. Preto dokonca aj teraz, po-
čas najväčších, masových demonštrá-
cií predstavitelia opozície neprestávajú 
zdôrazňovať „ nechceme revolúciu, 
sme za reformy a rozhodne nie za re-
volúciu“. 
 Ako to súvisí s Veľkou nocou? Boľ-
ševická moc nielen likvidovala chrámy, 
ale rozpredávala v tvrdej devízovej núd-
zi, čo sa len dalo. Až teraz, a aj to nie 
v úplnosti, sa priznáva rozsah toho 
všetkého vzácneho, čo z Ruska putova-
lo za zlomok ceny za hranice. A medzi 
nimi aj časť veľkonočných vajíčok cár-
skej rodiny Romanovcov. Deväť z nich, 
prv ako sa dostali na dražbu v newy-
orskej Shoteby´s,  kúpil ruský miliardár 
Viktor Vekselberg. Za vyše sto miliónov 
dolárov. Založil fond Väzba čias a po 
konzultáciách s ruskou pravosláv-
nou cirkvou a s jej súhlasom ucelenú 
kolekciu, ktorá bola na predaj, kúpil. 
Vlastnila ju americká rodina Forbes, tá 
rodina, ktorá vydáva známy časopis. 
Vekselberg sa s ňou dohodol: „Ide na-
jmä o veľkonočné vajíčka, ale zároveň 
ide o obnovu kultúrnych a historických 
cenností, o ktoré sme v minulosti pri-
šli. Kultúra a dejiny sú tým základom, 
z ktorého sa sýti naša duša a naša 
nádej. Keď sa to všetko naučíme chá-
pať a ceniť si, potom sa iste budeme 
inak správať voči sebe navzájom, k se-
be samému a k našej vlasti,“ zdôvodnil 
kúpu ruský miliardár. Urobil všetko, aby 
tým odbil tvrdenia, že sa vykupuje pred 
vládnucou mocou a pred tým, že napo-
dobňuje iného miliardára, ktorý si kúpil 
anglický futbalový klub Chelsea.

■ KLENOTY KREMĽA 
 Kto mal možnosť vidieť výstavku 
veľkonočných vajíčok cárskej rodiny 
priamo v moskovskom Kremli, nemôže 
zabudnúť. A nezabudne aj na to, že na 
senzačnej výstave navrátených cár-
skych podarúnkov má zásluhu aj dcéra 
prvého kozmonauta na svete, dcéra 
Jurija Gagarina, dnes riaditeľka kre-
meľských múzeí. Doktorka Gagarina, 
historička umenia, urobila všetko pre 
to, aby zmobilizovala, koho len moh-
la, len nech sa cennosti nedostanú na 
dražbu. Po takmer pol storočí sa vrátili 
naspäť do Ruska. 
 Cudzincovi azda všetko napovie 
emocionálne poďakovanie riaditeľa inej 
svetovej ruskej ustanovizne – petro-
hradskej Ermitáže – Piotrovského:  
„Veľavážený Viktor Felixovič Veksel-
berg zdvihol Rusko z kolien – navráte-
nie kolekcie takých symbolických pred-
metov, ako sú veľkonočné, paschálne, 
vajíčka zvyšuje prestíž našej vlasti 
v očiach sveta, ale najmä v našich 
vlastných očiach väčšmi než čokoľvek 
iné – je to ako vyhrať vojnu.“

Dušan D. KERNÝ - Foto: archív SNN

Anton HRNKO

 Zmeny po roku 1989 odstránili nielen prežitý komunistický režim, ale roz-
kolísali  či spochybnili mnohé dovtedajšie pravdy a istoty. Žiaľ, ani po vyše 
dvadsiatich rokoch od tohto historického medzníka nedošlo k hodnotovému 
konsolidovaniu slovenskej spoločnosti. Je len slabou útechou, že v rovnakej 
situácii sú aj Česi, Maďari alebo Poliaci. 

 V hlavách väčšiny obyvateľov sa vytvorila bezhodnotová zmes tradičných kres-
ťanských ideálov, komunistického rovnostárstva a amerických hedonistických, eli-
társkych predstav konzumného života bez starosti o zajtrajšok. Najhoršie na tom 
je, že nikto sa ani nesnaží vytvoriť nový systém všeobecných uznávaných noriem, 
ktoré by navigovali slovenskú spoločnosť do nejakého riečiska morálneho a prime-
raného materiálneho napredovania. 
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N e s t a l  s a  z  n e h o  e m b e r ,  a l e  s ú c i  č l o v e k
 P r e z i d e n t  I va n  G a š p a r ov i č 
v y z va l  p o s l a n c ov  N R S R ,  a by 
n a  o b n ov u  v y h o r e n é h o  h r a d u 
K r á sn a  H ô r ka  p r i s p e l i  svo j i m i 
p r e d č a sný m i  v ý p l a t a m i .  B o l o 
by  t o  o d  p o s l a n c ov  p e k n é 
g e s t o  a  azd a  by  i c h  a j  p o h l o 
k  s p r í sn e n i u  z á ko n ov  o  p r o t i -
p ož i a r n e j  o c h r a n e .  V  m i n u l o m 
r o k u  z a s a h ova l i  h a s i č i  l e n  p r i 
p ož i a r o c h  s p ô so b e nýc h  v y -
p a ľova n í m t r áv y  v y š e  š t y r i t i -
s í c k r á t . 
 To  j e  ta ké  neho r ázne  č ís l o , 
že  s a  r ozu m zas tav u j e .  N e dá  s a 
a n i  s p r i emer ova ť  na p r í k l a d  c ez 
p o č e t  d n í  v  r oku ,  a by  ná m v y -
š l o ,  že  j e  to  j edenás ť  pož ia r ov 
za  d e ň .  Vy pa ľova n i e  t r áv y  j e  to -
t i ž  s ezó nna  a  n ie  c e l o r o č ná  zá -
l ež i t o s ť.  Poko j ne  s a  m o h l o  s ta ť , 
že  p ož i a r ov  b o l o  a j  s to  za  j ed en 
d e ň .  A  to  už  j e  p r i  p o d d i m en -
zova ní  p r o fes i o ná l neho  has i č -
s kého  zác h r a nného  zb o r u  t a ká 
zá ťa ž ,  a kú  by  has i č i  nez v lá da l i 
b ez  p o m o c i  svo j i c h  d o b r ovo ľ -
n íc k yc h  zbo r ov,  k to r é  kedys i 
bo l i  v  ka žd e j  s l ovenske j  obc i . 
N eho r ázne  j e ,  ke ď  sa  has i č i 
s  tec hn i kou  nem ôžu  k  p ož i a r u 
d o s ta ť ,  l eb o  m a j i t e l i a  s ú k r o m -
nýc h  p ozem kov  p r eba g r u jú 
c es t y,  a by  na  i c h  územ i e  ne -
m o h l i  j azd i ť  a u tá .

 U ž  o d  a n t i k y  b o l o  p o d pa ľa č -
s t vo  v  ka žd o m p r áv n o m sys tém e 
p ova žova né  za  h r d e l ný  z l o č i n , 
b o l o  teda  t r es ta né  s m r ťou  pá -
c ha te ľa .  I s te ,  d nes  j e  p r áv ny 
sys tém ta k ý  hu má n ny,  že  p o d -
pa ľa č a  by  neb o l o  m ož né  p o p r a -
v i ť ,  a n i  ke ď  s p ô s o b í  m i l i a r d ové 
š ko dy  č i  u pá l i  za ž i va  nev i n -
nýc h  ľu d í ,  a l e  p r avda  j e ,  že  a j 
zda n l i vo  nev i n né  v y pa ľova n i e 
t r áv y  j e  u  nás  t r es tný m č i n o m. 
N už ,  l en  s i  p r áve  nes p omína m, 
č i  za  v y pa ľova n i e  (nemý l i ť  s i 
s  v ý pa l n íc t vo m ! )  s ed í  n i ek to  vo 
väzen í . . .  P r ípa d ne ,  č i  b o l  n i ek -
to  u m i es tnený  d o  psyc h ia t r i c ke j 
l i e č eb ne ,  ke ď že  py r o ma ns t vo  j e 
vá ž na  d ev i ác i a .  J as né ,  že  zá -
h r a d ká r,  k to r ý  j e  l en i v ý  p o s ta r a ť 
s a  o  bu r i nu  zo  svo je j  zá h r a dy, 
p r e to  j u  s pá l i  na  z l o s ť  s us e d o m 
a  na p r i ek  zá kazu  s ta r o s tu ,  ne -
mus í  by ť  zá r ove ň  a j  py r o man , 
m ož n o  j e  i ba  l en i v ý  hu l vá t .  P y -
r o ma nm i  z vä č š a  n i e  sú  z r e j me 
an i  l a j dác i ,  k to r í  ka žd o r o č ne 
p o d pá l i a  č i  už  v  p r í r o d e  a l e -
bo  p r i amo  v  obc i ac h  oho r ka m i 
z  c i ga r i e t  p r i es to r,  v  k to r om s i 
p r ed t ý m v y pa ľova l i  zobák y.  To 
sú  h l upác i ,  k to r í  ok r em svo jho 
zd r av i a  n i č i a  a j  svo j e  oko l i e . 
A l e  a ké  ozna č en ie ,  ok r em p r es -
ného  s tanoven ia  d i agnózy,  by 
s i  zas lúž i l  na p r í k l a d  p syc h o pa t , 
k to r ý  m i nu l ý  r ok  zámer ne  p o d -
pa ľova l  l esy  v  oko l í  Po p r adu? 
Z a  ob e ť  mu  pa d l i  n i e l en  t i s í c e 
s t r o m ov,  a l e  a j  m n oho  kus ov 
l esne j  z ve r i .
 Po  p ož i a r i  na  h r a d e  K r ás na 
H ô r ka  s a  m i es to  ka tas t r o f y  dá 
ozna č i ť  a ko  s t r a š ná  hô r ka .  P r í -
č i ny  p ož i a r u  a  j eho  pác ha te ľov 
v y š e t r u j e  p o l í c i a ,  n o  a k ý ko ľ vek 
v ýs l ed ok  v y š e t r ova n ia  už  ne -
zmení  n i č  na  f a k te ,  že  j ed en 
z  na š i c h  na jzac hova le j š í c h  h r a -
dov  v y ho r e l .  N á r o dná  ku l tú r na 
pa m ia tka  j e  zn i č ená !  Ko ľ ko  r o -
kov  by  mus e l i  pác ha te l i a  ž i ť  a 
s p l á c a ť  š ko d y,  a by  na h r a d i l i  as -
p o ň  č as ť  p o t r eb nýc h  f i na nc i í  na 
ob novu?  Ko ľ ko  p e ň azí  s a  p o da r í 
z ís ka ť  vo  ve r e j nýc h  zb i e r kac h , 
a by  s m e  s a  p o s k la da l i  as p o ň 
č ias toč ne  na  obnovu  ob jek tu , 
k to r ý  ľaho l  popo lom pre  zahráva -
n ie  sa  s  ohňom? D okedy  budeme 
k  v ypa ľovač om benevo len tní?

R o m a n K A L I S K Ý- H R O N S K Ý

Rozum 
sa zastavuje!

Stupavčan Milan Pikali má dom plný vecí, ktoré pripomínajú našu slávnu históriu

Text: Ján GREŠ – Foto: autor

 Keby s te  sa  s  n ím da l i  do reč i ,  nadobudl i  by  s te  do jem,  ž e  M i lan  Pika l i  j e  h is to r ik .  O myl .  Sed emd esia t t r i ročný S tupavč an a ž 
do dôchodku p racova l  v  p lynár ňach ,  a  a j  keď p lyn bo l  po c e lý  ž ivo t  j eho ch l eb í kom,  n ikdy sa  nes t a l  a j  j eho l áskou .  Tou v ra j  v ždy 
bo lo  S lovensko.  N ik to  z  neho nev ykresáva l  národovc a –  to  p r i š lo  akos i  samo a  doslova „ z hora“,  ako on z v ykne zdôra z ňova ť.

 Krstné meno mu síce matka vy-
brala podľa Štefánika, ale vraj iba 
preto, lebo v tom čase bol generál 
národnou ikonou. V rodnej Trnáv-
ke, chudobnej bratislavskej štvr ti, 
sa vlastenectvo akosi nenosilo, na 
prahu druhej svetovej vojny mali 
obyčajní ľudia úplne iné starosti. 
Napokon, Dorkapl, názov kolónie 
robotníckych domčekov, už von-
koncom neznel slovensky. Jedno si 
z detstva predsa len dobre pamätá 
– keď ho strýko prorocky potľapkal 
po pleci a povedal: „Milan, z teba 
raz bude embér.“

■ MOTORKA PO PREZIDENTOVI
 „Čosi sa vo mne zlomilo až tej 
nešťastnej augustovej noci v šes-
ťdesiatom ôsmom, keď mojím rod-
ným mestom hrmeli ruské tanky,“ 
spomína M. Pikali, ktorý sa napo-
kon usadil v Stupave. „Povedal som 
si, že predsa len musíme byť čímsi 
jedineční, keď sa o našu budúcnosť 
trasie taký kolos.“
 Dovtedy poznal len robotu. 
Jeho chlebíkom bola vždy plynár-
čina. Prešiel všetkými možnými 
funkciami a poznal každú rúru či 
každý ventil na západ od Bratisla-
vy. Až okupácia však spôsobila, 
že sa čoraz hlbšie začal ponárať 
do histór ie, hltal knižky o sláv-
nych rodákoch. Listoval aj v takých 
brožúrach, čo už dávno zapadávali 
prachom. Čoskoro zisti l, že okrem 
kníh ľudia po okolí opatrujú aj mno-
ho iných vzácnych predmetov a ar-
tefaktov pr ipomínajúcich našu sláv-
nu histór iu. Viaceré by sme mohli 
považovať pr iam za relikvie. 
 Začal ich nosiť domov, tr iediť a 
ukladať. Dnes sú jeho izby doslova 
zapratané takýmito skvostami – za 
jeho zbierku by sa nemuselo hanbiť 
ani menšie múzeum.  Obrázky, me-
daily, zástavy, fotograf ie význam-
ných osôb, mnohé ešte v dobových 
rámoch...
 „Por trét nášho prvého prezi-
denta Dr. Tisa som našiel celkom 
náhodou, keď sme odstraňovali po-
ruchu v akejsi škole,“ spomína. „Le-
žal na pôjde, bol celý zaprášený, 
pr ivalený obrovskou kopou kade-
jakých komunistických papalášov.“ 
Riaditeľ sa vraj úprimne potešil, že 
ho potichu zbavil vraj kompromituj-
úceho materiálu.
 „Keď som sa s tým obrazom 
prvý raz objavil na verejnosti, 
v novinách ma vyhlásili za fašistu,“ 
hromží, no popod fúzy sa usmieva. 
„Pritom tí mladí novinári, ktorí ma 
obvinili, si nevidia ani na koniec 
vlastného nosa! Poslušne šír ia len 
to, čo im ktosi nabulikal do hlavy.“

 Nik však už nenapísal o jeho 
unikátnej zbierke starých automo-
bilov a motocyklov, medzi ktorými 
ako najväčšiu perlu opatruje vyše 
šesťdesiat rokov starý motocykel 
Manet. 
 „Málokto dnes už vie oceniť ši-
kovnosť vtedajších mladých sloven-
ských konštruktérov a robotníkov 
z považskobystr ických strojární, 
ktoré v tom čase skutočne prekvita-
li,“ ožíva zberateľ. „Vedeli ste naprí-
klad, že v jednom valci Maneta sa 
pohybujú dva piesty naraz? Takéto 
technické r iešenie zostáva dodnes 
výnimočné hádam aj na celom sve-
te.“ 
 Motocykel, ktorý ako oko v hla-
ve opatruje, je však unikátny ešte 
aj niečím iným.
 „Úspechy považskobystr ických 
strojárov klali oči ich českým ko-
legom, no zároveň konkurentom, a 
tak sa po vojne rozmáhala snaha 
udusiť výrobu motocyklov na Pova-
ží,“ pokračuje. „Po februári sa teda 
naši s nádejou obrátil i pr iamo na 
Klementa Gottwalda...“ 
 Darovali mu novučičký Manet, 
na ktorý zámerne nevyrazili ani 
výrobné číslo. Z prezidentových 
rúk motorka putovala k ďalším 
majiteľom – tí však museli najprv 
absolvovať zložitú policajno-úrad-
nícku odyseu, kým sa im podarilo 
získať výrobné číslo a nakoniec aj 
of iciálne doklady. Predposledným 
majiteľom bol akýsi Záhorák – od 
neho Pikali kúpil Maneta do svojej 
zbierky.

■ GORAZDA SI NEDÁ
 Na okraji Stupavy, v mieste, 
kde sa Duklianska ulica stretáva 
s Novou, okolité rodinné domy vy-
tvoril i akýsi trojuholník, pr ipomínaj-
úci malinké námestíčko. 
 „Napadlo ma pomenovať ho 
po svätom Gorazdovi,“ vraví Mi-
lan Pikali. S nápadom sa obrátil 
na miestneho predsedu pobočky 
Matice slovenskej, spolu navštívi-
l i aj pr imátora. Spočiatku všetko 
nasvedčovalo tomu, že myšlienka 
padla na úrodnú pôdu, no časom 
všetci zainteresovaní akoby hľadali 
cestičky, ako sa pomenovaniu ná-
mestíčka vyhnúť. Najväčšou pre-
kážkou vraj bola skutočnosť, že 
obyvatelia okolitých domov by si 
museli vybavovať nový občiansky 
preukaz a ďalšie doklady. A tak sú 
tu dodnes pôvodné názvy ulíc, kto-
ré námestíčko vytvárajú.
 V týchto končinách vraj kedy-
si stáli honosné rímske kúpele. Na 
ich základy či pozostatky múrov 
narážali Stupavčania pr i stavbe 

svojich domov takmer každodenne.
„Stopy po Rimanoch by ste u nás 
našli naozaj kdekoľvek,“ usmieva 
sa pán Pikali. „Stojí na nich hádam 
celé mesto. Hovorí sa o tom, ale už 
akosi nikto nespomína našu vlastnú 
minulosť. Akoby sme sa za ňu han-
bil i! “
 Prešedivený sedemdesiatnik 
už roky buduje rodinný dom. Vďaka 
tomu sa dôstojné miesto pre sväté-
ho Gorazda predsa len našlo. „Keď 
sme ťahali múry prvého poschodia, 
nechal som v pr iečelí urobiť výkle-
nok, do ktorého sa mi neskôr „aku-
rát “ vošla socha slovanského svät-
ca,“ pr iam rastie od hrdosti. „Jej 
autorom je profesor Babiak z Nitry 
a tam mi aj odliali vernú kópiu,“ do-
dáva.
 Či sa niektoré z jeho piatich 
detí vydá otcovou cestou? 
 „Bohužiaľ, asi sotva,“ odrazu 
uprie zrak do zeme. „Najmladšieho 
Janka som spočiatku brával na ma-
tičné zhromaždenia, dokonca aj na 
súde pri rozvode mi vytkli, vraj ho 
vystavujem nebezpečenstvu...“ 
 Chlapca však určite neodradilo 
to, že na vlastné oči videl, ako po-
licajti bezdôvodne surovo zmlátil i 
príslušníkov Slovenskej pospolitos-
t i.  Príčina asi tkvie inde. Jednodu-
cho, v par t i i rovesníkov, s ktorými 
sa stretáva, by si pr ipadal vyde-
dencom. Mladí Stupavčania majú 
tot iž úplne iné záujmy.
 Všetkým deťom dal rýdzo slo-
venské mená, ale kým v sedemde-
siatom druhom dosiahol, aby jeho 
čerstvo narodeného syna v matr ike 
zapísali ako Sama, stálo ho to veľa 
nervov a únavných vybavovačiek. 
„V zozname mien mali len Samue-
la,“ mávne rukou. „Samo je vraj iba 
obyčajné, domácke oslovenie.“ 
Zanovitý otec sa však nevzdal – na 
ceste za svojou pravdou sa roz-

hodol urobiť histor ickú prednáš-
ku o prekvitajúcej ríši dokonca aj 
v jazykovedcom v ústave Ľudovíta 
Štúra...  Čuduj sa svet, tým dosia-
hol svoje. Žiadny Samuel! Syn má 
naozaj v rodnom liste uvedené 
čierne na bielom a of ic iálne: Samo.

■ CHÝBA VÔĽA
 Stupavčania, ale nielen oni, 
poznajú Milana Pikaliho ako neú-
navného matič iara. Nikdy neváha 
aj celé hodiny prestáť uprostred 
mesta, ak treba zbierať podpisy 
pod nejakú petíciu, k torá sa orga-
nizuje za dobrú vec. 
 „ Z ima,  dážď an i  pá ľava mi 
neprekážajú ,“  k rú t i  h lavou.  „Srd -
ce mi  však ide puknúť,  akí  ľa -
hosta jní  sme k  svo j im na jväč ším 
re l ik v iám.  A k  svo j im ve l ikánom. 
Ako len môže komusi  sk rsnúť 
v  h lave,  že by sme z cent ra h lav-
ného mesta mal i  odst rán i ť  pa -
mätník  Štúra?! “
 Národné symboly sú mu sväté 
– stretnete sa s nimi na všetkom, 
čo kedy vytvor i l, čo vzišlo z jeho 
rúk. Ako sám vraví, nebol by dob-
rým synom, keby aj na hrob svo-
jej matky nepostavi l iný kríž ako 
ostatní – ten náš s dvoma ramena-
mi.
 „ A k  chc em,  aby  v  mo j i ch 
š ľapa jach  i š l i  a j  d r uhí ,  musím 
ís ť  p redsa  p r í k ladom,“  dodáva. 
„ No zat ia ľ  os t ávam ak ýs i  osa -
motený.“
 Tuší, prečo je väčšine našin-
cov slovenskosť cudzia. Preto, 
aby sme získali samostatnosť, 
nemuseli sme fakt icky ani len prs-
tom pohnúť. Histór ia však učí, že 
najprv treba vôľu, až potom príde 
vlasť. My vlasť už takmer dve de-
saťročia máme, no vôľa nám stále 
akosi chýba. V tom je pes zakopa-
ný!

Matičiar Milan Pikali je nadšenec starých strojov. 



R E P O R T Á Ž

R E P O R T Á Ž

1 5 . S T R A N A� � � � � � � � � �

	 
 � �  � � � � � � �W W W . S N N . S K

Z e l e n é  p a r k y ,  p i v o  a  B a b y l o n d ý n
V britskej metropole pri Temži skôr počujete slovanské jazyky ako domácu angličtinu

Michal BADÍN - Foto: Marián GRUPAČ

 Do centra Londýna prichádzame po viac ako dvadsiat ich štyroch hodinách cestovania. Nohy stŕpnuté, chrbát dolámaný od ustavič-
ného sedenia v autobuse. Iba sem-tam prestávka na toalety, cigaretu.. . Víta nás slnečné počasie, aspoň to je slabou náplasťou na únavu 
a strastiplný zážitok z celodenného križovania ciest naprieč Európou.
 Je niečo po desiatej dopoludnia, 
všade počuť ruch veľkomesta. Motorky 
sa prešmykujú pomedzi autá spoma-
lené hustou premávkou. Chodníkmi 
popred výškové budovy kráča súvislý 
dav ľudí; zdá sa nám, že väčšinou sú 
to úradníci ponáhľajúci sa do svojich 
kancelárií. Koľko okien na tých fascinu-
júcich mrakodrapoch je, to snáď nevie 
ani architekt, ktorý ich projektoval. Cez 
okno autobusu pozeráme hore do výš-
ky s otvorenými ústami od ohromenia.
 Blížime sa do najužšieho centra. 
Naľavo, v medzere medzi dvoma ho-
telmi prvýkrát uzrieme Temžu. Poska-
kuje na nej krížnik Belfast, najťažší 
britský plávajúci kolos v námorných 
bojoch druhej svetovej vojny. Teraz 
múzeum. Napravo od nás, pred akousi 
cirkevnou školou pofajčievajú študenti 
v typických ostrovných školských uni-
formách. Turisti sa túlajú okolo, čakajú 
na sprievodcov. Nepripadá nám to ako 
škola, ale tak trochu ako panoptikum... 
A po ceste nekonečne plynú autobusy 
– presne také, aké sme videli trebárs aj 
v Dubline. Lenže sú typicky londýnsky 
červené. A sú tiež magické – nastúpi-
te v meste, vystúpite v meste. Kedy-
koľvek a kdekoľvek sa pozriete, všade 
žije veľkomesto, aj ľudia v ňom.

■ NIELEN FUTBALOVÁ ZELEŇ
 Všade je veľa zelene a parkov. Až 
nám príde trochu čudné, že namiesto 
nich ešte nestoja nákupné centrá či 

negustiózne honosné sídla poisťova-
cích a iných spoločností, ktorých je 
v Londýne asi najviac Európe. V jed-
nom z menších parkov zvolíme kratšiu 
prestávku. Priskacká k nám veverička, 
odvážne zvieratko sa nám obtiera o 
nohy a žobre o kúsok jedla. Hádžeme 
jej odrobinku keksu – až potom uprie-
me zrak na tabuľky rozmiestnené po 
celom parku: „Nekŕmte veveričky, 
môžu vás pohrýzť a spôsobiť vážne 
zdravotné problémy!“
 Peši sa presúvame ďalej. Pred 
nami je veľká kovaná brána do ďalšie-
ho parku. Je to ten povestný londýnsky 
Hyde Park. Pri pohľade na trávniky, 
obsadené tisíckami ľudí, máme pocit, 
že v Londýne sa asi nemusí pracovať, 
veď je niečo po jednej hodine poobede 
a oni si pokojne vylihujú na ležadlách, 
čítajú noviny, popíjajú kávu z plasto-
vých pohárov a tí odvážni – a zároveň 
poriadne vytočení z celodenného stre-
su – ventilujú svoju zlosť na Hyde Park 
Corner. Sadáme si na lavičku, vyzú-
vame topánky a tento slastný parkový 
pokoj aspoň na chvíľu vychutnávame 
s ostatnými.
 Poobedňajší čas ešte musíme 
naplno využiť. Kupujeme si lístok na 
autobusovú dopravu a z centra sa 
odvážame smerom na juh. Zážitok 
z cestovania tradičným dvojposcho-
dovým autobusom – doubledeckerom 
– dopĺňa nádherný výhľad na pôvodné 
staré domy v štvrti Chelsea. Bývanie 

tu asi nie je najlacnejšie, a pravdepo-
dobne ani najpokojnejšie. Veď medzi 
tými domami je ukrytý štadión zná-
meho londýnskeho klubu Chelsea, pri 
ktorom sa fotografujeme na pamiatku. 
Ten však veľkosťou a majestátnosťou 
neznamená takmer nič oproti Emirates 
Stadium, štadiónu klubu Arsenal, ktorý 
sme navštívili hneď vzápätí po trištvrte 
hodine cesty autobusom smerom na 
sever. Konečne sme však pochopili, čo 
znamená slovo ostrovný futbal. Darmo 
sa budete pozerať na prenosy v televí-
zii, dominanciu týchto kolosov musíte 
jednoducho zažiť.

■ FAJČIARSKA DRAHOTA 
 Ďalší deň nášho výletu začína-
me v malom obchodíku s potravinami. 
Paradoxne, kupujeme si noviny... Ale 
nedá nám aspoň nespýtať sa na cenu 
najpredávanejšieho tovaru, len tak na 
porovnanie. Krájaný chlieb niečo me-
nej ako 4 libry. Škatuľka cigariet stojí 5 

až 8 libier. Pivo podľa značky. V prie-
mere 4 libry. To čapované, ostrovné 
bez peny, ochutnávame v írskej krčme 
v známej štvrti Soho blízko Piccadilly 
Circus. Chutí výborne, navyše z okna 
máme parádny výhľad na náhliacich sa 
chodcov. Je to príjemný kontrast. 
 Prechádzame najväčšou obchod-
nou ulicou v Londýne – na Oxford 
Street nájdete naozaj všetko – od lu-
xusného oblečenia za horibilné sumy 
až po drobné suveníry za pár pencí. 
 „Ľudia sa tu asi zbláznili,“ prita-
káme si navzájom. Je piatok poobede, 
vo veľkej predajni módneho šatstva 
sa nedá slobodne ani len prechádzať, 
nieto ešte nakupovať. Po krátkej chví-
li odchádzame preč – unavení ako po 
päťhodinovom turistickom výlete. Ulice 
sú ešte plnšie ako predtým. Všetci sa 
buď ponáhľajú, alebo len tak posedá-
vajú na okraji chodníka a stoja v ceste 
ostatným... Bočnými uličkami sa radšej 
vraciame tam, kde sme oddychovali 

včera – do Hyde Parku. Už aj my chlí-
peme kávu z plastových pohárov.

■ MOTANICA JAZYKOV A RÁS
 Prechádzame sa popri Temži, 
stmieva sa, blíži sa náš odchod späť 
na Slovensko. Až s nocou začíname 
úplne rozumieť slovnému spojeniu 
multikulturálna spoločnosť. Všetko 
okolo nás je neskutočne preplnené 
černochmi, Indmi, Arabmi, sem-tam 
sa zjaví aj nejaký domáci... Na West-
minister Bridge sledujeme zaujímavé 
divadlo – možno stovka Albáncov sa 
snaží vylákať od ľudí peniaze na primi-
tívnu hru. Mnohí sa nechali nachytať, 
nám len prišlo čudné, kam zmizli všetci 
tí hudobníci a pouliční umelci, ktorí tú 
celú noc vysedávali... 
 Ľudia akoby mali nepriehľadné 
kvádre i na hlavách. Nevidia nikoho a 
nič. Možno preto sme si my, výreční 
Slováci pripadali trošku divoko.
 Celý čas v anglickej metropo-
le sme mali problém počuť ozajstnú 
britskú angličtinu. Bolo tam azda viac 
amerických turistov ako domácich a 
núdza nebola ani o slovanské jazyky. 
Najmä ruština zaznievala takmer na 
každom rohu, niekoľkokrát sme začuli 
aj slovenčinu i češtinu. 
 „Je to tu taký riadne gigantický 
babylon jazykov,“ hovorí Adam, Slovák, 
ktorý pracuje v Londýne už štyri roky. 
Stretli sme ho spolu s jeho priateľkou 
pri novinovom stánku. Rozprávali sa po 
slovensky, tak sme ich oslovili. „Dlho tu 
už asi nepobudneme, roboty je tu už 
menej ako kedysi. Keď som sem prišiel, 
mohol som si vyberať, teraz si vyberajú 
zamestnávatelia. Prednosť dostáva lac-
ná sila z Ázie a afrických krajín,“ dodá-
va Adam a lúči sa s nami.
 Pre nás je to posledný londýnsky 
zážitok. Keď si však predstavíme ná-
ročné cestovanie cez polovicu Európy 
na sedadle autobusu, prvýkrát počas 
nášho londýnskeho potulovania sa 
nám zahmlieva pred očami.

R -  2012015

V tejto londýnskej budove bude Slovenský olympijský dom. 
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poslednom zvonení vraj treba cinkať 
peniazmi, aby sa vás držali po celý 
rok. Namiesto zvonenia sa až do 
Vzkriesenia ozývajú ráno, na obed a 
večer rôzne rapkáče a klopačky. 

■ VEĽKÝ PIATOK
 Tento deň je v katolíckej liturgii 
dňom smútku. Cirkev prežíva umu-
čenie a smrť Spasiteľa. Ježiš  nesúc 
svoj kríž bol vyvedený von na mies-
to zvané Lebka, hebrejsky Golgota, 
kde bol ukrižovaný. Dôkazom účasti 
na utrpení Ježiša Krista je prísny 
pôst, ktorý veriaceho očisťoval svo-
jou nepatrnou čiastkou na utrpení 
Spasiteľa.  Aby mal Ježiš v hrobe po-
koj, nesmelo sa hýbať s pôdou, pra-
covať na poli ani v záhrade. Tiež sa 
podľa ľudovej tradície neprala bieli-
zeň. Gazdiné si dávali pozor, aby 
nepožičiavali nič z domácnosti, pre-
tože požičanými vecami sa vraj dalo 
čarovať. Na Veľký piatok sa údajne 
otvára zem a vydáva poklady. 

■ BIELA SOBOTA
 V tento deň sa nekonajú až do 
polnoci nijaké bohoslužby. Telo Je-
žiša ležalo zabalené v bielej plachte 
v hrobe, ale jeho duša išla k spra-
vodlivým zosnulým zvestovať, že 
sú vykúpení. Ľudia čakajú na jeho 
vzkriesenie a podľa tradície bolo 
v domácnosti zvykom uhasiť všetky 

ohniská. Oheň vzbĺkol v kostoloch až 
o polnoci zo soboty na nedeľu, keď 
sa vlastne začínajú sviatky, oslava 
vzkriesenia a života. Noc Bielej so-
boty sa nazýva aj Veľká, odkiaľ po-

 K jarnej oslave slnovratu, ku 
vzkrieseniu prírody zo zimného spán-
ku sa viaže mnoho starých zvykov, 
pochádzajúcich ešte z pohanských 
čias. V spojení s kresťanstvom zís-
kali veľkonočné sviatky náboženský 
charakter a boli aj sú zasvätené pa-
miatke umučenia a vzkriesenia Je-
žiša Krista. Veľkej noci predchádza 
štyridsaťdňový pôst. Jeho súčasťou 
je šesť nedieľ – poslednou je Kvetná 
nedeľa. Mala by sa však volať Pal-
mová, pretože Ježišovi pri príchode 
do Jeruzalema mávali nadšené zá-
stupy palmovými ratolesťami a osla-
vovali ho ako Mesiáša – osloboditeľa 
židovského národa. U nás palmy 
nahradili  rozkvitnuté vŕbové halúz-
ky. Na Kvetnú nedeľu sa bahniat-
ka v kostoloch svätili, ľudia ich str-
kali na poliach do zeme na ochranu 
pred krupobitím a doma za obrazy, 
aby chránili domy pred bleskom.

■ ZELENÝ ŠTVRTOK
 V tento deň pri Poslednej večeri 
Kristus ustanovil sviatosť kňazstva a 
Oltárnu sviatosť – Eucharistiu. Chli-
eb premenil na svoje telo a víno na 
svoju krv, a tak podľa ľudovej tradí-
cie je ráno dobré skoro vstať a umyť 
sa rosou. Vraj sa zabráni lišajom a 
iným kožným chorobám. V ten deň 
naposledy zaznejú zvony, ktoré po-
tom zmĺknu až do Bielej soboty. Pri 

Marek DANKO – Foto: autor

Veľká noc – Pascha – ako  najdôležitejší kresťanský sviatok  bol  významným terčom bývalého režimu. 
Lenže pokusy premenovať Veľkú noc na Sviatky jari skrachovali podobne ako prednovembrové spoločen-
ské zriadenie. Dnes pod tlakom konzumného spôsobu života a liberalizmu sa veľkonočné sviatky snažia 
„sprivatizovať“ obchodné reťazce, pričom liberáli programovo popierajúci akúkoľvek tradíciu, a kresťan-
skú zvlášť, dookola opakujú, že ide o pozostatok predkresťanských, teda pohanských sviatkov jarnej rov-
nodennosti. Skutočný duchovný rozmer Veľkej noci im žiaľ uniká. 

Kde bolelo, tam ešte priložili, žil 
raz jeden havran. Volal sa Miško a 
ako každý havran prežil leto spôsob-
ne v lesoch a v zime si naordinoval 
rezidenčný pobyt v meste. V jeho 
domovskej uličke bolo niekoľko vari 
štvorposchodových domov, samo-
obsluha, čistiareň, lahôdky, krčma, 
ktorej hovorili Pohostinstvo, a malý 
parčík, kde Mišo trávil zimné dni. Ak 
pravda nestriehol pri smetiakoch za 
lahôdkami na vyhodené ruské, par-
don sovietske vajcia, či v okolí Pohos-
tinstva na zvyšky večere, ktorú neja-
ký štamgast nechal pri odchode ako 
všimné na chodníku pred lokálom. 

Jednej pomerne miernej zimy poba-
dal tento havran Mišo zvýšený ruch 
vo svojej domovskej ulici. Ľudia cho-
dili voľajako rýchlejšia, vzrušene ges-
tikulovali a chlapi v krčme s rozhorú-
čenými tvárami nacvičovali štrnganie 
kľúčmi. Hovorilo sa niečo o tom, že 
starý režim musí padnúť a všetci sa 
otvoríme svetu. Mišo nechcel ostať 
pozadu, a tak najbližšiu zimu letel do 
sveta. Mal nesporne výhodu, lebo pre 
havrany Schengenská dohoda platila 
o pár sto rokov skôr, ako ju európski 
úradníci vôbec začali vymýšľať. Keď 
sa po nejakom čase vrátil na rodnú 
ulicu, nestačil sa čudovať. Niekoľko 

domov zmizlo a namiesto nich vyrást-
li skleneno oceľové kocky  s nápismi 
Business centre a Danubia Deve-
lopment Gate, do ktorých sa náhlili 
vážne sa tváriaci muži v oblekoch. 
Žiadnemu z nich nenapadlo ísť mu-

latovať do krčmy a prípadne nechať 
po záverečnej na chodníku obedňaj-
šiu držkovú polievku. Ostatne, krčma 
zvaná Pohostinstvo už neexistovala a 
namiesto nej tu stál Bed and Break-
fast  Restaurant, rovnako nablýskaný 
ako večne poloprázdny. Ešte aj zo sa-

moobsluhy sa stal Hair salon Jessica 
a z čistiarne Travel Agency Honolulu. 
Havran Mišo bol ako ostatne všetky 
havranovité vtáky mimoriadne inteli-
gentný a reč svojej ulice sa za tie roky 
naučil dokonale, no teraz si pripadal 
voľajako stratený. Keď sa aj niečo 
jedlé občas  na ulici vyskytlo, musel 
si dávať pozor, aby ho nezadlávili 
autá, ktoré ulicou bzíkali v podstate 
neustále. Ba čo horšie, ani pri smet-
ných kontajneroch to neboli nerušené 
hody ako kedysi.  Neustále sa tam 
tmolili páchnuci bezdomovci a čoraz 
častejšie aj dôchodcovia s prepad-
nutými, lačnými tvárami. Nedali po-

Nové rozprávky (a udania) XIII. - O nešťastnom havranovi
koj potvory... Náš Mišo,  aby zachytil 
trendy doby,  začal sa učiť anglicky a 
svoje nostalgické spomienky na staré 
časy rozprával mladému havranovi, 
ktorého bohvie prečo volali Onur. Keď 
trávili noci na parkovisku, na ktoré 
sa zmenil bývalý parčík, hovoril mu 
o krčme zvanej Pohostinstvo, o gaz-
dinách, ktoré na balkónoch dôverčivo 
chladili nedeľnú pečienku a podobné 
sci-fi. Jednej zimy sa havran Mišo 
z lesa na svoju ulicu nevrátil. Ani ha-
vrany nežijú večne. Jeho nástupca 
Onur sa však poučil. Okrem angličtiny 
sa začal zdokonaľovať aj v čínštine.

Maroš M. BANČEJ

Sviatok vzkriesenia nášho Spasiteľa prináša ľuďom nádej

Literatúra faktu v dnešných 
časoch, keď informácie začínajú 
byť tvrdou menou, prežíva svoj 
opodstatnený rozkvet. Ak by sme 
chceli nájsť dôstojnú reprezentáciu 
autorov tohto žánru na Slovensku, 
nesmelo by popri menách ako Voj-
tech Zamarovský či Milan Augustín 
chýbať meno Milan Vároš. Už vo 
svojom debute Hitler žije, chyťte 
ho! (1964) dal slovenskej literárnej 
scéne jasne najavo, že nastupuje 
výrazný a erudovaný autor.

Milan Vároš po absolvovaní 
Jedenásťročnej strednej školy vo 
svojej rodnej By tč i pracoval rok ako 
redaktor okresných novín. Neskôr 
vyštudoval žurnal ist iku na Fi lozof ic -
kej fakulte Univerzity Komenského 
v Brat is lave a v rokoch 1960 až 1969 
bol redaktorom denníka Smena. Po 
okupáci i Československa bol za svo-
je postoje proskr ibovaný a nemohol 
publ ikovať. Pracoval ako redaktor vo 
Vydavateľstve Smena, kde redigoval 
dobrodružné romány, a po novembr i 
1989 bol niekoľko rokov šéfredakto -
rom týždenníka Život. 

Debutoval už spomínanou kni -
hou Hi t ler ž i je,  chy ť te ho! ,  k torá sa 
vo svoje j  dobe sta la doslova bestsel -
lerom, no na ďalš ie svoje knihy s i  po 
sedemdesiatom roku musel počkať 
až do zmeny rež imu. Práve bohatá 
redakčná prax v akčnom dobrodruž-
nom žánr i  vy t vor i la jeho nezame-
ni te ľný štý l  pr í tomný v knihách ako 
Posledný let  generála Štefáni -
ka (1991),  Putovanie za krajan-
mi (1995),  Vraky p lné pok ladov 
(2002),  St ratené s lovenské po -
k lady 1 (2006),  Záhady Nesmr-
te ľnej  mi lenky. Beethoven, ženy, 

S lovensko (2006) č i  St ratené s lo -
venské pok lady 2 (2007).  Najmä 
v knihách St ratené s lovenské 
pok lady sa Mi lan Vároš odhodla l  na 
detek tívnu prácu, aby mi lovníkom 
histór ie a umenia pútavo vyrozprá-
val pr íbeh ukradnutých č i  zašantro -
čených s lovenských histor ických 
ar tefak tov neoceni te ľnej  hodnoty, 
k toré bohužiaľ skonč i l i  v cudzích, 
poväčš ine maďarských múzeách. 
Mi lan Vároš sa v predposledný 
marcový deň dož i l  75 rokov a redak-
c ia SNN mu k jubi leu srdečne b la -
hoželá.                                 (mab) 

M u ž  s o  z v e d a v o u  d u š o u

Vždy je to osviežujúce, keď o ná-
rodných dejinách nepíše historik, ale 
vzdelaný publicista, komentátor či po-
litológ. Práca maďarského emigranta, 
ktorý dlhé roky žije (od roku 1957) vo 
viedenskom exile, takéto čítanie po-
skytuje.  

Skutočnosť, že o (maďarských) ná-

rodných dejinách nepíše historik, sa 
prejavila už v „literárnej“ forme tejto 
knihy. Autor nás nezahltí množstvom 
letopočtov ani opisom konkrétnych 
historických udalostí. Jeho úsilím je 
skôr esejisticky uchopiť odyseu či 
sebahľadanie  jedného, špecifického 
a iným nepodobného (nepríbuzného) 
stredoeurópskeho národa. Obzvlášť 
na tejto knihe oceňujem, že sa Lend-
vaiovi podarilo vyvarovať mytologi-
zácii niektorých období maďarských 

dejín, ba naopak, často je voči väč-
šinovej historiografickej mytológii kri-
tický. 

Dielo s istým nadhľadom mapuje 
dejiny Maďarov od ich etnogenézy, 
teda ešte od čias pred príchodom 
do ich Panónskej vlasti, cez citáty zo 
stredovekých kroník, ktoré ešte veľmi 
dlho vykresľovali Maďarov ako  divo-
kých aziatskych nomádov. Významná 
časť diela je venovaná vzťahom ma-
ďarských magnátov k Habsburgovcom 
v období stavovských povstaní či vzťa-
hu k tureckému panstvu.  Zaujímavé 

sú autorove pohľady na proces formo-
vania sa uhorskej gentry, proces vy-
medzovania sa voči centralizácii ríše 
od čias Jozefa II. Značnú časť práce 
autor venuje postupnej emancipácii 
maďarského elementu voči nemecké-
mu, najmä v 19. storočí, zaoberá sa  
revolúciou v roku 1848 a nezmieriteľ-
nou a v danej dobe aj nerealistickou  
koncepciou politiky Lajosa Kossutha, 
ktorá po svojom krachu (porážka pri 
Világoši v roku 1849) našla napokon 
reálny politický výraz až v rakúsko-
maďarskom vyrovnaní v roku 1867.  
Na tomto mieste však treba zdôraz-
niť, že autor je voči politike násilnej 
asimilácie nemaďarských národov po 
vyrovnaní kritický. V mapovaní dejín 
Maďarska ide až takmer do súčasnos-
ti (končí v roku 2008). Reflektuje tak 
celé 20. storočie, teda koniec Uhor-
ska, červený teror Bélu Kuna, biely 
teror, vládu regenta Horthyho, všetky 
pokusy o revíziu Trianonu, kolaborá-
ciu s fašistickým Talianskom či Ne-
meckom, cez obdobie stalinskej vlády 
Mátyása Rákosiho, guľášový komu-
nizmus Jánosa Kádára až po takmer 
horúcu súčasnosť, teda vládu Feren-
ca Gyurcsánya a Gordona Bajnaia na 
sklonku prvého decénia 21. storočia. 

Lendvayova kniha je zaujímavým 
a prínosným príspevkom pre reflexiu 
maďarských dejín a iste stojí za to 
prečítať si ju.

Roman  MICHELKO

Kritická sebareflexia o susedovi
Paul Lendvai: Maďari– víťazstvá a prehry, Kalligram, 2011

chádza aj názov sviatku vzkriesenia 
Pána – Veľká noc. Dospelí a deti sa 
však už tešili na vyvrcholenie celého 
sviatku vzkriesenia.                                                                              
 
■ VEĽKONOČNÁ NEDEĽA                                                                                                            
 Týmto dňom sa začína veľko-
nočné obdobie, ktoré trvá až do Tu-
ríc a v ňom si pripomíname posledné 
dni pozemského života Ježiša Kris-
ta. V tento deň sa svät i l i  baranček 
a bochník, ale aj vajc ia, chl ieb a 
víno. Aj počas najtuhších normali -
začných sedemdesiatych rokov na 
dedinách, ale aj v mestách najmä 
na východnom Slovensku boli  pred 
kostolmi naukladané dlhé aleje ko-
šíkov so sviatočnými dobrotami, 
k toré na záver bohoslužby sláv-
nostne posvät i l  kňaz.  Podľa tradí-
c ie každý, k to pr išiel do domácnos-

t i,  dostal kus sväteného chleba a 
popoludní sa farbi l i  krasl ice. 

■ VEĽKONOČNÝ PONDELOK
 Neviažu sa k nemu ni jaké l i -
turgické úkony. Z hľadiska ľudovej 
t radíc ie je to však najvýznamnejší 
deň veľkonočných sviatkov. Neod-
mysli teľne k nemu patrí š ibačka a 
polievačka, pr ičom sa na Sloven-
sku región od regiónu líši preferen-
cia šibania č i pol ievania. Najčas-
tejšie sa šibe korbáčmi z vŕbového 
prút ia, k toré je symbolom jarnej 
prírody. Ich dotyk omladzuje, pr i -
náša si lu a krásu. Rovnaký úč inok  
sa  pr isudzuje aj pol ievaniu vodou. 
Radosti  veľkonočných sviatkov sa 
obyčajne konči l i  tanečnou zába-
vou. Po dlhom pôstnom čase tak 
opäť znela hudba.

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

H U M O R E S K A
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L i t e r a t ú r a  ž i j e  a  b u d e  ž i ť !

 Je  ve ľm i  m i lé ,  keď sa  k  nám  
ka ždý  rok  v rac a jú  naš i  „ ska lní “ 
č i t a te l ia  a  dokúp ia  s i  t i t u l y  za 
up lynu lé  roč né obdob ie.  Ma lé 
v ydavate ľs t vá  sú  zákon i te  t ak 
t rochu  v  t i en i  a j  na  t ak ých  podu -
ja t iach ,  ako  sú  ve ľ t r hy  kníh .

● Automat ick y  sa  na  t ak ýchto 
fó rach do popred ia   a  v ýhod -
ných poz íc i í  d e r ú  ve ľ ké v yda -
va te ľs t vá   s  ve ľ k ými  s t ánka -
mi  a  ve ľ k ým súbor mi  kn í h  vo 
veľ kom for máte . . .
 P ravda že,  mohutnosť  pú t a   zá -
u jem,  veď skô r  s i  vš imnete  záhon 
tu l ipánov  než  jednu  f i a l ku  v  t rá -
ve.   A  č o  sa  t ýka  umies tnen ia 
s t ánkov,  j e  l og ické,  že  s i  v ybe -
ra jú  t í ,  k to r í  zaň  na jv iac  zap la t i a .       

● Čo na t ak ýchto  akc iách p re -
v láda:  l i s tovač i  č i  kupu júc i?
 U rč i te  t í  p r v í ,  a le  nev idím  to 
ako  negat ívum –  veď v  p r vom 
rade  i de  o  v ýs t avu  a  a ž  v  d r uhom 
o  p reda j . 

● Ktoré  vami  v ydané kn ihy  na j -
v iac  z apôsobi l i   u ž  p r i  l i s to -
van í  a  v i ed l i  z áu jemcov k  o t -
voren iu  p eňa ž enk y –  čomu to 
p r ip isu je te?
 Mená  naš ich   au to rov  sa 
oc i t a jú  n ie len  v  kn ihách ,  a le  a j 

v  č asop isoch  Ma xík  a  Zvonč ek . 
Vďaka  n im sa  dos t áva jú  k  č i t a -
te ľom v  re la t ívne  ve ľ k ých  ná -
k ladoch ,  a  teda  i ch  ve ľmi  dobre 
pozna jú .  Zo  s t ránok  č asop isov 
ma jú  naš i  č i t a te l ia  s  au to r mi  ve ľ -
mi  b l ízk y  v z ťah  a  č as té  kon t ak t y. 
Neč udo,  že  i ch  mená  rad i  ob ja -
v ia  a j  na  t i t u loch  kníh . 

● Kni ž ný veľ t r h  ako t rebár s 
B ib l io téka má veľ ké  ambíc i e , 
mož no a ž  „veľ ké oč i “.  Pr isp i e -
va  ne jak ými  v ýra z nými  podne -
t mi  do kn i ž ne j  t vor by ?
 Je  to  u r č i t á  fo r ma spätne j 

● Navrac ia  kn i ž ný veľ t r h  č i -
t a te ľov ku kn ihám? A pomáha 
z ískať  nov ých? 
 Je  to   na jmä sv ia tok  kn ihy,  j e j 
t vo rc ov,  a le  a j  č i t a te ľov.  T í ,  k to r í 
p r i chádza jú  na  kn i žný  ve ľ t r h , 
ma jú  k  po t lač eným s t ránkam pa -
p ie ra  bezpochyby  v z ťah.  I de  tu 
skô r  o  s t re tnu t ia  v ydava te ľov  a 
au to rov  s  č i t a te ľmi  než  o  z íska -
van ie  nov ých  č i t a te ľov,  p re tože 
ak  n iekomu kn iha  n i č  nehovor í , 
t ak  s i  v yber ie  p re  svo j  vo ľný  č as 
as i  radše j  ne jakú  inú  v ýs t avu. 

● Neč aka jú  návš tevn íc i  kn i ž -
ných veľ t rhov akús i  ana lóg iu 
k  ochutnávke zdar ma ,  t eda  
kn ihy  z a  symbol ické  c eny č i 
dokonca b ez p la tne?
 Väč š ina  v ydavate ľov  t rad i č ne 
p redáva  na  ve ľ t r hu  kn ihy  so  z ľa -
vami .  Som presvedč ená o  tom, 
že  mnohí  s t á l i  návš tevníc i  cho -
d ia  na  v ýs t avu  a j  p re to,  l ebo  s i 
chcú  kúp i ť  v ybraný  t i t u l  bez  ma -
loobchodného rabatu .   A  možno 
p ráve  p re to  môže  by ť  p r i  sv ia toč -
ne j  p r í l ež i tos t i  t ých  kníh  v iac . 

● Va še v ydava te ľs t vo n i e  j e 
ve ľ ké .  Môž ete  rá t a ť  s  t ým,  ž e 
z áu jemcov ia   oc en ia  vo va še j 
ponuke a  p rodukc i i   nadv ládu 
k va l i t y  nad k vant i tou?

Zhováral sa Milan KENDA

V čase digitálneho ošiaľu a rozmáhajúcej sa bibliofóbie tento nezdravý trend aspoň pribrzďujú knižné veľtrhy. 
Do akej miery sa im darí vrátiť knihu na piedestál ľudskej úcty a pozornosti? Nachádzajú odozvu a pochopenie? Čo 
by mali zmeniť, čo posilniť, čoho sa vzdať? Na takéto a podobné otázky odpovedala poetka, prozaička, tvorkyňa 
detských časopisov Maxík a Zvonček, objaviteľka  mladých talentov, riaditeľka vydavateľstva DAXE, podporujúceho 
vydávanie pôvodných slovenských knižných diel, PhDr. Danuša DRAGULOVÁ-FAKTOROVÁ. 

Knihu treba vrátiť na piedestál ľudskej úcty a všeobecnej pozornosti

P o v a ž a n i a  o h m a t á v a j ú  k o r e n e  s v o j i c h  p r e d k o v

Hovorová reč sa mení a ná-
rečie sa stráca v čase. Vladimír 
Koštiaľ Dubnický a Richard Be-
nech to vedia a  poznanie ich 
priviedlo k spolupráci. Prvý 
z nich sa nielen prizeral preme-
nám času, ale po viac desaťročí 
trpezlivo zbieral a zapisoval si 
každodennú reč otcov a materí. 
Druhý pridal nielen entuziazmus 
mladého človeka, ale prispel 
aj svojou odbornú erudíciou a 
poznatkami z vlastného výsku-
mu. Výsledkom ich spolupráce 
je Dubnický nárečový slovník. 
Nedávno vyšiel v knižnej podo-
be a pokrstil ho primátor Jozef 
Gašparec. 

Mohli by sme teda hovor iť 
o šťastnej konštelácii osobností 
v Dubnici nad Váhom, ale obsah 
a čaro knižného vydania nárečo-
vého slovníka – výsledok je pre-
dovšetkým o pr ipravenosti, od-
vahe a chuti ukázať verejnosti, 
že terajšie generácie obyvateľov 
Dubnice nad Váhom nespadli iba 
tak „z jahody“ a súčasné premeny 
mesta majú dávne a aj jedinečné 
korene. Výrečným dokladom sa 
stal samotný slovník vo vydava-
teľskej réžii mesta.

Jadro a podstatnú časť 
140-stranovej knižky tvorí – pr i -
rodzene – nárečový slovník so 
stovkami miestnych nárečových 
slov a slovných spojení, vrátane 
ich „pret lmočenia“ do súčasnej 
spisovnej jazykovej podoby. Ná-
rečové slová a slovné spojenia 
sú prehľadne zoradené podľa 
abecedného por iadku a natoľko 
šikovne, že ich nijako nerušia ani 
zaradené záznamy kratučkých 
poviedok. Tieto príbehy zo života 

sú podané v autentickej reči naj-
staršej generácie Dubničanov a 
zaradené sú do slovníka za kaž-
dé písmeno abecedy. Obsahovú 
všestrannosť a rozmernosť slov-
níka podopiera kapitola Krátke 
pr irovnania múdrosti, hlúposti i 
sprostost i starých Dubničanov. 
Živosťou a šťavnatým podaním 
respondentov v č itateľovi umoc-
ňujú podnetné zážitky zo slovní-
ka. Kam patrí dubnické nárečie, 
kde a aké je miesto hovorovej reči 
Dubničanov, podopiera odborný 
prínos jazykovej redaktorky a ko-
rektorky publikácie Veroniky Cep-
kovej. Úžitku sa dočkal aj vý tvarný 
kumšt i lustrátorky Lívie Lezovej a 
graf ičky Renáty Zuzulovej. 

Kolektív autorov a spolutvor-
cov slovníka si neurobil hanbu, 
naopak. Všetci zainteresovaní 
vzdali hold a spravil i  česť svojmu 
Jánovi Baltazárovi Maginovi a 
všetkým doterajším generáciám 
Dubničanov. Im, tak isto aj oby-
vateľom histor ickej dubnickej far-
nosti – bývalého Lieskovca, Malé-
ho a Veľkého Kolačína a Prílesa. 
A  kolektív autorov i nevymenova-
ných spolutvorcov, vrátane Minis-
terstva kultúry SR, ktoré projekt 
Dubnického nárečového slovníka 
f inančne podpor i lo, dobre urobil, 
pretože tunajšie nárečie bolo vždy 
v minulost i pr imerane osobité med-
zi trenčianskymi nárečiami. Zvlášť 
osobité je z pohľadu histor ického 
vývoja stredovekej obce Dubnica 
nad Váhom a t iež  novšieho i no-
vodobého rozvoja a ekonomicko-
sociálnych zmien  v tomto meste  
v období ostatných 70 – 80 rokov. 
Var i najrýchlejšie v desaťročiach 
premien pred koncom minulého 

storočia doposiaľ stará sa rýchlo 
zmenila na novú Dubnicu nad Vá-
hom, so št ipkou zveličenia akoby 
na mladšiu, než je jej „dcéra“ – 
v blízkom susedstve mestečko 
Nová Dubnica. Stará na novú me-
nila sa tak rýchlo, až hrozil zánik 
histor ickej pamäti obyvateľov. 

Publikácia Dubnický náre-
čový slovník načiera do vývoja 
tamojšej hovorovej reč i až 150 
rokov naspäť. Už preto slovník 
nemôže byť úplný a ani dokona-
lý, no obsahuje aj mnohé tunajšie 
vplyvy poľnohospodárskej a pr i -
emyselnej imigrácie z Kysúc, ko-
panič iarskeho moravsko-sloven-
ského pomedzia, ba i  nemeckých 
remeselníkov. Preto je dobre a 
podar i lo sa autorom, že aj všetky 
ostatné spr ievodné kapitoly Dub-
nického nárečového slovníka sú 
doplňujúco zrozumiteľným a obo-
hacujúco pútavým svedectvom o 
dubnickej minulost i  a súčasnos-
t i.  Takto poňatá práca znamená, 
že autor i a spolutvorcovia tohto 
cenného l i terárneho dielka vlast-
ne odkazujú múdrosť: v každom 
čase je naj istejš ie stáť obidvomi 
nohami na zemi a  súčasníci majú 
právo, ba musia vedieť, kde je ich 
miesto. 

Keďže knižný počin tohto 
typu v Dubnic i nad Váhom nebol 
prvým, je zrejmé, že nezostane 
posledným. Pr itakáva tomu jed-
nak nálada účastníkov nedávneho 
fašiangového „krštenia“, no t iež 
povzbudivý záujem č itateľov o 
slovník svojho nárečia. Vecnejšia 
sa ukazuje byť verejne prejavená 
vôľa  tvorcov. V prí jemnej atmo-
sfére už zrekonštruovanej čast i 
pr iestorov dubnického i lešháziov-

N i e l e n  D u b n i c k ý  n á r e č o v ý  s l o v n í k

väzby.  Vydavate ľ  by  však  nebo l 
p ro fes ioná l ,  ak  by  bo l  kn i žný 
ve ľ t r h  j ed inou  č i  pods t a tnou  je j 
č asťou.   Ces t a  kníh  k  č i t a te ľom 
je  p redsa  len  ove ľa  rozman i te j -
š ia . 

● Ste  p rav id e lná  úč ast n íčka 
tak ý to  p reh l iadok ,  čo  v rav í te 
na  i ch úroveň? 
 Nepat r ím ku  skept i kom s  ku -
v i č ím h lasom vo  v z ťahu ku  kn i -
hám.   Rozhodne však  t ým ne -
chc em povedať,  že  s i tuác ia  j e 
ľahká ,  to  u r č i te  n ie !  A le  t i e  zá -
s tupy  ľudí  vo  v ýs t avných  ha lách 
jednoznač ne ukazu jú ,  že  l i te ra -
tú ra  ž i j e  a  bude  ž i ť.  Os t a tne,  a j 
t i e  na jk ra j š ie  obchody  v  c ent re 
B ra t i s lav y  sú  p ráve  kn i žné.

● Čo vás ako po et ku ,  l i t e rá r nu 
k r i t i čku ,  ob jav i te ľ ku t a l en tov, 
skúsenú organ i z á tor ku ed ič -
ných podu ja t í  v  pos l ednom 
č ase na jv iac  z au ja lo ,  p r ípadne 
p rek vap i lo? 
 Keď po rovnám naše kn i žné 
podu ja t i a  s  n iek to r ým i  zahran i č -
ným kn ižnými  ve ľ t r hmi ,  j e  ve ľm i 
sympat ické,  že  sa  o r ien tu jú  na j -
mä na  č i t a te ľa ,  j eho  zau ja t i e , 
os loven ie  a  j eho  komfo r t .  Na -
pr ík lad  na  spomínanú B ib l i o té -
ku  bo lo  vs tupné  za  jedno  euro 
(č i  dokonc a  v  p redchádza júc i ch 
rokoch  zdar ma),  č o  umožn i -
l o  p r ís tup  naoza j  ka ždému,  k to 
chc e l  p r ís ť.  Nebý va  z r i edkavos -
ťou,  že  v  zahran i č í  sa  vs tupné 
pohybu je  a j  v  n ieko ľ k ých  des i -
a t kach  eur.  A  to  v ý razne  p redur-
č u je ,  že  t akéto  kn ižné  podu ja t ia 
sú  v iac - mene j  p re  v ydavate ľov, 
t l ač ia rov,  g ra f i kov  a  ďa l š ích  b iz-
n i smenov  v  kn ižnom pr iemys le , 
k to r í  sem pr ichádza jú  uza t várať 
kont rak t y,  p redávať  č i  kupovať 
l i c enc ie ,  a  teda  na jmä obchodo -
vať.

Zhovára l  sa  M i lan KENDA 

Veľká noc je povznášajúcim 
sviatkom ducha, s ktorým sa 
spája konzumácia gastronomic-
kých špecialít, a samozrejme aj 
dobré víno. A práve slovenské 
vína v dobrom zaskočili Rusov 
a očarovali Číňanov. Slovenskí 
vinári vyrazili na Východ. Slad-
ké a polosladké sorty z Vinár-
skych závodov v Topoľčiankach 
vzbudili záujem v krajinách, kde 
o slovenských vínach doposiaľ 
nechyrovali. 

Čisto slovenský podnik založili 
pred takmer dvadsiatimi rokmi šty-
ria muži. Dnes ho pokojne možno 
označiť za rodinný, keďže štyria 
synovia  majiteľov pokračujú vo fir-
me ponúkajúcej víno pod ochran-
nou značkou Château Topoľčianky. 
Ročne vyrobia päť miliónov litrov 
vína. Okrem piatich percent sa 
všetko predávalo u nás. Vlaňajšia 
úroda priniesla nádherné, zdra-
vé a sladké hrozno. Priam volalo, 
aby víno z neho ochutnali nielen 
na Slovensku. Že vinárska pred-
tucha nesklamala, dokumentuje 
päť medailí za vína z ročníka 2011 
z medzinárodných súťaží a výstav 
Chisinau Wines & Spirits Contest 
v Moldavsku a Prodexpo 2012 
v Moskve. Bodovalo najmä víno 
z rýdzo slovenskej odrody – dvoj-
násobne zlatá Pálava, bobuľový 
výber. Zo Slovenska boli v Mosk-
ve aj v Kišiňove jediní a vzbudili 
pozornosť ruských a moldavských 
impor térov, ktorí dovážajú víno pre 
hotely, reštaurácie a špičkový ca-
tering. 

Ďalším zo synov majiteľov Vi-
nárskych závodov je Samuel Wald-
ner. Bol na najvýznamnejšej a na-
jväčšej výstave v Ázii Hong Kong 
International Wine & Spirits Com-
petition, kde sa zišiel každý, čo na 
tomto obrovskom trhu niečo zna-
mená. Topoľčianky mali na špič-
kovom veľtrhu samostatnú expo-
zíciu. Čína je najväčším svetovým 
odberateľom vína so strediskom 
práve v Hongkongu. Aj svetozná-
mi francúzski výrobcovia drahých 
vín tam prichádzajú s pokorou. 
Kým sladké a polosladké vína Rusi 
obdivovali, Číňanov až začarova-
la topoľčianska ľadová Frankovka 
modrá. Ľadová preto, lebo hrozno 
sa zberá po poriadnych mrazoch, 
keď sa cukor v bobuľkách zmení 
na kryštáliky. Očarovanie fran-
kovkou podľa S. Waldnera možno 
hľadať v tom, že  Ázijčania majú 
posunuté chute zo štipľavej stravy. 
Víno musí byť intenzívne, aby ich 
zaujalo a cíti l i ho. Do ich chutí sa 
preto trafili sladkými vínami. Do-
kážu ich vyprodukovať vo vysokej 
kvalite za rozumnú cenu. V posled-
ný deň výstavy sa víno predávalo 
a slovíčko „ ice wine“, teda ľadové 
víno, pôsobilo na Číňanov doslova 
magicky. V Hongkongu už majú 
prvého odberateľa. Po dlhej ceste 
morom viezli tam skúšobnú dodáv-
ku štyroch paliet vín pre vinotéky, 
reštaurácie a vinárne.

(mab) 

ského kaštieľa ju prejavi l i  nielen 
oni. Už o deň po starodubnickom 
„krštení“ knižky v novodubnickom 
amf iteátr i  sa prezentovali súbo-
ry tamojšej Jednoty dôchodcov 
s vlastným hudobno-slovným 
pásmom zvykov a obyčají ich 
sotva 60 -ročného mesta. Chva-
labohu, prík lon jedných i druhých 
Dubničanov k živému kultúrnemu  
záujmu o seba nie je napokon na 
strednom ľavobrežnom Považí 
až natoľko výnimočný. Ukazuje 
sa, akoby sa Považania už naba-
ži l i  televíznych celebrít ,  obnovi l i 
t radíc iu ochotníckeho divadel-
níctva (naprík lad v Opatovej nad 
Váhom), čomu zopár minulých 
desaťročí len málokto ver i l .  A 
t iež miestopisné autorské sa-
morasty zhora-zdola Považia 
publ ic ist icky ohmatávajú korene 
by t ia svojich predkov aj z iných 
pohľadov. To je ale už kapitola o 
ďalších pohyboch, pr ičom t ie sú 
rovnako povzbudzujúce, akým je 
vyššie uvedený dubnický. Fajn, 
keď jedni inšpirujú ďalších.

   Stanislav VANČO 

Víno ako sen...
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AD.: Ešte k Tisovi, SNN 51-52/2011
■ TISO DETI ZACHRÁNIL
 Pán Haščák v SNN 51 – 
52 /2011 v závere svojho č lánku 
píšete: „ Ak sa mýlim, prosím o 
prepáčenie.“ Vy to pán Haščák 
nemáte pomýlené, vy to máte po-
pletené. Ja som bol l iečený v Tat-
rách od 21. 7. 1939 do 7. 7. 1945 
a prepustený som bol ešte s celou 
nohou v sadre. Tiež som začal vo 
vi le Šafár ik. Mám kruté spomienky 
na poby t v tejto v i le. No to nie je 
podstatné. Preloži l i  ma do l iečeb-
ne Červený kríž v Novom Smokov-
c i.  Neviem, ale asi máte bujnú fan-
táziu, lebo v tom čase zotavovňa 
Sibír, k torá stála vedľa Červeného 
kríža, bola obsadená nemeckými 
deťmi z Hit ler jugend. Skadiaľ ste 
zobral i,  že počas povstania? Veď 
v roku 1939 povstanie ešte ne-
bolo. Áno, v Červenom kríž i bol i 
ž idovskí lekár i,  na k torých mám 
naj lepšie spomienky, pretože ich 
prístup ku mne mi nahrádzal mo-
j ich rodičov. Preto keď ich nemec-
kí vojaci krutým spôsobom bral i 
preč, bol to pre mňa veľký šok.
 Do toho času bol pr imárom 
doktor Duhoň, k torý údajne odišiel 
do Prešova. Pr imára začal robiť 
pán Kardoš, k torý jedného dňa 
pr iš iel s nemeckým esesákom, 
prechádzal i  sa medzi deťmi a ja 
som bol medzi t romi deťmi, na k to -
ré ukázal prstom, a na druhý deň 
nás previezl i  do Dolného Smokov-
ca, kde sa jedine nachádzal i  ope-
račné sály. Duhoň tam už nebol. 
Akademik Šiška, k torý prvý začal 
robiť t ransplantácie kostí,  odišiel 
do Vyšných Hágov. Osudný bol 
pre mňa deň 3. 11. 1943, keď ma 
operoval i .  Pr i  narkóze som upadol 
do k l inickej smr t i .  Čo som preži l 
počas k l inickej smr t i,  to vy nikdy 
nepochopíte. To dokážu pochopiť 
len ľudia, k torí ju preži l i .
 Opisujete, že na prvom po-
schodí bolo zopár pr iv i legova-
ných pacientov. Áno, bol i  to pr i -
v i legovaní pacient i,  k torí bol i  po 
operáciách vykonaných pr imárom 
Kardošom a nemeckým lekárom 
kapitánom Fehlerom. Ležal som 
tam aj ja, podľa Vás ako pr iv i le -

govaný pacient! Ďakujem. Bol tam 
aj chlapec po operáci i,  k torý bol 
z l iečebne Detský raj a volal sa 
Janko Mlynár. S týmto som udržia-
val kontakt i  v dospelost i.  Po ope-
ráci i  tam zomrel aj chlapec z Ora-
vy, k torý sa volal Kurek. Tu bol i 
pr ivážané det i  z rôznych oblastí 
Slovenska. Det i z l iečebne v Dol -
nom Smokovci neoperoval i.  Mnohí 
sa pý tal i ,  prečo to Nemci robia. 
Vysvet l i l i  to tým, že využívajú skú-
senost i  akademika Šišku, čo sa 
týkalo t ransplantácie kostí,  lebo 
mali  veľa ranených vojakov z f ron-
tu. Údajne mali  záujem zobrať pre 
nich všetky l iečebne v Tatrách. Po 
č iastočnom zotavení nás z prvého 
poschodia, podľa Vás pr iv i lego-
vaného, premiestni l i  do pľúcneho 
pavi lónu na najvyššie poschodie. 
Neviem, č i sa pamätáte na príchod 
300 detí z východného Slovenska. 
Ja si to pamätám.
 V č lánku uvádzate: „Hovor i lo 
sa jeden č i dva dni, že aj nás det i 
Nemci vyvezú, no neodviezl i  nás.“ 
Pán Haščák, obaja môžeme ďako-
vať práve Tisovi,  že sme neskon-
č i l i  zaživa spálení v Osvienč ime, 
čo bežne chorí ľudia z transpor tu 
iš l i  rovno zaživa do spaľovne. Tú 
iróniu na Tisa ste si  mohli  odpus-
t iť.  Ako sa dostal do Tat ier, to vám 
neviem dokázať. Môžem Vám však 
dokázať, že v Tatrách bol. Bolo to 
pr ibl ižne 5. 1. 1945. Presný dátum 
si môžete zist iť v archíve Sloven-
ského rozhlasu. Včasné ráno sa 
prechádzal medzi nami na najvyš-
šom poschodí pľúcneho pavi lónu. 
Tam som ho prvý i  posledný raz 
v živote videl ž ivého a v živote mi 
ho nik to z pamäti  nevymaže. Som 
ochotný isť aj na detektor lž i,  č i 
hovorím pravdu.
 V ranných hodinách nás za-
chraňoval, a aj Vás pán Haščák. 
Odpoludnia mal v Tatranskej Lom-
nic i prejav vysielaný i  Slovenským 
rozhlasom, kde verejne vystúpi l 
prot i  mobi l izáci i  od 16 do 65 ro -
kov. Jeho postoj k vojne vyjadruje 
aj jeho histor ický výrok Hit lerovi: 
„Synov som Vám už dal, ale otcov 
Vám už nedám.“ V tom čase bolo 
už povstanie pot lačené. Pamätáte 

sa na to, pán Haščák? Nemci, aby 
sa oč ist i l i ,  že pr iš l i  pot lač iť po -
vstanie, dal i  Tisovi dve podmien-
ky. Buď pôjde vyznamenať Wehr-
macht do Banskej Bystr ice, alebo 
budú zrovnané so zemou Banská 
Bystr ica a Zvolen, tak ako zrovna-
l i  Varšavu. Pán Haščak, keby ste 
bol i  v jeho koži, ako by ste sa roz-
hodli? A teraz k tým 800 deťom. 
V dospelost i  sme často s bývalým 
pacientom z Detského raja deba-
toval i ,  čo s ďalším životom. Naj -
viac nás trápi la otázka, č i keď si 
založíme rodinu, nebudú mať naše 
det i  následky po našom zmrzače-
ní. Spoločne sme bol i  za pr imárom 
Duhoňom a túto otázku sme mu 
položi l i .  Povedal nám, že u žiad-
neho z osemsto detí sa to dopo-
siaľ neprejavi lo a že si  spokojne 
môžeme založiť rodiny a mať det i. 
Že naše poškodenie nemá ani de-
dičný pôvod. Chvála Bohu, mám 
dve krásne, už dospelé det i  a ne-
prejavi lo sa to ani na vnúčatách.
 Doktora Tisu som obhajoval i 
počas social izmu, keď ho ohová-
ral i  na schôdzach. Vždy som ve-
rejne vystúpi l  a prehlási l,  že mne 
a osemsto deťom zachráni l  ž ivoty. 
O veľa veciach sme vedel i  preto, 
že s nami ležal aj chlapec menom 
Peniažko. Jeho otec bol vel i teľom 
Hlinkovej gardy v Pezinku a môj 
krstný otec bol vel i teľom gardy 
v Lendaku, mojej rodnej obci. 
I  keď sa Hit lerovi nesmelo opono-
vať, i  napr iek tomu títo zachráni l i 
veľa ľudí, nielen židovských obča-
nov. Veľmi ťažký život som pre-
žíval najmä počas kolekt iv izácie. 
Môj otec sa s Červenou armádou 
zúčastni l  na bojoch o Ber lín. Rus-
kí vojaci ho informoval i,  ako to 
bude u nás, pr ičom zdôrazňoval i: 
„Kolchoz necharašo, Sovchoz ne-
charašo, kak fabr ika.“ Preto otec 
nikdy nechcel vstúpiť do družstva. 
Doklady, k toré mal od sovietov 
z vojny, aj o mne, nám zobral i  údaj -
ne na preverenie do Brat is lavy. Ni -
kdy sme ich už nevidel i ,  čím sme 
pr iš l i  o tzv. 255. Bolo to pôsobenie 
Bi ľaka ako krajského tajomníka 
KSS na východe. Nezabudnem ni -
kdy na výrok predsedu obecného 

úradu Toporčáka vo Vlkovej, k torý 
odpovedal otcovi na otázku, čo má 
dať deťom jesť :  „ Zober si  povraz 
a choď sa obesiť.“ Takíto ľudia na-
ďalej ž i jú v prepychu. V roku 1969 
som pr iš iel pracovať na stavbu ba-
vlnárskeho kombinátu do Levíc. Tu 
som zist i l ,  že Kardoš je detským 
pr imárom v Levic iach. Pamätám 
si,  že ráno pr i  príchode Červenej 
armády do Smokovca sme muse-
l i  pr imára Kardoša na vizi te ešte 
pozdraviť ,,Na stráž! “, poobede už 
pr imárom nebol. Údajne 5 rokov 
za t rest dláždi l  ul ice v Poprade. 
Ja som mu raz povedal „ Ak ste 
pomohli  ďalším deťom tým, čo ste 
sa nauči l  na nás, nech Vám Pán 
Boh odpustí.“  Musím ale pozname-
nať, že v Levic iach bol ako pr imár 
pre svoju vysokú odbornosť veľmi 
obľúbený, bol veľmi pobožný, cho-
di l  do kostola a mal veľa svoj ich 
detí.
 Pred odchodom do dôchodku 
som sa pokúšal v archíve v l iečeb-
ni v Dolnom Smokovci nájsť mate-
r iály o mne. Na tretí deň hľadania 
pr iš iel k nám jeden pán a povedal 
nám, že zby točne hľadáme, že 
všetky mater iály po pokusných 
operáciách odviezl i  do Nemecka. 
Povedal nám, že ak si pamätáme 
dátum operácie, aby sme iš l i  na 
operačnú sálu a tam v knihe den-
ných výkonov pod naším dátumom 
nájdeme jediný záznam. Pod dá-
tumom 3. 11. 1943 je zapísané: 
„Operovaný Ján Budzák, narodený 
r. 1933, prevedená resekcia ľavého 
kolena, previedol pr imár Kardoš a 
kapitán Fehler.“ I  keď v tom čase 
niektorí obsluhujúci z personálu 
spolupracoval i  z Nemcami , dúfam 
že ju nezl ikvidovali  a že sa zacho-
vala. Môžete si to, pán Haščák, 
osobne prever iť a neurážať ma, 
ako to robíte vo svojom príspe-
vku. Ďalej som zist i l ,  že v Ženeve 
je organizácia, k torá sa zaoberá 
ľuďmi nežidovského pôvodu, Židia 
majú svoju v lastnú organizáciu, 
kde som požiadal, č i  by nenašl i  po 
mne mater iály. Po roku som dostal 
odpoveď, že už nemusím doklado-
vať ž iadne mater iály, len aby som 
napísal, aké následky to na mne 
zanechalo, a že podľa toho ma od-
škodní nemecká vláda. Niekoľko-
krát som dostal šek ako odškodné, 
posledný si Vám dovolím pr i ložiť. 
Všimnite si,  že som bol zaradený 
do prvej kategór ie poškodenia.
 V č lánku píšete, že ste Poš-
tu pre teba počúval i  povrchne. Ja 
som to záverom nerozprával,  aby 
som získal popular i tu. Cieľom bolo 
upozorniť ľudí, že ľutujem všetky 
det i,  k toré sú poškodené na zdra-
ví z dôvodu vojen a teror ist ických 
akcií,  pretože viem, ako budú do 
smr t i  t rpieť. To bol môj c ieľ.  Som 
ochotný ísť na detektor lž i,  prí-
padne na akúkoľvek besedu ale -
bo konfrontáciu. Nik to nevie, ako 
bude post ihnutý naprík lad už na 
druhý deň, preto by sme sa mali 
navzájom tolerovať. My dvaja sme 
sa nikdy nemohli  stretnúť. Sú to 
dva rozdielne osudy aj časovo.

Ján BUDZÁK

AD.: Povodeň lž í , pr íž ivníctva a 
korupcie, SNN 5/2012
■ NESÚHLASÍM, PÁN ČOMAJ!
 V  č lánku o tzv. gori le  ste sa 
vyjadri l i, že to ani nie je taká zá-
važná trestnoprávna vec, ani taká 
veľká národohospodárska škoda 
ako prehra morálna. Istotne. Jedno 
mi však vo vašej úvahe chýbalo: 
tvrdá, presná a prísna pointa, ako 
ju už u Vás pomaly päťdesiat rokov 
poznám! Dovolím si ju povedať za 
Vás: 
 Všetko budú len pol i t ické hrač -
ky, ak sa  neobvinia a nezavrú zod-

povední ľudia. Ukradnite na stav-
be fúr ik , dostanete ho k náhrade 
a vyhodia vás z práce. Ukradni te 
vŕ tačku, musíte ju zaplat i ť a  na-
par ia  vám dva mesiace, ak bu-
dete mať šťast ie, podmienečne. 
Koľko mesiacov natvrdo a úhradu 
všetkých strát by mal i  dostať tí to 
zlodej i? Keby oní „podnikatel ia“ 
a „pol i t ic i “ mal i  všetko nakradnu-
té vrát i ť,  zrazu by sa pred súdom 
zist i lo, že už nemajú ani na suchý 
šampus. Čo mohl i ,  minul i  a míňajú 
v Monaku, na Fidži  a v Kar ibiku. 
Majetky prepísal i .  Na vymyslené 
účty, na  početné fra jerky, na deti , 
na par ťákov a na biele kone. Náro-
du zostal i  len neuver i teľné straty 
a oč i pre plač. Otrasné. Najmä ak 
si č lovek uvedomí že tzv. Gor i la 
je iba jeden z množstva ešte ne-
známych alebo naveky utajených 
príbehov. Koľko ich ešte príde 
najavo? A koľko nepríde najavo 
nikdy? Myslíte s i ,  že okolo River 
Parku, Vysokých Tatier, petr žal -
ského nábrežia Dunaja, pozemkov 
pod š tadiónmi a ihr iskami, výme-
nami rešt i tuovaných rolí,  sever-
ných svahov Chopku a Dereší...  sa 
nepovaľoval i  gor i ly? V akomsi blo -
gu som minule číta l:  „Ozbrojený 
prepad banky  je morálne menej 
škodl ivý ako zloč inec v pol i t ike.“ 
Svätá pravda. Dnes už je dajakých 
40 mi l iónov  peňazí za Elek tru  
smiešne vreckové. Predvčerom 
iba jeden podnik (spoločnosť P.) a 
iba v jednom prípade (manžel pani 
B.) dostal dvesto mi l iónov korún. 
To je koľko fúr ikov? Kto k lamal 
doteraz, bude aj po voľbách, To 
je jasné. Súhlasím s J. Čomajom,  
že „Gor i la“ je predovšetkým mo-
rálnou prehrou Slovenska. Ale na 
jedno autor zabudol: Kým sa vinní-
c i nedostanú pred súd a odtia ľ do 
basy a kým nevrátia š tátu nakrad-
nuté mi l iardy, tak sú to len slová, 
s lová, s lová...     

Jozef BARÁNIK

AD.: Čitateľské fórum, SNN 5/2012
■ PREŠĽAP REDAKCIE
 Som veľmi prekvapený nízkou 
bezargumentačnou a c i tovou reak-
c iou p. Rydla v SNN č. 5/2012-zná-
meho svojím podvodníckym pr i -
svojením si t i tulu profesora vo 
Švajč iarsku, k torým nikdy nebol, 
čo je konanie na úrovni pseudoin-
tel igenta - k torá je adekvátna skôr 
per iodiku vierového stádovitého 
spoločenstva a nie celoslovenské-
mu per iodiku. Prvý prešľap redak-
c ie. Objektívny prístup redakcie 
pr i  napadnutí osoby je sprostred-
kovať č lánok napadnutému, dať 
mu pr iestor na reakciu a uverejniť 
oba č lánky pre objektívnu infor-
movanosť č i tateľa. To ste neuro -
bi l i .  Druhý závažný prešľap. Ele -
mentárna hygiena práce, vlastná 
vedeckým a odborným časopisom, 
je redakci i  SNN neznáma aj po 
zmene šéfredaktora i  č lenov re -
dakcie i  keď urč i té zlepšenia na-
stal i ,  no zdá sa, že len nepatrné 
v otázke elementárnej redakčnej 
hygieny práce. Tieto elementárne 
prešľapy i lustrujú, že intelek tual i -
ta zakladateľa SNN nebola ani po 
zmene dosiahnutá. Logika napad-
nut ia velí brániť sa a reagovať na 
insuinácie mňa, pani Zelenayovej 
a nakoniec aj SNN. Je však otáz-
ne, č i budete schopný a ochotný 
túto pr irodzenú požiadavku ele -
mentárnej kultúrnost i  rešpektovať. 
Táto otázka je na mieste obzvlášť 
po vašom nedostatočnom prístupe 
ohľadne štúdie o úrovni práva na 
Slovensku – na návrh skrátenia 
štúdie ste ani nereagoval i.

Ján DUDÁŠ
Redakcia si vyhradzuje právo  

krátiť príspevky.

Prezident Jozef Tiso po zatknutí.

R e a k c i e  č i t a t e ľ o v  S l o v e n s k ý c h  n á r o d n ý c h  n o v í n

 H ľ adan i e  pravdy  o  ľ uďoch  a  dobe
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■ ZNEUŽÍVALI MOC
 V SNN č. 50 nás veľmi zaujal 
rozhovor s pánom Jánom Dudá-
šom o jeho novej knihe Absurdity 
vysokých škôl a inteligencie na 
Slovensku. Mnohé postrehy autora 
považujeme za správne a aktuálne. 
Napríklad názov Komenského uni-
verzita. Áno, je to na trpký úsmev. 
Veď je všeobecne známe, že J. A. 
Komenský vyzýval vodcov povsta-
nia na pomaďarčovanie národov 
v Uhorsku. Áno, kr ižiacke výpra-
vy v 11. a 12. storočí boli obranou 
pred mohamedánskou agresiou. 
A oddiali l i  ich nápor na Balkán o 
2. storočia. Áno, mnohí prezliek-
li kabáty. Ale skromne mlčia. No 
niektorí kar ier ist i surovo zneužívali 
svoju moc v totalite. Takíto „páni 
súdruhovia“ sa nehanbili za svoju 
minulosť a drzo obviňujú a nadá-
vajú slovenským vlastencom do fa-
šistov. Áno, pán Dudáš má pravdu. 
V minulosti (v Uhorsku aj v ČSR) 
všetko slovenské bolo ignorované a 
zatláčané do úzadia. Viaceré tézy 
pána Dudáša – aj keď sú mylné – 
tvor ia podklad pre zaujímavú, hod-
notnú diskusiu.

Július HOMOLA

■ LOGO RTVS
 Už dlhší čas je na svete logo 
novej diskutabi lnej organizácie, a 
to Rozhlasu a televízie Slovenska. 
Jej samotný vznik bol od začiatku 
sprevádzaný viacerými oprávne-
nými pochybnosťami. Či je to sku-
točne ekonomicky vhodné spojenie 
dvoch subjektov, č i sa iba nenašiel 
vhodný kandidát na miesto r iadi-
teľa STV, č i sa nesleduje len účin-
nejšie poli t ické ovládnutie oboch 
inšti túcií naraz. Nešťastný je aj pr i -
jatý názov spojených médií, pr ičom 
je takmer isté, že sa cieľavedome 
vyhýba pomenovaniu slovenský. 
Veď keď máme napr. Národnú radu 
SR a Železnice SR, môžeme mať 
aj RTVS – namiesto jednoduch-
šieho a výraznejšieho Slovenská 
národná rada, Slovenské železni-
ce a Slovenský rozhlas a televízia. 
Autor i nového pomenovania avšak 
deklarujú: nepopierame, že orga-
nizácia je na Slovensku, ale ne-
tvrdíme, že je slovenská. Pre mňa 
i po dlhšom čase je úplne nestrá-
viteľné logo RTVS. Poznáme ho 
v tvare „ r tv:“ . Už nech čer t zoberie 
tie malé písmená – to je v reklame 
dosť bežný prípad – ale tá dvojbod-
ka namiesto Slovenska! To je pro-
vokácia a hanobenie názvu štátu! 
Kto je autorom tohto paškvi lu? Aký 
honorár zobral za takéto veľdie-
lo? S tým sa máme my matič iar i, 
ochrancovia slovenského života, 
zmier iť? To teda v žiadnom prípa-
de nie! Vyzývame r iaditeľku RTVS 
M. Zemkovú, aby okamžite stiahla 

toto dehonestujúce logo a vyvodila 
príslušné dôsledky proti zodpoved-
ným osobám. Samozrejme, zodpo-
vedná je aj ona sama, k to ju teda 
potrestá? Ak bude treba, obrátime 
sa na Ministerstvo kultúry SR alebo 
Národnú radu SR.

Ivan LUŽÁK

■ OTÁZKY BEZ ODPOVEDÍ
 Výbuchy sociálnych sopiek 
v podobe mohutných protestov a 
štrajkov voči polit ickým lídrom vo 
svete sa Slovensku vyhýbali. No 
posledné dni naznačujú, že aj u 
nás už trpezlivosť ľudí s konaním 
vládnej „verchušky“ prekročila hra-
nice a majú dosť z dlhoročného 
klamania, podvádzania a rozkráda-
nia spoločného majetku, nadobud-
nutého za desaťročia.
 Je absurdné, že polit ici, ktorí 
boli a sú na čele štátu dve desaťro-
čia a „zaslúžili sa“ o takmer úplné 
zničenie základných výrobných 
zdrojov v oblasti mater iálnej výroby 
nášho poľnohospodárstva a pr ie -
myslu a pr itom opätovne sľubujú 
pracovné miesta, por iadok a spra-
vodlivosť. Kto už takýmto reč ičkám 
môže uver iť? Nikoho doteraz nestí-
hal i  za mil iónové škody spôsobené 
štátu ministrami č i ministerskými 
úradníkmi – naopak, pr i odvola-
ní vždy dostal i  vysoké odstupné. 
Naprík lad nebolo zničenie nášho 
prosperujúceho poľnohospodár-
stva, k toré nám závidel celý svet, 
úmyselné? Pod zášt itou KDH s po-
kračovaním vládnut ia HZDS a SDK 
v kombináci i  s podvodnou pr ivat i -
záciou, k torej následky s poplat-
kami za spravovanie bezcenných 
cenných papierov do dnešných 
dní pociťujú t isíce ľudí. Máme do-
konale zničené účelové objekty 
bývalých JRD, mnohé sa rozpadli, 
iné živor ia. Pohľad na opustené, 
predtým spr ivat izované továren-
ské haly je pr iam strašný. Všetko 
to bol i  stavby vybudované z našich 
vlastných prostr iedkov, keď sme 
sa museli  uskromňovať na mzdách 
a životnej úrovni, aby sa zo zao-
stalého Slovenska vy tvor i la pro -
sperujúca spoločnosť. Žiaľ, dej iny 
v našom prípade sa naozaj opa-
kujú. Tak ako prevrat vo február i 
1948 bol nazývaný víťazstvom pra-
cujúceho ľudu, nesplni l  očakávania 
veľkej skupiny občanov, tak aj „ re -
volúcia v zamatovom rúchu“, ozna-
čovaná ako víťazstvo pravdy nad 
lžou, nám namiesto prísľubov lep-
šieho života pr iniesla nezamest-
nanosť, vysťahovalectvo, bezdo-
movcov a žobrákov. Odkázaní sme 
na dovoz základných potravín, 
v ktorých sme boli úplne sebestační. 
A vo vývoze našich produktov sme 
zase závislí od dobrej vôle a sol -

ventnost i západných odberateľov. 
Nik z vládnych garnitúr si nechce 
pr iznať zodpovednosť za stav, do 
akého uvrhl i  za svojho pôsobenia 
národnú ekonomiku Slovenska. 
Preto si lou-mocou držia sa svojich 
korý t, pretože v nich sa dali zaso-
l iť šušt iace bankovky z legálnych 
i nelegálnych zdrojov na zabez-
pečenie svojich rodín na desiatky 
rokov. Pre ľudí ži júcich z poct ivej 
práce je nepochopiteľné, kde sa 
tu vzali  t r idsaťroční mil ionár i – 
preveroval ich niekedy nejaký or-
gán, plat i l i  dane štátu v rozsahu, 
v akom mali? Alebo v legislatíve 
sú úmyselné diery, cez k toré bo-
háči, vrahovia ľahko prepadnú, ale 
chudák sa pravdy nedovolá (stačí 
pozerať televízne relácie Lampá-
reň, Repor tér i). Aspoň že máme 
ešte odvážnych novinárov, čo t ieto 
kr ivdy často spôsobené ľahostaj -
nosťou štátnych úradníkov, pol i -
cajtov č i justíc ie pranierujú. Žiaľ, 
poslanci so svoj imi asistentmi 
nevychádzajú s inic iatívnymi ná-
vrhmi na zmenu zle postavených 
zákonov napr iek tomu, že veľkarát 
novel izujú už novel izované často 
iba pohraním sa so slovíčkami. 

Milan BUŠO

■ MAĎARIZAČNÝ TLAK
 Konečne sa mi dostal i  do rúk 
t ie správne noviny. Hneď ako sú mi 
doručené, prečítam ich jedným dy-
chom. Stotožni la som sa so všet-
kými č lánkami v prvom i v druhom 
čísle. Takéto noviny by mal i by ť 
povinným čítaním na slovenských 
školách. Zaujal ma č lánok Ivany 
Hornej Biele miesta v národnej re-
gionálnej pol i t ike v SNN č. 2 /2012. 
Nielen v Komárne, ale aj v Dunaj-
skej Strede pociťujú Slováci veľký 
maďar izačný t lak. Jednoducho, 
keď neovládate maďarský jazyk, 
nemáte žiadne práva na nič. Verej -
ne povedať, že ide o utláčanie, je 
považované na juhu Slovenska za 
nacional izmus a proti Maďarom. 
Tak radšej Slovač čuší. SNN nevy-
hadzujem, ale postúpim ich ďalším 
Slovákom, k torí nemajú možnosť 
si ich z ekonomických dôvodov 
kúpiť alebo prečítať na internete. 
Som dôchodkyňa, ži jem tu skoro 
40 rokov, tak viem porovnať zmenu 
života pred a po 1989 roku. Moje 
pr iezvisko je jedno z najmaďar-
skejších, nie som však s far izejom 
Bélom žiadna rodina. Je časté, 
ako v Česku používané pr iezvis-
ko Novák. Prajem redakci i SNN, 
ako i Matic i s lovenskej veľa síl a 
pracovných úspechov v roku 2012. 
Teším sa na ďalš ie nové č lánky.

Ľudmila BUGÁROVÁ

■ PÁN DZURINDA, ODÍĎTE!
 Možno sme novoveku Sloven-
skej republiky ešte ani nezaži l i 
taký hurhaj ako v týchto dňoch, pár 
minút do volieb. Urč ite nie som je-
diný, k to okolo seba počúva: Mám 
ísť vôbec voliť? Koho mám voliť, 
keď nemám koho? Tieto axiómy 
sú o to bolest ivejšie, že po dvad-
siat ich dvoch rokoch nastolenia 
demokratického systému nevieme, 
načo je nám. Demokracia je urč i -
te histor icky najzraniteľnejší pol i -
t ický systém. Práve preto je však 
jediným systémom, k torý sa vie 
vnútorne meniť, samoregulovať. 
Umožňuje spoločenstvám vyrov-
návať sa s minulosťou bez tvrdých 
spoločenských stretnutí. Tou naj -
horšou formou je občianska vojna, 
ozbrojená revolúcia, ohrozenie 
existencie ľudskost i. Najväčšou 
hrozbou demokracie je však para-
doxne poznanie, ako funguje spo-
ločnosť. Pokiaľ za bývalého reži -
mu rozhodovali jednoduchí, neraz 
hlúpi pol i t ic i,  dnes je situácia iná. 
Sof ist ikovaná a usmievavá poli -

t icko-ekonomická ol igarchia vie, 
ako sa so spoločenstvom narába. 
Ľudia v týchto dňoch nevyšli  do 
ulíc pre ľavicovú alebo pravicovú 
predstavu o r iadení kraj iny. Vyšl i 
do ulíc, aby zakr ičal i,  že kradnúť 
a klamať sa nesmie. Tak sme boli 
doma vychovaní a takéto vzory do-
stávame z kvali tných l i terárnych, 
f i lmových a divadelných diel. Mo-
rálka v poli t ike je na bode nula. 
Je jedno, čo nám ktokoľvek z po-
l i t ikov sľubuje. Ľudia prestal i  sľu-
bom ver iť preto, lebo sú neustále 
okrádaní a k lamaní. To, že sa t ieto 
informácie dostávajú na verejnosť 
náhodne, povaľujúce sa na sto -
loch alebo na stránkach internetu, 
podstatu nemení. Po protestoch 
na ul ic i  opäť vyrukovali  do boja 
stranícke centrály a ich dobre pla-
tení lokaj i  a hlučne nás zahadzujú 
slovami, slovami a slovami. Som 
si istý, že neskoro. Nestačí nám 
podsúvať nové sľuby, iné videnie 
budúcnost i pol i t iky po voľbách na 
Slovensku. Teraz to chce č in. Nie-
čo, čo presvedčí ľudí na ul ic i, že 
to s tými sľubmi niekto myslí vážne 
a že sa ešte oplatí ísť vol iť. Hneď 
v bývalom kapitánovi pravice Miku-
lášovi Dzur indovi sa skrýva taká-
to možnosť. Nestačí sľúbiť, že po 
rokoch hospodárskeho zázraku, 
európskych t igroch a vstupe do 
EÚ sa podr iadi účtu, k torý mu vy-
stavia volič i.  Neuvedomuje si, že 
tentoraz nejde o neho (vlastne ani 
nikdy nešlo), ale o tých, k torí si t ie 
dlhé roky uťahovali  opasky, chodil i 
vol iť a dúfal i  v kráľovstvo nebes-
ké. Už nik to neverí na sľuby, že po 
voľbách sa všetko zmení. Nastal 
čas urobiť č in. Aký? Hneď zajtra 
sa zobudiť, osprchovať sa, pekne 
obliecť a verejne sa vzdať všet-
kých funkcií, k toré zastáva. Nie-
len ako šéf SDKÚ-DS, ale aj ako 
minister a volebný líder. Nemusí 
sa báť, že by bol nenahraditeľný. 
Hneď vedľa seba má ďalšiu dámu. 
Tú prvú, premiérku, už na začiat-
ku urč i l  na odstrel. K tejto druhej 
by sa konečne mal zachovať ako 
džent lmen.
 Pred nami je ešte pár hodín 
volieb. Pán predseda, využite svo-
ju histor ickú šancu a nečakajte, 
ako to s vami vo voľbách dopad-
ne. Zbaľte sa a vstúpte do dejín 
ako prvý slovenský poli t ik, k torý si 
uvedomil zodpovednosť za svoj ich 
voličov a nie za svoje ego, k toré si 
môže založiť do albumu poli t ických 
úspechov. 

Ľubo BELÁK

■ SKONČIA SA ÚTOKY NA ŠTÚRA? 
 Začiatkom roku 2012 som sa 
stal č lenom Matice slovenskej. Sú-
časne som sa dozvedel o existencii 
týždenníka SNN. Zisti l som, že je to 
výborný týždenník. Zásluhu na tom 
majú redaktori SNN. Prezrel som si 
aj niektoré čísla z minulého roka. 
Zaujal ma tam článok o soche M. 
Terézii, k torá podľa predsedu ma-
ďarónskeho okrášľovacieho spolku 
v Bratislave, by mala nahradiť na 
Štúrovom námestí súsošie štúrov-
cov. Táto téma koncom minulého 
roka bola pretr iasaná v lokálnych 
Bratislavských novinách. Podľa 
„ohlasov divákov“ veľa občanov 
Bratislavy si pr ialo „aby súsošie 
Štúrovcov bolo nahradené sochou 
Márie Terézie“. Ako podporný „ar-
gument “ bolo napr. tvrdenie, aké 
sa objavilo aj v SNN. Sochu Má-
rie Terézie zniči l i českí legionári a 
luza. Napísal som preto príspevok 
na túto tému a poslal do všetkých 
miestnych bratislavských novín. Aj 
do SME. Oklieštenú časť uverejnila 
Pravda. Ostatní nič. Ale aspoň sa 
zastavil prúd „ táranín“ na podpo-
ru tejto sochy. Nikto nenapísal, že 
československí legionári pr išli na 

Slovensko urobiť poriadok a vy-
hnať Maďarov, k torí aj po prehratej 
vojne okupovali veľkú časť Sloven-
ska. A že československí legionári 
len vykonali to, na čom sa uzniesol 
československý parlament. Teraz 
české (nie československé, ako 
sa obvykle uvádza) zoskupenie 
v Bratislave vyvíja úsil ie pomeno-
vať po Havlovi nábrežie Dunaja, 
kde je umiestnená socha M. R. Šte-
fánika. Robí sa to potichu, aby to 
nenarazilo na odpor, ako pri snahe 
reinštalovať sochu M. Terézie. Prí-
spevky k obom témam prikladám.

Alexander  HAAS

■ HAVLOMÁNIA
 Prehnané vychvaľovanie zo-
snulého bolo úlohou najatých pla-
čiek, ich náreky však nikto nebral 
vážne. No po smrti Václava Hav-
la ako keby sa pretrhlo vrece so 
zvelebovaním a zveličovaním jeho 
údajných zásluh, hoci tak isto platí, 
že všetkého veľa škodí. Paradoxne 
tak kult osobnosti bol po smrti Sta-
lina zavrhnutý, ale po smrti Havla 
sa vytvára. Z nastrčenej kontro-
verznej f igúrky, vytiahnutej ako za-
jac z klobúka, sa zrazu stal vodca 
nežnej revolúcie, hostiteľ bujarých 
víkendov na Hrádečku (zaručene 
prešpikovanom plošticami) sa po-
važuje za organizátora sprisaha-
neckej skupiny, jalové rojčenie sa 
hodnotí ako ideový základ odporu 
proti totalite. Vraj vždy konal len to, 
čo považoval za dobré. Lenže ná-
sledky jeho neuvážených činov už 
dobré neboli. 
 V Českej republike vyhlásili tro-
jdňový štátny smútok a vystrojil i mu 
veľkolepý štátny pohreb, vrátane 
delovej lafety ťahanej šiestimi koň-
mi. Ale prečo až taká vojenská po-
cta? Ako prezident síce bol vrchným 
veliteľom armády, ale zaručene mal 
modrú knižku (nie je známe, že by 
bol slúžil v PTP). Radšej mu mala 
zahrať Hudba hradnej stráže v tých 
cirkusových uniformách, do ktorých 
ju obliekol.    Čo robili v Českej re-
publike a ako sa snažili dokazovať 
kontinuitu s takzvanou prvou re-
publikou je ich vec. Ale prečo sa to 
všetko kopírovalo aj na Slovensku? 
Prečo bol vyhlásený štátny smútok 
za bývalého prezidenta susedného 
štátu? Starší si ešte pamätajú, ako 
sa kedysi „smútilo“ za Stalinom a 
Gottwaldom. Vtedy však neotravo-
vali propagandou, iba v rádiu po 
celý deň znela vážna hudba. Mi-
mochodom, štátny pohreb by mal 
byť iba vtedy, ak prezident zomrel 
počas výkonu funkcie. Inak by mala 
stačiť dôstojná rozlúčka.
 Toto všetko by už nestálo ani 
za reč, keby havlománia nepokra-
čovala iniciatívami na pomenováva-
nie verejných priestranstiev a bu-
dov. Ale načo také horlivé náhlenie 
sa bývalých havlovcov a čechoslo-
vakistov dokonca pred predčasnými 
parlamentnými voľbami? Treba ne-
chať čas, aby jeho úlohu v dejinách 
objektívne zhodnotil i historici. Ne-
zaškodí pripomenúť si, aký osud sti-
hol mesto Gottwaldov, Stalinov štít, 
Stalinovo námestie, Gottwaldovo 
námestie a okrem iných ulicu Bélu 
Kúna v Bratislave. Z akého dôvo-
du by malo byť pri Dunaji Havlovo 
nábrežie? Skôr by si zaslúžil ulicu 
niekde v Petržalke Antonín Novot-
ný, ktorý t iež – mierne povedané 
–  nemal rád Slovákov, ale zaslúžil 
sa aspoň o vyriešenie nedostatku 
bytov, čo prospelo práve Bratisla-
ve. Havel to síce posmešne nazval 
králikárňou, ale sám pre Slovensko 
neurobil nič. Iba zrušením zbrojnej 
výroby spôsobil nárast o viac ako 
60 tisíc nezamestnaných. 

Ctirad KRISTIN
Redakcia si vyhradzuje právo 

krátiť príspevky.
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MUDr.  Dušan Makovický je  fenomén,  ktorý pomáha spoznávať L.  N.  Tolstého i  Jasnú Poľanu    

Ako zložito sa cestuje do Kozlovej Zaseky
Dušan D. KERNÝ - Reprodukcie: Dušan Mako a Slovanský kalendár 2001

 –  Odin bilet na expres Lev 
Tolstoj, požalujsta...
 – Jesť u vas zagranpasport?
 – Da, konečno...
 – Ááá, u vas net vid ži-
teľstva, vy inostranec, nu togda 
vizy u vas netrebujetsja...
(Ach, vy nemáte občianku, vy ste 
cudzinec, a ešte k tomu z EÚ, no to 
teda vízum nepotrebujete.
 Tak sa začal nezabudnuteľný 
dialóg priamo v strede Moskvy, na 
rohu Tverskej ulice. Rovno v pro-
striedku československej míle; pol 
kilometra dolu a pol kilometra hore 
ulicou križujú Tverskú totiž budovy 
postavené kedysi za bývalej federá-
cie...
 Ešte nedávno som mal dojem, že 
personál je osobitne zvyknutý na služ-
by pre suseda – našinca, ale teraz sme 
sa nepochopili. Ja som chcel lístok na 
expres do Kozlovej Zaseky, železnič-
nej zástavky na hlavnej trati kedysi 
zvanej Jasná Poľana. Expres niesol 
hrdý názov Lev Tolstoj. Pani za prie-
hradkou našla však len jeden expres – 
rýchlik Lev Tolstoj do Helsínk. 

■ ZAUZLENÉ SPOJENIE
 Nebol nijaký problém dostať lístok 
na rýchlik do Helsínk. Poriadne sme sa 
však pochytili, keď som chcel vlakové 
spojenie do Jasnej Poľany. Nevedel 
som pochopiť, že keď už sme našli 
spojenie do Tuly, nevieme nájsť prípoj 
do Kozlovej Zaseky. Ponúkali mi lístok 
do zástavky Lev Tolstoj, teda do Asta-
pova, kde Tolstoj v roku 1910 zomrel, 
je to úplne inde a najmä nočný rýchlik 
tam ide trinásť hodín... a do Tuly je to 
tak dve hodinky..., samozrejme pani na 
priehradkou nevedela nájsť ani prípoj 
do zástavky Lev Tolstoj.
 „Vy musíte presne vedieť, čo 
chcete, kedy to chcete a na akú tra-
su to chcete, to mi povedzte a ja vám 
presne podľa vašich údajov vystavím 
lístok, taký je u nás zvyk, tak to tu pri 
predaji lístkov chodí, ja nie som po-
radňa,“ zakončila pani za priehradkou 
jednoznačným tónom...
 Po rokoch po prvý raz som sa cítil 
ako riadna nešika, nie je predsa možné, 
aby som si hravo nezorganizoval dni 
na cestu do dvesto kilometrov vzdia-
leného miesta od Moskvy!?
 Príbeh s kúpou  lístka na vlak, kto-
rým sa obratom možno dostať z Mosk-
vy do Helsínk, ale problematicky do de-
diny v strednom Rusku, sa stal pre mňa 
akoby ikonickým obrazom. Veď asi ako 
muselo vyzerať cestovanie na prelome 
19. a 20. storočia, keď sem „hore-dolu“ 
chodil lekár z Ružomberka. Zo želez-
ničnej stanice v dedine Jasná Poľana, 
keď si na poslednú chvíľu rozmyslel, 
že nepocestuje na Slovensko, poslal 
telegram otcovi a naopak otec jemu. 
MUDr. Dušan Makovický v Rusku zís-
kal aj otčestvo;  pripísali mu meno po 
otcovi – Petrovič, a napokon ho volali 
Duša Petrovič, brázdil ruskými želez-
nicami od Krymu po Petrohrad, hlav-
né mesto cárskeho Ruska, z Jasnej 
Poľany cez Žilinu až po Londýn  – a 
naspäť do Jasnej Poľany. Aký výkon 
bol schopný podať v onom čase, keď 
sa na stanicu v Jasnej Poľane chodilo 
iba peši alebo na bričke, zatiaľ čo ja 
sebavedomý, že zvládam ruské reálie 
21. storočia, som si takmer nedokázal 
zaobstarať lístky na železnicu tak, aby 
som stihol zorganizovať si oveľa menej 
náročné putovanie...
 Našinec niekedy ruským pria-
teľom nemôže vysvetliť, prečo sa trepe 
do blízkej Tuly s presadaním do Koz-
lovej Zaseky vlakom, keď sa to všetko 
hravo dá prekonať na aute. Inokedy 
zasa chápu, že  je to aj putovanie za 
samým sebou...
 Na tej ceste totiž s vami kráča duch 
Duši Petroviča. Vedno s ním vidíte, ako 
po daždi tu vyhýbajúc sa, tu preskakuj-
úc ide Tomáš Garrique Masaryk. Vtedy 
profesor a poslanec, signatár Pitts-
burskej dohody Čechov so Slovákmi, 
až dlho  potom prvý československý 
prezident. Po tej istej hrboľatej ceste 

medzi železničnou stanicou a Jasnou 
Poľanou, v takom istom novembro-
vom nečase teraz idete vy. Je to je-
den z tisíca obrazov, ktorý sa vám tu 
vynára. Len našinec môže mať takéto 
predstavy, lebo si uvedomuje: sem, do 
tejto dediny, dodnes derevni Jasnaja 
Poľana, prichádzali desiatky ľudí, aby 
sa pozhovárali s ruským grófom, nielen 
literárnou, ale najmä mravnou, filozo-
fickou autoritou. 
 Čo to musela byť za príťažlivosť, 
ktorá sem hnala ľudí, ktorí sa potom 
pričinili o zrod prvej československej 
republiky! Je pochopiteľné, keď niekto 
cestuje do Paríža, Moskvy, Londýna, 
Washingtonu, Ríma tak, ako to čítame 
v životných osudoch či už Masaryka 
alebo Štefánika. Ale do dediny plnej 
blata kdesi v strednom Rusku..!? Veď 
v tých časoch sa sotva dalo cestovať 
do týchto končín na otočku! Ako to 
muselo byť príťažlivé a potrebné! Veď 
keby to len potreboval povedzme Ma-
saryk pre vonkajší efekt: – Hľa, stretol 
som sa a zhováral sa s Tolstým! Už aj 
to hovorí, aké to bolo významné, nevy-
hnutné a potrebné.

■ TOLSTOJ – AUTORITA
 Aká to musela byť medzinárodná 
autorita, keď sa Tolstého snažili pro-
stredníctvom jeho lekára Dušana Pe-
troviča získať pre zmedzinárodnenie 
slovenskej otázky v Uhorsku, čo sa 
podarilo napokon nezabudnuteľne cez 
Nóra Björnsona. Aký literárny magnet 
to musel byť, keď tu lekár Makovický 
predčítal úryvky diel slovenských pro-
zaikov autorovi Vojny a mieru, Anny 
Kareninovej, keď sa tu vďaka Makovic-
kému posudzovala slovenská próza, 
slovenská otázka, matičné Slovenské 
pohľady... Koľko energie muselo byť 
v tom Makovickom, keď cestoval na 
Krym, komunikoval s Antonom Pav-
lovičom Čechovom, ba pozýval ho na 
Slovensko...
 Preskakujúc mláky v hmlistom 
novembrovom dni sa našincovi vynára 
celá galéria obrazov zo života Slová-
ka, ktorý tu roky bol lekárom. Nielen 
v derevni Jasná Poľana, ale desiatkach 
dedín na okolí. A najmä bol kronikárom 
svetoznámeho spisovateľa, takým kro-
nikárom, že dnes sa o jeho záznamy 
opierajú najnovšie americké či ruské 
dokumentárne romány; Makovický ako 
filmová postava vystupuje v nedávnom 
hollywoodskom filme, v ktorom hrajú 
oscarové hviezdy.
 Makovického príbeh je kameňom 
v mozaike  stavby slovenského jazy-
ka, slovenského života, slovenského 
myslenia a hľadania. Slovenskej snahy 
napojiť sa na to najlepšie myšlienkové 
prúdenie vo vtedajšom svete... Preto 
má zmysel prejsť, fyzicky, takrečeno 
na vlastnej koži aspoň sčasti prejsť 
cestu, ktorou sa neraz uberal sloven-
ský lekár. 
 Má to však význam aj teraz, keď 
už toľko bolo o Tolstom a Makovickom 
napísané, toľko a ešte viac sa pohovo-
rilo? Veď dnes je všeobecne známe, 
že Makovický bol najvýznamnejší slo-
venský tolstojovec. Zo Žiliny prakticky 
urobil centrum slovenského tolstojizmu 
a slovenských tolstojovcov. Je známe, 
že nenásilné neprotivenie sa zlu – to, 
čo dnes nazývame občianska nepo-
slušnosť, je obrovský zdroj sily – pre 
jedinca, ako aj pre spoločenstvo, pre 
národ...
 No a v neposlednom rade je zná-
me aj to, že značná časť slovenskej 
inteligencie celé desaťročia čítala rus-
kú literatúru v origináli, že tolstojovci, 
predovšetkým Albert Škarvan a Dušan 
Makovický, ju prekladali a prekladali z 
originálov, ktoré sa podarilo uchrániť 
pred cárskou cenzúrou, teda v pôvodi-
ne, v takej ju autor skutočne aj napísal. 
To je príbeh v dejinách slovenského 
prekladu zo svetových jazykov do slo-
venčiny skutočne výnimočný. 
 Napriek tomu zrejme pre každé 
obdobie je zaujímavé zodpovedať si 
otázku, čo znamená osobnosť Mako-
vického. Je to ojedinelý príbeh. V mori 

dokumentov okolo Leva Nikolajeviča 
Tolstého možno azda zablúdiť, ale 
s Tolstým už zrejme oveľa ťažšie, ak 
vôbec.  Rovnako je to aj s Makovickým, 
s Dušou Petrovičom, s dokumentmi o 
ňom nemôžete zablúdiť.  A to je dôle-
žité pri dnešnom stave vzťahov s Rus-
kom a k vzťahom k Rusku.

■ SÚČASŤ DEJÍN
 Keď cítite pod vlastnými nohami 
pôdu, po ktorej kráčal lekár Makovic-
ký, pozeráte sa po okolí Jasnej Poľany, 
kam vlastne nijaký návštevník necho-
dí, uvedomíte si neuveriteľnú ľudskú 
a intelektuálnu energiu slovenského 
lekára z Uhorska, jeho viacjazyčnosť, 
ale najmä schopnosť komunikovať, 
byť prostredníkom iných pre vlastné 
presvedčenie. Bol to vrchol ľadovca 
– obrovské množstvo českej a sloven-
skej inteligencie sa vtedy zaujímalo o 
Rusko, ruskú literatúru a spoločenský 
život. Cesty do Petrohradu, Moskvy 
boli takrečeno samozrejmosťou. Lenže 
žiť na ruskej dedine – to je o inom, to je 
viac ako skúška vtedajšieho slaviano-
filstva a rusofilstva. To je situácia, keď 
názorové presvedčenie je zároveň aj 
životným štýlom. Je to užitočné, azda 
viac ako dobré uvedomiť si to v dneš-
nej spoločnosti a podmienkach života.
 Dušan Petrovič Makovický sa dnes 
považuje za jedného z najvýznam-
nejších tolstojovcov v našich národ-
ných, ale v tomto prípade aj uhorských 
dejinách. Svedčí o tom napríklad aj 
stať Pavla Rédeyho Žiak šopronské-
ho lýcea sa stal domácim lekárom 
Tolstého. Okrem iného sa v nej píše: 
„Po Makovickom zostáva neoceniteľné 
dedičstvo, ktokoľvek sa bude zapodie-
vať nábožensko-filozofickými názormi 
Tolstého nebude môcť nechať bokom 
Makovického. Je pre nás objavom, že 
veľký ruský spisovateľ mal blízke vzťa-
hy k našej vlasti (Uhorsku) a sprostred-
kovateľmi boli takí, čo mali blízko k na-
šej evanjelickej cirkvi.“

■ PREŽIL TRI REVOLÚCIE
 Ak si tolstojizmus preložíme ok-
rem iného ako neodporovanie zlu ná-
silím, neprotiveniu sa zlému silou, tak 
iste hlbšie pochopíme aj postoj sloven-
ských tolstojovcov a osobitne Dušana 
Makovického a jeho životný príbeh. 
A najmä to, prečo len zdanlivo para-
doxne v podmienkach prvej českoslo-
venskej republiky nakoniec zvolil dob-
rovoľný odchod zo života. Muž, ktorý 
prežil v Rusku tri revolúcie, zvraty, čo 
vyvrátili najväčší štát na svete nadlho 
z koreňov, muž ktorého chudoba bola 
dobrovoľne zvolenou skromnosťou, 
odišiel zo života dobrovoľne. 
 Azda práve dnešný čitateľ môže 
pochopiť a precítiť sklamanie človeka, 
ktorému sa dlho očakávané predstavy 
o nových pomeroch nesplnia. V tomto 
zmysle je práve úplný záver Makovic-
kého života (12. 3. 1921) aj dnes pod-
netom na zamyslenie sa práve tak, ako 
to bolo v čase, keď sa smutná udalosť 
odohrala.
 Fascinujúcim príspevkom do pl-
nohodnotného obrazu MUDr. Dušana 
Makovického je reprezentatívna trojja-
zyčná publikácia Lev Nikolajevič Tol-
stoj vo fondoch Slovenskej národnej 
knižnice. Obsahuje mimoriadne pod-
netný text Pavla Pareničku. Autor cha-
rakterizuje Makovického ako „osobné-
ho lekára, sekretára pre zahraničie a 
dôverníka Tolstého“. Makovický podľa 
P. Pareničku bol „propagátor, vyslanec 
a emisár tolstojizmu“.
 Dobré poštové spojenie medzi 
Jasnou Poľanou, dedinou v cárskom 
Rusku, a Martinom, no najmä Žilinou 
– umožnili, že vo fotoateliéri žilinskej 
rodiny Rekovej sa robili reprodukcie a 
možno aj kópie z negatívov fotografií 
L. N. Tolstého – nielen pre Rusko, ale 
aj Britániu, kde žili v exile blízki Tol-
stého spolupracovníci. Vďaka silným 
rodinným väzbám rodiny Makovic-
kých dokázali jej príslušníci  úzkost-
livo ochraňovať pamiatky, medzi nimi 
vzácne fotografie z prelomu storočí. 

Zachovalo sa ich do najnovších čias 
vyše pol tisícky – z Matice slovenskej 
prešli do Národnej knižnice. Ako nám 
pripomína cenný dokumentárny text P. 
Pareničku „prvá veľká kúpa bohatého 
Tolstého fotografického materiálu sa 
uskutočnila v roku 1958...“, teda až po 
niekoľkých desaťročiach od smrti člo-
veka, vďaka ktorému sa dostali na Slo-
vensko.  P. Parenička zaznamenáva aj 
to, že „ posledná veľká kúpa kolekcie 
Tolstého fotografií sa datuje do roku 
1968...“

■ SVEDECTVO DENNÍKOV 
 My len dodajme, že katalóg, 
v ktorom máme možnosť vidieť vlastne 
knižnú podobu úspešnej výstavy, vyši-
el v roku 2010. Tieto dátumy nehovoria 
o oneskorení, ale naopak. Hovoria o 
tom, že dodnes je mnohé z toho, čo 
urobil Makovický, pre rad odborníkov a 
autorov doma i v zahraničí nesmierne 
podnetné. Napokon, tolstojovské foto-
grafie v Národnej knižnici v Martine sa 
stali úplne mimoriadnym slovenským 
príspevkom k storočnici L. N. Tolstého. 
Sú unikátom, ktorý či už z citovaním 
zdroja alebo bez neho dnes tvoria 
neodmysliteľnú časť zobrazovania 
ruského klasika nielen u nás, ale aj 
v samotnom Rusku. Národná knižnica 
tak vlastne vzdáva hold ruskému kla-
sikovi a časti dejín rusko-slovenských 
vzťahov. Je povinnosťou iných vzdať 
hold rodinným väzbám Makovických 
a vytrvalej zberateľskej práci pracov-
níkov Matice slovenskej a následne 
Národnej knižnici, ktoré nám zachovali 
svedectvá o výnimočnosti osobnosti 
MUDr. Dušana Makovického. 
 Z Makovického života sa dá vyčí-
tať, ako cestovával medzi Anglickom 
a Jasnou Poľanou s plnými kuframi 
literatúry, ktorá bola v cárskom Rus-
ku zakázaná; diel Tolstého, aby mohli 
vyjsť v zahraničí. Na spiatočnej ceste 

z Anglicka zasa niesol výtlačky Tols-
tého prác, ktoré nemohli vyjsť alebo 
boli zakázané v Rusku. Podstata tohto 
„pašeráckeho príbehu“ cez železnice 
troch štvrtín Európy je osobitnou ka-
pitolou – podstata však spočíva v tom, 
že Makovický sa k nej dostal nie preto, 
lebo bol osobným lekárom Leva Niko-
lajeviča, ale naopak. Priatelia vypove-
daní cárskym režimom z Ruska hľada-
li dôveryhodnú a nenápadnú osobu, 
ktorá by robila to, čo oni už nemohli: 
prinášala z Ruska do Anglicka zaká-
zané rukopisy a na spiatočnej ceste 
prepravila vytlačené necenzurované 
knihy a brožúry. Tak cestoval ponajprv 
z Anglicka do Jasnej Poľany, potom 
hore-dolu, až napokon sa stal dôver-
níkom a lekárom svetoznámej rodiny.
 Mnohé z príbehu doktora Ma-
kovického si možno prečítať v jeho 
vyše 2 200-stranových denníkoch. 
Sú to štyri veľké bachanty. Ich tlač 
sa zavŕšila v roku 1980 v Moskve. Sú 
prístupné len v jazyku, v ktorom ich 
Makovický písal: v ruštine.  Najmenej 
päť súčasných špičkových ruských li-
terátov mi potvrdilo, že bez týchto den-
níkov nemožno písať o Tolstom. Jeden 
z nich ich mal celý rok, pokiaľ písal do-
kumentárny román o Tolstom, na sto-
le. Jeho román vlani ocenili ako naj-
lepšiu ruskú knihu roka. Vyšlo jej už 
päť vydaní. Byť ocenený v Rusku, to 
okrem iného znamená literárnu cenu a 
tri milióny rubľov, čiže na staré sloven-
ské peniaze tri milióny a dvestopäťde-
siat tisíc. K tomu prestíž a honoráre!
 Možno my môžeme nechať vy-
tesať do kameňa štyri veľké knihy 
s Makovického menom a umiestniť ich 
na ktorúkoľvek jeho alebo Tolstého 
adresu. Trebárs do dediny Jasnaja 
Poľana, Ščekinskogo rajona, Tulskoj 
oblasti...

Text vznikol s prispením 
Slovenského literárneho fondu.

Slovenský doktor pri Tolstom.
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Hitlerovci a ich prisluhovači ho mali v zuboch II. 
Milan S. ĎURICA - Foto: archív SNN

 V minulom čísle sme I. časti toh-
to príspevku uviedli množstvo správ 
a hlásení nemeckých tajných agen-
tov a diplomatov, ktoré Ferdinanda 
Ďurčanského vykresľovali ako ne-
dôveryhodného a nemecké záujmy 
poškodzujúceho človeka. Všetky 
tieto kompromitujúce depeše, spra-
vodajské informácie, ale aj udania 
horlivých domácich prisluhovačov 
smerovali k tomu, aby bol zbavený 
vládnych funkcií a spoločenského 
vplyvu. 
 Správy  v rovnakom duchu pri-
niesol nemeckému vyslancovi Ber-
nardovi aj A. Mach. Vyslanec o nich 
9. mája oficiálne referoval do Berlína 
a pridal k tomu aj Machovo „ultima-
tum“, aby bol Ďurčanský do 15. mája 
definitívne odstránený z ministerstva 
vnútra, na ktoré si on, Mach, nároku-
je (Dok. 473).  Keď potom prešiel 15. 
aj 16. máj a nikto nevyhovel Macho-
vej požiadavke, ba nielen Ďurčanský, 
ale aj Tuka mu vyčítali, že so svojimi 
stúpencami pripravuje protivládny 
puč, Mach 18. mája telegraficky zvo-
lal do Ružomberka vyšších veliteľov 
HG. Zišlo sa ich 83 mužov. Zhromaž-
denie vydalo krátke, ale radikálne vy-
hlásenie proti politike vlády SR (Dok. 
476). 

■ HORÚCE LINKY
 To nemohlo nevyvolať reakciu zo 
strany vlády a prezidenta republiky. 
Preto prezident Tiso využil Machovu 
demisiu z 21. februára 1940, ktorú 
predbežne neprijal, a 21. mája mu 
oznámil, že prijíma jeho odstúpenie 
z funkcie hlavného veliteľa Hlinkovej 
gardy. Hneď nasledujúci deň vyme-
noval do tejto funkcie Dr. Františka 
Galana z ústredného vedenia HSĽS.
V ten istý deň nemecký vyslanec H. 
Bernard vo svojej obšírnej správe do 
Berlína písal: „Teraz sa vynára otáz-
ka, či na tieto vnútropolitické roz-
hodnutia na Slovensku treba zaujať 
rozhodujúci vplyv až po vojne alebo 
už hneď skôr.“ (Dok. 479) Krátko po 
tom, A. Mach dostal osobné pozva-
nie k ministrovi von Ribbentropovi do 
Berlína. 
 V Berlíne o vývoji udalostí na 
Slovensku veľmi dobre vedeli, lebo 
už 23. mája 1940 vedúci Politického 
oddelenia Zahraničného úradu, štát-
ny podsekretár Ernst von Woermann 
vydal „veľmi náhly“ dokument, v kto-
rom čítame: „že Ďurčanský nie je 

pronemecký, to je už dávno známe. 
Obžalobný materiál proti nemu leží 
tu na rozličných miestach a teraz sa 
zhromažďuje a bude predložený“. 
 Medzi súrnymi opatreniami Woer-
mann navrhoval štátnemu sekretá-
rovi a ministrovi zahraničia: a) re-
habilitáciu Macha návratom do jeho 
funkcií alebo ešte lepšie vymeno-
vaním za ministra vnútra; b) odstrá-
nenie Ďurčanského, ktoré sa nemusí 
hneď vykonať spolu s rehabilitáciou 
Macha, ale musí byť zabezpečené 
ako posledný cieľ; c) odstránenie 
ďalších Nemecku nepriateľských, 
najmä židovských elementov tak vo 
vnútorných úradoch Slovenska, ako 
aj v diplomatickej službe (Dok. 482).
 Nemecký vyslanec Bernard 25. 
mája hlásil do Berlína: „Tuka ostro 
kritizoval Ďurčanského, že na jeho 
ministerstve zahraničných vecí je 
taký personál, ktorý by v prípade ob-
novenia Česko-slovenskej republiky 
mohli kompletne prevziať do Prahy. 
Doložil ešte aj to, že 24. apríla na za-
sadaní širšieho predsedníctva Hlin-
kovej strany v debate o blahoprajnom 
telegrame Hitlerovi Ďurčanský vyhlá-
sil, že tí, čo voči Führerovi a Nemec-
ku hovoria o vernosti a oddanosti, sú 
sluhovia a otroci.“ (Dok. 483)
 Dvadsiateho ôsmeho mája 1940 
ríšsky minister zahraničia von Rib-
bentrop pozval vyslanca Bernarda  
do Berlína. Vyslanec mal ísť ešte 
k prezidentovi Tisovi a oznámiť mu 
to a poradiť mu, aby nerozhodoval o 
žiadnych zmenách vo vláde, kým sa 
vyslanec nevráti do Bratislavy (Dok. 
491). 

■  ZÁKULISNÉ HRY
 V Bratislave zatiaľ rástla nervo-
zita, lebo vyslanec sa z Berlína dlho 
nevracal. Je pravda, že slovenským 
záležitostiam sa v tom čase nemeckí 
štátnici nemohli príliš venovať. Obsa-
dením Dánska a Nórska (apríl 1940) 
Hitler otvoril druhý front, postupoval 
proti Francúzsku, 14. júna obsadil 
Paríž a 22. júna diktoval Francúzom 
prímerie. No berlínske ministerstvo 
zahraničia a jeho spravodajské služ-
by sledovali aj vývoj na Slovensku. 
Začiatkom júna došiel do Bratislavy 
bez akejkoľvek akreditácie splno-
mocnenec Manfred von Killinger, kto-
rý sa tam stretával iba s nemeckými 
agentmi a s Tukom a Machom. Do 
Berlína sa vrátil 10. júna a predložil 

Woermannovi deň predtým datovanú 
správu, v ktorej tvrdil, že Ďurčanský 
upadol pod vplyv židovsko-pluto-
kratických, slobodomurárskych, od 
Ríma závislých, českých a pansla-
vistických kruhov a stal sa povoľným 
nástrojom týchto proti Nemecku bo-
jujúcich kruhov. Preto navrhol, aby 
bol Ďurčanský odstránený z obi-
dvoch ministerstiev, ktoré viedol a 
aby ministerstvo vnútra zaujal Mach. 
Ministerstvo zahraničných vecí má 
prevziať Tuka. Najhorší prívrženci 
Ďurčanského majú byť odstránení 
z obidvoch ministerstiev a k sloven-
skej vláde treba nasadiť nemeckého 
komisára, ktorý by dohliadal na jej 
činnosť. Ďalej ešte navrhoval, aby 
sa odstránili Machove dlžoby, ktoré 
obnášajú asi 80 tisíc slovenských 
korún, teda 8 tisíc mariek alebo 
3 200 dolárov (Dok. 510). Woermann 
si správu osvojil a hneď 12. júna ju 
odovzdal ministrovi von Ribbentropo-
vi  (Dok. 512).

■  RUSKÉ ZÁVAŽIE
 O dva dni neskôr zástupca ešte 
stále v Bratislave neprítomného vy-
slanca Bernarda, legačný radca Dr. 
Max Rindelmann v tajnej správe do 
Berlína hlásil, že v ostatnom čase sa 
tam množia divoké správy o prehlbu-
júcich sa vzťahoch medzi Sloven-
skou republikou a Zväzom soviet-
skych socialistických republík. Tak 
sa tvrdí, že Rusko sa postaví proti 
každej zmene súčasného stavu na 
Slovensku. Takéto uistenia mal vraj 
dať veľvyslanec Škvarcev vyslan-
covi Černákovi v Berlíne, podľa inej 
verzie Stalin osobne slovenskému 
vyslancovi v Moskve Fraňovi Tisovi. 
 Konkrétne dôkazy o pravosti 
týchto tvrdení nie sú, ale je zrejmé, 
že určité slovenské kruhy, znepoko-
jené najmä tým, že nemecké „rieše-
nie tak dlho chýba“, radi by chceli 
položiť na váhu proti Nemecku ruské 
závažie. 
 Predovšetkým od oživenia pan-
slavistických nádejí dúfajú posilnenie 
svojich pozícií. Ruský tromf  by chce-
li použiť tiež hlavne proti údajným 
nemecko-maďarským dohodám o 
tom, že Slovensko bude prepustené 
Maďarsku. Takéto vyjadrenia podľa 
vierohodných správ urobil minis-
ter dopravy Stano. „Obavu, že také 
dohody medzi Nemeckom a Maďar-
skom o budúcom osude Slovenska 
môžu jestvovať, aj voči mne pred nie-
koľkými dňami naznačil minister za-
hraničia Dr. Ďurčanský.“ (Dok. 514)
 Slovenská vláda 19. júna uspo-
riadala v Bratislave veľkú verejnú 
manifestáciu na oslavu nemeckého 
víťazstva vo Francúzsku. Rečnili tam 
Tuka, Ďurčanský, Čatloš a Kirsch-
baum (Dok. 516). No už 20. júna 
Ringelmann, ktorý priebežne infor-
moval Berlín, vo svojom hlásení pí-
sal, že to všetko bolo len preto, aby 
v širokej slovenskej verejnosti vzbu-
dili dojem, že všetko je v poriadku a 
že nikto nepochybuje o nemecko-slo-
venskom priateľstve (Dok. 517). 
 O niekoľko dní neskôr vyslanec 
H. Bernard, ktorý ešte stále ostával 
v Berlíne, predložil tam svoje stano-
visko k slovenskej vládnej kríze: „Keď 
som bol vyslaný na Slovensko, našiel 
som tam štát, ktorému na politickom 
a hospodárskom teréne (odhliadam 
od Ochrannej zóny) bola ponechaná 
úplná samostatnosť; štát, s ktorým 
Nemecko vyjednávalo ako s ktorým-
koľvek iným štátom. Slovensko bolo 
vizitkou, ktorú sme ukazovali malým 
stredovýchodným európskym štátom 
a najmä slovanským národom, že 
takto môže byť samostatný malý štát, 
ktorý sa dá pod ochranu Veľkone-
meckej ríše. Bolo jasné, že ‚predkla-
danie vizitky‘ podľa vývoja politickej 
situácie bude časovo obmedzené. 
Napriek tomu však musel som svo-
ju ‚činnosť‘ pri všetkých vyjednáva-
niach so slovenskou vládou tak triezvo

riadiť, a táto vizitka ostávala čistá. 
To sa mi darilo až do kritickej doby 
tohoročného apríla. (...) S 9. 4. a 10. 
4. sa v nemecko-slovenskom vzťahu 
začal celkom nový úsek. Nová poli-
tická situácia nám dovoľuje, aby sme 
stiahli už dlho predkladanú a známu 
vizitku. Teraz prišiel čas, opäť práve 
vzhľadom na juhovýchodné európske 
štáty, aby sme jednoznačne vyjasnili, 
že Slovensko leží v našom životnom 
priestore, t. j. že iba naše priania sú 
tu rozhodujúce.“ (Dok. 519)
 Dr. Ringelmann poslal 28. júna 
do Berlína ďalšiu správu, ktorá ne-
mohla neznepokojiť tamojších roz-
hodujúcich činiteľov. Zástupca ne-
meckého vyslanca v Bratislave totiž 
hlásil, že proti Nemecku zahrotená 
komunistická propaganda v posled-
ných týždňoch viditeľne a mohutne 
zosilnela, najmä na strednom a vý-
chodnom Slovensku. Ďalej ozna-
moval, že ruské vyslanectvo rozvíja 
veľmi intenzívnu činnosť a že nielen 
minister Ďurčanský, ale aj kruh jeho 
spolupracovníkov pestujú živé vzťa-
hy k ruskému vyslanectvu. A podľa 
hlásení dôstojníka ochrannej služby 
Ďurčanský bol 12. a 13. júna v Bu-
dapešti, kde opätovne navštívil rus-
ké vyslanectvo a viedol rozhovory aj 
s ruským, juhoslovanským a francúz-
skym vyslancom (Dok. 522).

■ TUKOVE NÁVRHY
 V polovici  júla došiel do Berlí-
na „vodca“ karpatských Nemcov na 
Slovensku, štátny sekretár Ing. Franz 
Karmasin. Poslal ho tam premiér 
Tuka a prijal ho Woermann, ktoré-
mu Tuka odkázal, ako si predstavuje 
zmenu vo vláde SR. Podľa neho mali 
by vypadnúť z vlády minister vnútra 
a zahraničných vecí Ďurčanský, mi-
nister dopravy Stano, minister škol-
stva Sivák a minister obrany Čatloš. 
Tuka si chce k funkcii predsedu vlády 
prevziať aj ministerstvo zahraničných 
vecí. Ministerstvo vnútra má prevziať 
Šaňo Mach. 
 Tuka ďalej navrhoval nahradiť 
aj generálneho tajomníka Hlinkovej 
strany (J. Kirschbauma) niektorou 
inou osobnosťou. Za toto sa prihová-
ral aj Karmasin osobne. Potom refe-
roval, že Tuka si želá ešte viac ne-
meckých poradcov („beráterov“) do 
Bratislavy. A nezabudol pripomenúť, 
že Tiso je príliš viazaný na Rím a že 
Tuka je oveľa viac než on orientovaný 
na zmenu situácie podľa nemeckých 
prianí (Dok. 529).
 Nemecké vyslanectvo v Brati-
slave 18. júla opätovne potvrdzovalo, 
teraz aj na základe zistení maďar-
ských kompetentných miest, že mi-
nister Ďurčanský bol 12. a 13. júna 
v Budapešti a opätovne navštevoval 
ruské vyslanectvo a mal rozhovory s 
ruským, juhoslovanským a tiež fran-
cúzskym vyslancom (Dok. 531).
 V druhej polovici júla v Bratisla-
ve kolovali reči, že z Berlína došlo 
pozvanie pre slovenských štátnikov, 
lebo sa tam má rozhodnúť o sloven-
skej vládnej kríze. Podľa hlásenia 
nemeckého chargé d´affaires Dr. M. 
Ringelmanna z 19. júla nebolo jasné, 
či aj Ďurčanský bude pozvaný. V Bra-
tislave sa to predpokladalo ako sa-
mozrejmé a šírila sa správa, že pre-
zident Tiso mal vyhlásiť, že ak ríšsky 
minister neprijme Ďurčanského, on 
sám pôjde k Hitlerovi (Dok. 521).

■ RIEŠENIE KRÍZY
 Nemecký vyslanec na Slovensku 
H. Bernard, ešte stále v Berlíne, 22. 
júla predložil svojmu ministerstvu do-
kument, ktorý bol iste rozhodujúcim 
pre ďalší vývoj slovenskej vládnej 
krízy. Bernard vychádzal z konštato-
vania, že „Nemecká ríša v ochran-
nej zmluve z 18./ 23. marca 1939 
prevzala záruku za politickú nezá-
vislosť Slovenska, a preto nemô-
že trpieť nijaký vnútorný rozklad, 
ktorý ohrozuje jeho samostatnosť. 
Slovensko sa zaviazalo viesť stále 
svoju zahraničnú politiku v súlade 
s politikou nemeckej ríšskej vlády. 
Musí sa konštatovať, že Slovensko 
nedodržuje túto zmluvne prevzatú 
povinnosť, poťažne že úplne zane-

dbáva jej z toho vyplývajúce vnútro-
politické povinnosti.
 a) Zahraničná politika: Treba 
konštatovať predovšetkým podstat-
ne nešťastnú, vo vojnových časoch 
dvojnásobne nebezpečnú osobnú 
politiku ministra zahraničných vecí 
Dr. Ďurčanského (velezrada Szath-
máryho, Harminca, Viesta, ktorí ušli 
do Paríža, poťažne do Londýna). Na 
tej istej línii leží aj porušenie zmlu-
vy, ktorého sa dopustil doterajší slo-
venský vyslanec Zvrškovec nótou, 
adresovanou talianskemu Minister-
stvu zahraničia, v ktorej tvrdil, že 
Slovensko je neutrálnou krajinou, a 
súčasne žiadal, aby to ministerstvo 
oznámilo anglickej vláde, aby Ang-
licko uznalo neutralitu Slovenska do 
všetkých dôsledností. Takýto krok 
vyslanca sa môže uskutočniť iba na 
príkaz ministra zahraničných vecí.
 b) Vnútorná politika: Minister vnút-
ra Ďurčanský úplne zanedbal zame-
rať Slovensko vnútropoliticky podľa 
zmluvných záväzkov z 19. júla 1939.
 Židovská otázka nepostúpila 
žiadnym spôsobom k riešeniu, tak-
že títo najzúrivejší nepriatelia Ne-
mecka ešte stále sú na Slovensku 
pokladaní za hodnotných, nepostrá-
dateľných spoluobčanov: V zmier-
nom kolégiu Bratislavskej burzy zo 
41 členov je 14 Židov (34%). Z 12 
burzových radcov sú 4 Židia. V od-
delení Drevo zo 4 členov sú 3 Židia.“ 
(Dok. 534) 
 Medzitým sa vyslanec Bernard 
musel vrátiť do Bratislavy, lebo už 
24. júla odtiaľ telegrafoval do Ber-
lína. Oznamoval, že hneď na druhý 
deň po jeho návrate do Bratislavy 
ho vyhľadal ruský vyslanec Puškin, 
aby sa dozvedel o budúcom osude 
Slovenska (Dok. 537).
 V ten istý deň na ministerstve 
zahraničia v Berlíne referent Grote 
zaznamenal správu z Najvyššie-
ho veliteľstva armády (OKW), že 
dôstojník rozviedky v Bratislave 
hlásil,  že Ďurčanský zrejme dnes o 
14. hodine sa chystá na útek. OKW 
prosí o prípadné inštrukcie Zahra-
ničného úradu. Štátny podsekretár 
Woermann odkázal, že ak Ďurčan-
ský ujde do Maďarska, netreba nič 
robiť. Ak by prišiel na územie Ríše, 
treba mu zabrániť, aby odtiaľ vyšiel. 
Odporúča sa v každom prípade ho 
sledovať a hlásiť. Major Dr. Freund 
z rozviedky hlásil, že za posledných 
14 dní Ďurčanský bol dva razy v Bu-
dapešti (Dok. 538).
 A potom už prišiel osudný deň 
28. júla 1940, keď Hitler prijal slo-
venských politických predstaviteľov 
v Berlíne. Napriek tomu, že prezi-
dent Tiso vzal so sebou nepozvané-
ho ministra Ďurčanského, Hitler ho 
nepripustil vo vládnych priestoroch 
(a mal sa vysloviť: „Toho Cigána 
nechcem viac vidieť!“). Potom prin-
útil Tisa, aby Ďurčanského úplne 
odstránil z politického života na 
Slovensku a dal vládnu moc do rúk 
Tukovi a Machovi. Pod hrozbou ešte 
prísnejších nemeckých opatrení 
mená Hitlerom „exkomunikovaných“ 
Ďurčanský a Kirschbaum nesmeli sa 
viac zjaviť v slovenskej tlači. A ne-
mecké tajné služby dostali rozkaz 
sledovať všetky pohyby a osobné 
kontakty Ďurčanského. 
 To bol teda úplný koniec politic-
kej kariéry prof. Ferdinanda Ďurčan-
ského počas prvej Slovenskej repub-
liky.     
 Z tejto dokumentácie jasne vy-
plýva, že prof. JUDr. Ferdinand Ďur-
čanský bol vysokovzdelaný právnik, 
hlboko národne uvedomený Slovák, 
prvoradý spolupracovník na obno-
vení slovenskej štátnosti a jej ne-
kompromisný obranca aj proti vtedy 
všemocnej Veľkonemeckej ríši, a to 
aj v jej zločinnom „riešení židovskej 
otázky“,  za čo ho stihol Hitlerov trest 
úplného odstránenia z politického ži-
vota prvej Slovenskej republiky. 
 Za to, čo z vlastnej iniciatívy 
alebo z prinútenia konali slovenské 
vlády po 29. júli 1940, z historické-
ho hľadiska nemožno nič pripisovať 
priamej zodpovednosti Ferdinanda 
Ďurčanského.

Ferdinand Ďurčanský
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Mladí matičiari
bránili Slovensko

Mat ica  má  svo je  nezas tup i te ľné  mies to  v  spo ločnost i

Š í r m e  a j  n a ď a l e j  n á r o d n ú  i d e u
Keď sa mi dostal do rúk článok od pána Michala Havrana ml., ostal som nemilo prekvapený. Prvotný pocit po 

jeho prečítaní bolo rozhorčenie a rozčarovanie, že ešte stále sú ľudia, ktorí o Matici vedia málo, resp. vedia len 
to, čo sa im podsúva z médií. Bral som to tak, že urážky tohto typu nebudem oplácať rovnakou mincou. Diskusia 
tzv. „zverozvestcov z Matice“ sa medzitým presunula na facebook Mladej Matice a Slovenských národných novín. 

Dokonca proti jednému z bývalých 
členov MO MS je vznesené obvine-
nie. Pán Havran to nerieši, načo. To 
by sa už ten článok pravdepodobne 
tak „pekne“ nečítal. 

Veľa matičiarov a jej sympatizan-
tov podporovalo odboj proti nemecké-
mu fašizmu na Slovensku počas dru-
hej svetovej vojny. Keby bol autor na 
pochybách, pokojne sa s ním stretnem, 
ak by tomu náhodou neveril. Matica 
otvorene odsúdila deportáciu Židov zo 
Slovenska. V Poprade 25. marca 2012 
sa uskutočnila pietna spomienka na tie-
to ukrutné udalosti. Matica slovenská 
ju verejne podporila. 

Havran odmieta vznik Slovenské-
ho štátu 14. marca 1939, ako jednu 
historickú etapu v našich dejinách, 
ktorá bola súčasťou emancipačné-
ho proces Slovákov. Zabúda však, 
že bez 14. marca 1939, by nebol 29. 
august 1944. To si autor neuvedomu-
je. Vznik prvej Slovenskej republiky 
dal Slovákom nádej na spravovanie 
svojho vytúženého štátu a SNP bola 
reakcia na fašizmus. Slovenský ľud 
si očistil svoje meno za chyby, ku 
ktorým došlo počas prvej Sloven-

Preto som pokladal za potreb-
né ako mladý matičiar reagovať na 
klamstvá uverejnené v denníku Prav-
da. Autor opisuje Maticu slovenskú 
ako jednu „z najhlúpejších organi-
zácií na Slovensku, ktorá robí hanbu 
svojim zakladateľom“ a je na úrovni 
„idiotov z paramilitárnej skupiny 
Slovenskí branci, trnavských učňov 
a futbalových fanúšikov“. Vravím si: 
„sofistikované“ ohováranie. Neviem, 
ako došiel k takémuto „poznaniu“ 
činnosti Matice. Cteného autora 
chcem upozorniť, že informácie o 
aktivitách a poslaní Matice sú okrem 
SNN a iných periodík i na matičnom 
webe. Stačí len kliknúť. Myslím si, že 
by bol prekvapený. Poďme ďalej. 

Nejakých bližšie nešpecif ikova-
ných „slovenských brancov a futbalo-
vých fanúšikov“ prirovnáva k členom 
Matice. Je to urážajúce voči mati-
čiarom, ktorí sú matičnej myšlienke 
oddaní celý život. Prípad, ako je MO 
MS Púchov, ktorý bol pred niekoľký-
mi rokmi zrušený rozhodnutím výbo-
ru MS pre poškodzovanie dobrého 
mena, je našťastie ojedinelý a Ma-
tica sa od takýchto ľudí dištancuje. 

skej republiky. V priebehu druhej 
svetovej vojny to nemali Slováci vô-
bec ľahké a isto neboli dobrovoľne 
nadšení z fašizmu. Neustále zásahy 
predstaviteľov Nemecka do rozhod-
nutí slovenskej politiky boli reali-
tou. Smerovanie Slovenska počas 
vojny výrazne ovplyvnilo stretnutie 
v Salzburgu 28. júla 1940. Vodca 
Nemeckej ríše Adolf Hitler dosadil 
k moci radikálne krídlo HSĽS a týmto 
krokom získal vplyv na riadenie uda-
lostí v domácej a zahraničnej politi-
ke Slovenského štátu. Či to netreba 
spomenúť? Matičiari a sympatizanti 
určite vedia, čo tým chcem povedať.

Čo je však kľúčové v tomto prí-
behu? Zaujímalo by ma, čo viedlo 
autora k napísaniu tohto článku? Od-
povede by stáli taktiež za povšimnu-
tie. Peniaze, nenávisť, strach alebo 
obyčajná ľudská hlúposť? Snáď by 
bolo zaujímavé pripomenúť, ako by 
reagovali na tento článok Ľ. Štúr, J. 
M. Hurban, M. M. Hodža alebo M. R. 
Štefánik, ktorí sú najvýznamnejší ná-
rodní dejatelia a boli z radov evanje-
likov. To sa už nedozvieme. Vlastne 
áno. Vieme! 

Treba byť kritický aj voči sebe. 
Vykonávala Matica v poslednom 
desaťročí dostatok práce pre spo-
ločnosť? Informovala v dostatočnej 
miere o svojich aktivitách slovenskú 
verejnosť? Vie mládež o Matici? Ako 
znie z jedného predvolebného bil-
bordu: Začína sa to prácou. Úsilím 
Matice v Martine je prostredníctvom 
všetkých oblastných stredísk šíriť 
národnú ideu a tiež informovať a za-
pájať aktívne Slovákov do všetkých 
matičných kultúrnych akcií. Len to 
však nestačí. Povinnosťou každého 
matičiara a sympatizanta Matice je 
svojím správaním a nadšením pre 
národné záležitosti presvedčiť kaž-
dého Slováka, že Matica má svo-
je nezastupiteľné miesto a zmysel 
v spoločnosti. Úcta k tradíciám sa 
nemôže rozvíjať bez podpory a inici-
atívy v rodine a škole. 

Vráťme sa k „zverozvestcom 
z Matice.“ Celý článok mi pripadá 
tak, ako by ateista hodnotil poslanie 
a konanie cirkvi bez jej poznania. S 
ľútosťou konštatujem, že autor ako 
nečlen Matice slovenskej o nej ne-
vie nič alebo nechce vedieť. Mimo-
chodom, čo má Ladislav Nižňanský 
spoločné s Maticou? Veď to bol ve-
liteľ jednej z častí protipartizánskej 
jednotky Edelweiss, ktorý dával roz-
kazy na vraždenie Slovákov ako som 
ja alebo Michal Havran. Matičiari sa 
dištancujú a odmietajú akékoľvek 
spojenie s Nižňanským a jemu po-
dobnými, ktorí sa nájdu aj dnes 
v našej spoločnosti. 

Martin FEJKO

Napriek maďarizácii nezradil svoju rodnú reč a nadaľej kázal v slovenčine

O d k a z  J á n a  K o n č e k a  a j  p r e  n á s ?
Žijeme v zložitej dobe, v dobe bez ideí a morálnych hodnôt,  s vysokou nezamestnanosťou a poklesom 

životnej úrovne nás radových občanov. Veľakrát doslova zápasíme o vlastné prežitie, nezostáva nám veľa 
času venovať sa rozvíjaniu našej národnej identity a slovenskej kultúry. Práve tieto ťažké roky si žiadajú 
ako soľ pozitívne vzory – hrdinov pre spoločnosť, a predovšetkým pre mladých Slovákov. 

Obdobie romant izmus druhej 
polov ice 19. storoč ia,  k toré sa 
prejav i lo v umení,  l i teratúre,  a le 
a j  v pol i t ike splodi lo v s loven-
ských spoločenských podmien-
kach početnú generác iu štúrov-
cov. Štúrovc i  sa nebál i  vzopr ieť 
nespravodl ivost i  a ut láčaniu,  za 
svoj  národ a jeho práva bojoval i 
perom i  mečom, neváhal i  pre l iať 
v lastnú kr v.  Pevne a odhodlane 
kráčal i  vpred, nezlomi la ich hroz-
ba, väzenia,  ba dokonca ani  smr ť. 
Práve odkaz takýchto ľudí by mal 
hnať vpred aj  nás. 

Štúrovc i  pôsobi l i  a j  v našom 
regióne na Gemer i  – jedným 
z nich bol  a j  Ján Konček. Naro -

Vzor y nám pomáhajú,  aby sme 
neupadl i  do apat ie,  práve nao -
pak snaži l i  sa niečo spraviť  sami 
so sebou a do istej  mier y aj  so 
spoločnosťou, k torej  sme súčas-
ťou. Dnes, keď sa hľadajú ideál -
n i  hrd inovia dosť ťažko, možno 
tak v radoch našich s lovenských 
špor tovcov, t reba pr ipomenúť 
výnimočných a menej známych 
v lastencov z dávnejších č ias. 
Okrem t radičných s lovenských 
národných dejateľov nezabúda-
jme na osobnost i ,  k toré bol i  nosi -
te ľmi národnej  idey v jednot l ivých 
s lovenských krajoch a bol i  takpo -
vediac dôlež i t ými súčasťami ná-
rodnej mozaiky. 

di l  sa 5.  marca 1833 v Dvorc i  v 
okrese Mar t in.  V Rejdovej pôso -
bi l  od roku 1861. Do dejín s lo -
venského národa sa zapísal  ako 
podporovateľ Mat ice s lovenskej  
a ta jomník pre gemerskú župu 
a hor l ivý zástanca s lovenského 
národa. Bol  b lízkym spolupracov-
níkom Jána Bot tu,  Jozefa Škul té -
t yho, Gustáva Kazimíra Zechen-
tera-Laskomerského a publ ikoval 
v Národných novinách. Napr iek 
maďar izác i i  nezradi l  svoju rodnú 
reč,  naďalej  kázal  v s lovenč ine a 
to a j  napr iek veľkým problémom, 
k toré mu spôsobovala zmaďar izo -
vaná v ládnuca vrstva. Propagoval 
a šír i l  s lovenskú t lač,  publ ikoval 

č lánky v Národných novinách. 
Prebúdzal  spiace národné po -
vedomie a podporoval  využíva-
nie mater inského jazyka. V obc i 
Rejdová pôsobi l  n ie len ako evan-
je l ický farár 54 rokov, a le aj  ako 
usi lovný a odhodlaný kul túrny 
pracovník.  Založ i l  v nej  množstvo 
spolkov, predsedal  Vzájomnej po -
k ladnic i .  Ján Konček bol  súčasne 
č lovekom s veľkým srdcom, k tor ý 
vedel  pomôcť každému a pr ič in i l 
sa  o hospodárske a soc iálne po -
vznesenie Rejdovej .  Bol  veľkým 
prínosom nie len pre obec, regi -
ón, ale aj  pre Mat icu s lovenskú. 
Svoju pozemskú púť ukonč i l  18. 
marca 1916 v Rejdovej ,  kde bol 
a j  pochovaný. Nezabudnime na 
Jána Končeka! Práve takíto ľudia 
sú pomyselným svet lom v tunel i 
dnešnej doby a mal i  by nás po -
súvať ďalej .  Svoj imi č inmi a skut-
kami môže ich ž ivot mot ivovať 
mladých ľudí pr i  snahe o zmenu 
k lepšiemu v cele j  s lovenskej 
spoločnost i .

Matúš LADA
člen OMM Rožňava

Dňa 6. marca 2012 si Mladá Matica pripomenula padlých hrdinov Malej vojny z marca 1939.

Slovác i  čas to  ne dobro -
voľne nahnan í  pod cudz ie 
zás t av y a  za  cudz ie  záu j my 
bo jova l i  vo  v iace r ých ozbro -
jených konf l ik toch .  Dňa 23 . 
marca 193 9 do š lo  k  rad iká l -
ne j  zmene tohto  de j inného 
v zorca .  Regulá r na maďar-
ská a r máda s  vopre d p re -
mysleným záme rom napadla 
S lovensko z  úze mia  okupo -
vane j  Podkar pat ske j  Rusi . 
Pr v ýkrá t  sme mal i  možnosť 
v  novodobých de j inách bo -
jovať  úp lne  sami  za  se ba a 
b rán i ť  našu v lasť. 

M ožno práve  p re to  bo la 
pamia tka  na  s lovensk ých  vo -
jakov,  l e tcov  a  dôs to jn íkov 
z  Ma le j  vo jny  po ls to roč ie  u ta -
jovaná  a  ten to  obranný  ak t 
j e  a j  v  súč asnos t i  ve re jnos t i 
má lo  známy.   Ma lá  vo jna  ne -
bo la  i ba  de j i nnou  ep izódou. 
Maďarsk í  d ip lomat i  v  Ríme a 
v  B er l íne  p r i p ravova l i  r ok y 
úder  na  S lovensko ,  súč asne 
never i l i ,  že  by  sa  p ro t i  i ch  ú to -
ku  n iek to  úč inne  pos tav i l  na 
odpor.   Pod doh ľadom faš is -
t i c kého  Nemecka  a  Ta l ianska 
sa  2 .  11.  1938 kona la  t zv.  V ie -
denská  a r b i t r áž .  V  sku toč nos -
t i  to  bo l  ve ľmocensk ý  d i k tá t , 
k to r ý  od t r ho l  územie  južného 
S lovenska  v  p rospech  Maďar-
ska  –  ten to  úspech posmel i l 
ho r thyovskú  d ip lomac iu .  Za -
búda sa ,  že  n ieko ľ ko  dní  po 
r ozpade západnými  spo jenca -
m i  z radene j  Česko - s lovenske j 
repub l i k y  15 .  marca  193 9 bo la 
p r v ýk rá t  v  je j  de j i nách  v yh lá -
sená a j  samos ta tná  Podkar-
pa tská  Rus .  Maďarská  a r má -
da  neváha la  an i  chví ľu  a  eš te 
v  ten  i s t ý  deň  napad la  nov ý 
š tá t .  Rusín i  sa  pos tav i l i  na 
odpor,  a le  p ro t i  p res i le  nema -
l i  šancu ,  Podkar pa tská  Rus 
pod ľah la  vo jenskému vpádu 
už  18 .  marca  193 9 . 

Po  zh l tnu t í  j užného  S lo -
venska  a  Podkar pa tske j  Rus i 
bo lo  na  rade  ce lé  S lovensko. 
Sen  o  Ve ľ kom Uhorsku  bo l  na 
dosah.  Maďarské  ko lóny  p re -
k roč i l i  naše  v ýchodné h ran i ce 
a   pos tupova l i  v  t r och  sme -
roch  –  S takč ín ,  Sobrance  a 
Sn ina ,  p r i č om hroz i l o ,  že  sa 
bude opakova ť  t r agéd ia  Pod -
ka r pa tske j  Rus i !  P r vo tný  šok 
v ys t r i eda lo  odhod lan ie  S lo -
vákov  b rán i ť  v las ť  za  každú 
cenu .  S lovenská  a r máda sa 
i ba  fo r mova la ,  vo jac i  č es -
ke j  ná rodnos t i  odchádza l i , 
chýba l i  dôs to jn íc i  a  ve le -
n ie .  D obrovo ľníc i  a  vo jac i  v 
chva te  nasada l i  na  kor by  áu t 
s  na r ých lo  na loženou muní -
c iou .  M ladí  p i l o t i  s t íhač iek 
a  ľahk ých  bombardérov  zo 
Sp i šske j  Nove j  Vs i  napáda l i 
okupač né  ko lóny  na  f r on tove j 
l ín i i  N ižná  Rybn ica  –  Sobran -
ce  –  Ve ľ ké  Pav lovce.  T is íce 
s lovensk ých  vo jakov  sa  zas lú -
ž i l o  o  zas taven ie  maďarsk ých 
honvédov.  B o je  po  n ieko ľ k ých 
dňoch us ta l i ,  z rážk y  t r va l i 
eš te  v  ap r í l i  193 9 .  Rozhodu j -
úce  však  bo lo ,  že  ho r thyovsk í 
generá l i  obsaden ie  S lovenska 
už  n i kdy  neusku toč n i l i . 

Ku  c t i  Ma t i ce  s l ovenske j 
t r eba  p r i pomenú ť,  že  ma t i -
č ia r i ,  a  medz i  n im i  a j  M la -
dá  Ma t i ca ,  s i  d lhš ie  obdob ie 
v  Sp i šske j  Nove j  Vs i ,  a le  a j 
i nde  na  S lovensku  p r ipomína l i 
uda los t i  z  marca  193 9 .  Zados ť-
uč inením pre  vše tk ých  bezpo -
chyby  bo lo  odha len ie  nového 
dôs to jného  pamätníka  Ma -
le j  vo jny  p r iamo na  námes t í 
v  Sp i šske j  Nove j  Vs i  6 .  marca 
toh to  r oku  a j  za  p r í tomnos t i 
m ladých  ma t i č ia rov  z  Prešov -
ského k ra ja ,  L ip tova  a  Ban -
ske j  Bys t r i ce .

M a r ián G EŠ PE R 
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Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Veselú Veľ kú noc!
Neviem, čím 

je to, možno 
len jarou, kto-
rá medzi nás 
vhupla – na juhu 
väčšmi, na se-
vere pomenej –, 
možno očakáva-
ním iných časov, 
a to napriek všetkému zlému, čo 
sa na nás valí, respektíve, čo nám 
ukazujú, hovoria a píšu,  akoby 
vládol nad nami ružový opar. Iste-
že, psy brešú, a ako brešú(!), ale 
naša karavána ide ďalej. Po troch 
dňoch búrok prídu tri týždne krás-
neho počasia.

V takejto, napriek všetkému 
akosi menej napätej situácii pove-
dal som si: ide Veľká noc, skúsme 
z iného súdka.

Zaspomínajme si na staré, 
dobré, priam zlaté časy, o ktorých 
sa napríklad píše v humoristickom 
časopise Černokňažník z druhej 
polovice 19. storočia (napokon: 
ktovie, čo nás čaká za rohom, 
možno zase dobré časy). 

Tak teda príbeh z čias, keď na 
Slovensku vychádzalo viac ná-
rodne orientovaných tlačovín ako 
dnes, keď Slovensko malo v uhor-
skom sneme jediného poslanca 
(Viliama Paulinyho-Tótha), keď sa 
rodila aj naša Matica.

Statočný, bruchatý pán podžu-
pan, ktorý sa chcel v najbližších 
voľbách stať županom, rozvážal 
sa na koči a vždy, keď zbadal 
človeka či skupinku (pardon, 
aby nedošlo k omylu, myslím na 
„skupinu“) občanov, dal zastaviť, 
sterigal sa z koča, ruky si zopol za 
chrbtom, čím ešte väčšmi vytrčil 
svoje ohromné brucho, rozkročil 
sa a pustil sa do dišputy.

Cestou po cestách-necestách 
vtedajšieho Slovenska (just ne-
napíšem „Horného Uhorska“), 
tu sme sa napokon už k oným 
„zlatým, dobrým“ časom doká-
zali priblížiť, naše cesty sú sama 
diera, pristavil sa milosťpán aj pri 
malom pastierovi svíň. Dá mu do 
ruky predvolebnú sladkosť a pýta 
sa ho, koľko dostane za svoju ro-
botu.

„Nuž, pane, ja som len malý 
sviniar, ja zarobím neveľa, ale keď 
raz budem takým veľkým svinia-
rom ako ste vy, určite to bude pek-
ná suma...“

Dnes sa svine nepasú, ostatné 
súvislosti sú teda čisto náhodné.

O Č A M I  M A T I C E

V zač ia tkoch rozvo ja  špor tu 
na S lovensku spest rova l i  t i e to 
dn i  na jmä ve ľkonočné fu tba lové 
turna je.  Vo ve ľk ých mestách a j 
v  malých ded inkách sa s t reta l i 
f u tba l is t i  a  hra l i  medz i  sebou o 
poháre.  Do met ropo ly  pr i  Duna j i 
zaví ta l i  a j  dobré zahran ičné, 
málo  známe a exot ické mužst vá 
z  oko l i t ých š tá tov,  aké v teda jší 
d ivác i  eš te  nev ide l i .  Na v id ieku 
zápo l i l i   jedenástk y  susedných 
obcí   a  bo jova lo  sa ostošesť. 

Hovor íme o fu tba le,  lebo pr i 
špor tov ých zač iatkoch v  t r i ds ia -
t ych rokoch minu lého s to roč ia 
eš te  nebo l i  rozv inuté  iné odvet -
v ia .  V tedy  bo lo  prepychom mať 
v  ded ine dobrú loptu  a  an i  väč š ie 
k luby  sa nemohl i  chvá l i ť,  že  ich 
majú  des iatk y,  ako je  to  te raz. 
Tak to  a  podobne sme spomína -
l i  a j  v  naše j  redakc i i  a  rozhod l i 
sa ,  že  vám n ieko ľko zau j ímavos -
t í  z  na js tar ších fu tba lov ých č ias 
a  na jmä ve ľkonočných turna jov 
pr ipomenieme.  Z  ja r i  tu rna je 
sezónu začína l i  a  ak  bo la  súťaž 
d lhš ia ,  h ra lo  sa a j  potom,  n ie len 
dva dn i  na ve ľkonočnú nede ľu a 
ponde lok .

■ MARTINSK Ý POHÁR
Pr i  zák ladoch jarných tur-

na jov možno ná js ť  ve ľk ý  pod ie l 
Mat ice s lovenske j  a  fu tba lového 
k lubu v  Turč .  Svätom Mar t ine. 
V roku 1937 pr ipravi l i  neobyčajne 
ve ľk ý  ce los lovensk ý turna j  o  Po -
hár  Mat ice s lovenske j .  Bo la  to  – 
a  eš te  je  a j  na svete  –  h is to r ická 
t ro fe j  s lovenského fu tba lu,  d ie lo 
sochára Fraňa Štefunku.  Masív -
ny poz látený pohár,  o  k to r ý  sa 
hráva lo,  nes ie  náp is:  S lovenské -
mu špor tu  –  Mat ica s lovenská. 
Pohár  s to j í  na  post r iebrených 
l i s toch venca oko lo  spodnej 
č ast i  t ro fe je.  Vyšš ie  je  v ýk lenok 
s  uras tenými  f igúrami  fu tba l is tov 
–  t ro fe j i   p repož ič iava jú   k rásu 
a  uš ľacht i losť.  V spodne j  č ast i 
sú  v y r y té  mená dvoch pr v ých ví -
ťazov.  Rok 1937 ŠK Ž i l ina a  rok 
1938 ČsŠK Koš ice.  Pr v ý  ví ťaz 
v yhra l  vo f iná le  nad Un ionom 
Zohor  3:0  a  druhý nad FC Vrútk y 
1:0. 

Ve ľká súťaž sa začína la  oko -
lo  Ve ľke j  noc i  a  zapo j i l  sa  do 
ne j  každý,  k to  mal  ih r isko,  lop -
tu  a  h ráč ov.  Mat ica s lovenská 
nadv iaza la  pr i  je j  o rgan izovaní 
na S lovensk ý pohár  Pr ib inov, 
o  k to r ý  hra l i  mužst vá od roku 
1933 a  potom a j  poč as vo jny,  ba 
a j  po ne j  v  rokoch 19 45 a 19 46, 
teda sedem ročníkov.  Každoroč -
ne nastupova l i  š t y r i  popredné 
mužst vá,  v  š t y roch ročníkoch 
a j  zahran ičné:  Cracov ia  K rakov, 
Concord ia  Záhreb,  SK Prostě jov, 
SK Ž iden ice.  Spomeňme aspoň 
víťazov:  Concord ia  K rakov,  SK 
Prostě jov,  AC N i t ra ,  ŠK Brat is la -
va,  AC N i t ra  druhý a j  t re t ík rát  a 
druhý raz a j  ŠK Brat i s lava. 

Hneď na zač iatku,  v  rokoch 
1937 a 1938,  do pr iebehu de ja 
vs túp i la  Mat ica s lovenská.  Ak ý 
bo l  v tedy záu jem o fu tba l ,  svedč í 
fak t ,  že  od roku 1932 sa hra l i  za 
medz inárodne j  úč ast i  t r i  roční -
k y  Štefán ikovho pohára,  keď sa 
u  nás predstav i l i :  WAC V iedeň, 

Hungár ia  Budapešť,  V ik tó r ia  Ž iž-
kov,  Rac ing Club Par íž ,  Spar ta 
Praha,  Wiener  Spor tk lub.  V  ro -
koch 1933 – 1935 hra l i  popred -
né mužst vá v  t roch ročníkoch 
Dunajského pohára.  Víťazmi  bo l i 
vo  všetk ých pr ípadoch hráč i  l . 
ČsŠK Brat i s lava,  k to r ý  abso lvo -
va l  všetk y  t r i  ročník y  bez jed ine j 
p rehr y.  Nes lobodno zabudnúť, 
že  na jväč š iu  t radíc iu  má dodnes 
jes t vu júc i  tu rna j  o  Pohár  SNP 
v  Banske j  Byst r i c i .  Pr v ý  ročník 
sa uskutočn i l  už  v  roku 19 45 

a  v yhra l  ho Bohemians Praha 
pred ŠK Brat is lava,  ŠK Banská 
Byst r i ca  a  Ž Z TK Zvo len.  Víťaz i 
z  Brat is lav y v yhra l i  v tedy nad 
Zvo lenom 16:2! 

■ V ÍŤA Z ZO Ž ILINY
Futba l  v  t ých t r ids iat ych ro -

koch s i  získa l  ob ľubu od Brat i -
s lav y  po na jmenš ie  ded iny a  pre -
n iko l  do všetk ých spo loč ensk ých 
v rs t iev.  Bo la  to  spo loč enská zá -
bava.  Mat ica s lovenská v yuž i la 
jeho popu lar i tu  a  spo j i la  ho  so 
záu jmami  ku l túr y.  Vypísa la  ce lo -
s lovensk ý turna j  o  ceny Mat ice 
s lovenske j .  Vydáva la  malé  bro -
žúrk y  urč ené návštevníkom zá -
pasov –  zadarmo.  Propagova la 
medz i  d ivákmi  kn ihy  o  ku l túrne j 
minu los t i  i  v teda jše j  súč asnost i . 

Zápasy o  Mat i čný pohár  p r i ťa -
hoval i  väčš iu pozornosť než majst-
rovské.  Pr i š lo  to  tak  ďa leko,  že 
zúč astn i ť  sa na t ýchto  turna joch 
sa s ta lo  po uznesení  SFZ pov in -
nosťou všetk ých k lubov.  Pre h is -
tó r iu  sa  op lat í  zaznamenať  mená 
hráč ov pr vého ví ťaza Mat i čného 
turna ja  z  roku 1937z mužst va ŠK 
Ž i l ina:  Pochaba – Derk ič ,  Ch lou -
pek –  L .  Ben iač ,  F.  Ben iač ,  Dvor-
sk ý –  Ryšav ý,  Putera,  J .  R ied l , 
Chocho la ,  Ha jda. 

F iná le  š t y roch mužst iev  sa 
hra lo  v ždy v  Turč ianskom Svätom 
Mar t ine.  Ž ia ľ,  po dvoch roční -
koch mal  tu rna j  z  rôznych pr íč in 
d lhé prestávk y (bo la  a j  vo jna), 
a  tak  sa odohra lo  iba  jedenásť 
ročníkov,  napos ledy v  roku 1993. 

Väč š ie  prebuden ie  sme zazna -
menal i  až  v  roku 1989,  keď sa 
hra lo  päť  ročníkov za sebou,  a le 
pekná myš l ienka sa neudr ža la 
do dnešných dní.  Škoda,  že nové 
S lovensko sa je j  vzda lo.  Bo la  to 
však na jmä na zač iatku  pekná a 
ve ľká súťaž ,  nepredstav i te ľná a j 
na dnešné pomer y,  k to rá  zapo j i -
la  do pohybove j  a  herne j  ak t iv i t y 
t i síce mladých ch lapcov a  popr i 
špor tovom pr ínose bo la  ve ľkou 
propagác iou ku l tú r y  a  Mat ice 
s lovenske j .  To by bo l  námet  a j 
p re  je j  te ra jš ie  veden ie.

V spomienkach zosta l  ako 
na j lepší  a  na jhodnotne jší  ročník 
19 63,  keď os lavova la  Mat ica s té 
v ý roč ie  za ložen ia .  Vo f iná le  tur-
na ja  sa  preds tav i l i  S lovan Brat i -
s lava,  Wis la  K rakov,  S lav ia  Pra -
ha a  Vo jvod ina Nov ý Sad. 

Is teže,  v  zač iatkoch ob jav i -
l i  úč astníc i  tu rna jov a j  n ieko ľko 
nedostatkov,  no  nebo l i  to  nepre -
konate ľné prekážk y.  S labé k luby 
muse l i  h rať  a j  s  ve ľmi  s i lnými 
súpermi  a  hra lo  sa iba na jeden 
zápas,  a  to  na neut rá lnom ihr is -
ku.  An i  f iná le  sa nehra lo  na ih -
r iskách na j lepších mužst iev,  a le 
v  Turč .  Sv.  Mar t ine pr i  p r í lež i tos -
t i  t amo jších Mat ičných s lávnost í .

■ UŽ LEN SPOMIENK Y
Tohto roč né ve ľ konoč né sv ia t -

k y  nebudú  z  f u tba lového  h ľad is -
ka  t aké  pes t ré ,  ako  to  bý va lo 
v  m inu los t i .  Mužs t vá  odohra jú 
l en  t i e  svo je  pov inné   ma js t rov -
ské  zápasy,  no  t z v.  p r ia te ľské, 
tu r na jové  č i  medz inárodné,  n ie -
č o  nav yše  od  no r má lneho špor-
tového  ž ivo t a  –  nebude.  Ne -
možno t v rd i ť,  že  to  všetko  v yš lo 
z  módy.  Veď k to  by  s i  r ád  nepo -
z re l  s t re tnu t ie  s  ne jak ým  a t rak-
t ívnym zahran ič ným súperom a 
jeho  f u tba l  v  uvo ľnene jšom než 
bodovom č i  pos tupovom zá -
pase.  Pokúša l i  sme sa  na  tú to 
tému hovor i ť  s  n ieko ľ k ými  sú -
č asnými  f unkc ionár mi ,  a le  t í  sa 
na  nás  pozera l i ,  ako  keby  sme 
bo l i  spad l i  z  jahody.  V las tne 
v  c e lom sve te,  a le  u  nás  oso -
b i t ne,  n ie  sú  na  da jaké  p r ia te ľ -
ské,  hodové zápasy  možnos t i . 
Mužs t vá  ma jú  dosť  f i nanč ných 
s t a ros t í ,  aby  moh l i  dohrať  no r-
má lnu  ma js t rovskú  súťa ž .  Na 
tu r na jové  os lav y  Ve ľ ke j  noc i 
n ie t  an i  pomys len ia .  A  keby 
f unkc ionár i  a j  rozpos la l i  ne jaké 
poz vánk y,  ved ia ,  že  by  súpera 
nemoh l i  zap la t i ť,  a  o  rec ip roc i -
tu  z  f u tba lovo  s labého  S loven -
ska   n ie  j e  v  našom oko l í  záu -
jem.  Veď sa  len  pozr ime,  kde  a 
s  k ým sa  naše  na j lepš ie  mužs t vá 
p r ip ravova l i  na  l i gu  a  an i  rep re -
zent ač né  v ýber y  nema l i  t akmer 
n i j ak ých  súperov,  hoc i  vo ľakedy 
bo l i  naše  mužs t vá  v í t ané  kde -
ko ľ vek  na  sve te  a  p r ip ravova l i 
sa  s  na j lepším i  v  Európe,  Juž-
ne j  A mer ike  i  v  Á z i i .  Rých lo  sa 
p resuňme do  súč asne j  ž i vo tne j 
a  špo r tove j  rea l i t y.  M ôžeme len 
spomínať  –  dobr ý  f u tba l  už  bo l 
a  d lho  nebude.  A  os lavné  ve ľ -
konoč né tu r na je?  S t ra t i l i  sa  do 
nenáv ra tna ,  v ymre l i  a  už  sa  i ch 
teda  an i  nedoč káme.

Igor  MR Á Z

Matica má nemalé zásluhy pri napredovaní  športu na vidieku i v mestách 

Keď bola prepychom dobrá lopta v dedine Dňa 23. marca 2012 sa 
uskutočni lo v zasadacej s ieni 
Slovenského technického mú-
zea v Košiciach prednáško-
vo – diskusné spomienkové 
stretnutie venované obrane 
Slovenska proti maďarskej vo-
jenskej agresi i  z marca 1939, 
k torá je verejnosti známa pod 
menom Malá vojna. Stretnu-
t ie organizoval Miestny odbor 
Matice s lovenskej v Košic iach 
v spolupráci s Ústavom pamä-
ti národa, za k torý vystúpi l i 
s prednáškami jeho pracovníci 
Ján Mitáč (Zahraničnopol i t ická 
si tuácia pred Malou vojnou) 
a Mar tin Lacko (Vojenské as-
pek ty Malej vojny). Posledným 
prednášajúcim bol Vojtech 
Kárpáty, zo Slovenského histo -
r ického ústavu MS (Dobrovoľ-
níci v Malej vojne). 

(vk)

Ročné predplatné 26 €
 

Polročné predplatné 13 €
 

Štvrťročné predplatné 6,50 €

Cena jedného výtlačku bude 
0,50 €, cena výtlačku 

v prípade dvojčísla 1 €. 
 

Slovenské národné noviny si 
môžete objednať 

aj na tel. čísle 043 / 4012 837
a na adrese 

snnredakcia@matica.sk

Predplatné na rok 2012

Košická spomienka 
na Malú vojnu

Výstup na vrch Zvolen

MEDZINÁRODNÝ 
LETNÝ TÁBOR 
MATICE SLOVENSKEJ

Detský raj 
Tatranská Lesná

1. 7. 2012 - 15. 7. 2012

Veľkonočné sviatky boli vždy radostné.  Jar podnecuje hry a radosť, slnečné lúče vyťahujú ľudí do ulíc 
a do prírody. Počas veľkonočných jarných sviatkov prichádzajú k slovu národné zvyky, objavujú sa šibáče 
a krásne farebné vajíčka, oblievačky a iné zábavy. K tomu všetkému patrí aj športovanie. Aké by to boli 
sviatky bez návštevy štadióna?

Aj tento rok sme sa tešili na 
prvú turistickú akciu, ktorou je už 
tradične výstup na vrch Zvolen. 
Hneď od rána sa nám ukazovalo 
krásne počasie, a tak chuť na túru 
ešte rástla. Na tomto turistickom 
podujatí sa pri príležitosti 67. vý-
ročia oslobodenia mesta Zvolen, 
205. výročia narodenia zvolenské-
ho rodáka Jozefa Kozáčka a otvo-
renia turistickej sezóny zúčast-
nili aj mladí matičiari zo Zvolena. 
Otvorenie bolo vo Zvolene v Parku 
Ľudovíta Štúra pri buste J. Kozáč-
ka. Na úvod zaznela štátna hymna 
Slovenskej republiky. Účastníkov 
podujatia a hostí privítal predseda 
Turistického oddielu Pustý hrad 
Pavel Fabián. Po ňom prehovoril 
poslanec mesta Zvolen Ing. Ja-
roslav Stehlík. Matičné posolstvo 
predniesol predseda MO MS a 
člen výboru MS Ing. Branislav Hu-
sár, ktorý všetkých zúčastnených 
oboznámil s plánmi MS v Roku Ma-
tice slovenskej, hlavne vyzdvihol 
významné dejinné udalosti, ktoré 
nás čakajú v budúcom roku. Pred-
náškou priblížil prítomným zvolen-
ského rodáka a druhého predsedu 
Matice slovenskej Jozefa Kozáčka. 
Za zvuku matičnej hymny zástupca 
mesta, Matice slovenskej a Turis-
tického oddielu Pustý hrad položili 
kvety k buste Jozefa Kozáčka. Po-
tom sa všetci zúčastnení odobrali 
do autobusu, ktorý nás dopravil na 
Donovaly. 

Vítalo nás krásne počasie a 
slnečné lúče, ktoré sa odrážali od 
všadeprítomného snehu. Na Do-
novaloch sa k nám pripojili turisti 
z Brezna a Krpelian. Túra prebie-
hala bez problémov a za veľmi 
dobrej nálady a ideálnej viditeľnos-
ti. Turisti sa mohli pokochať nád-
hernými výhľadmi na Krížnu, na 
centrálny masív hrebeňa Nízkych 
Tatier, Hiadelské sedlo, Prašivú 
a Veľkú Chochuľu a aj na Kriváň, 
ktorý sa týčil na obzore. Po troch 
hodinách turistiky sme sa dosta-
li do Liptovských Revúc, kde nás 
čakal autobus, ktorý nás odviezol 
späť do Zvolena.

 Branislav HUSÁR
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Brazílski politici a zlodeji
Brazílsky spisovateľ a humorista Mil-
lor Fernandez vyzval raz niekoľko ľudí 
z publika svojej televíznej relácie, aby 
mu odpovedali na otázku, aký je roz-
diel medzi politikom a zlodejom, ktorý 
vás okradne.  Najviac ho zaujala od-
poveď  mladého učiteľa:
- Jediný rozdiel vidím v tom, že toho 
prvého som si vybral ja, ten druhý si 
vybral mňa.
- Ste génius, - odpovedal Fernadez. 
- Dokázali ste nájsť medzi nimi aspoň 
jeden rozdiel!

Zo zvodky
■ Páchateľ odcudzil z pokladnice ne-
zistené množstvo päťeurových mincí 
v hodnote tristo eur.
■ Najprv som si myslel, že žartuje a 
strieľa slepými nábojmi, keď ma však 
viezli do nemocnice, už som si to ne-
myslel.
■ Po niekoľkých metroch zabočil sle-
dovaný vpravo, čo sme nepredpokla-
dali a pokračovali sme v ceste. 
■ Zadržaný sa pri zatýkaní bránil, ako 
keby vedel, že ho ideme zatknúť.
■ Nasadil som mu putá a skôr, ako 
som sa spamätal, ušiel mi so služob-
ným psom.
■ Ten kamión cúval cez predné sklo 
do manželkinej tváre.
■ Keď som prišiel domov, omylom 
som vošiel do iného dvora a narazil 
do stromu, pretože ho doma na tomto 
mieste nemám.
■ Dedo, ktorého som zrazil, by sa na 
druhú stranu cesty aj tak nedostal.
■ Zadržaný  pri zatýkaní hrýzol, preto 
to asi služobný pes nevydržal a uhry-
zol ho.
■ Chodec váhal, ktorým smerom sa 
má vydať, tak som ho prešiel.
■ Myslel som si, že mám stiahnuté 
okno. Zistil som, že je zavreté, keď 
som vystrčil ruku von.
■ Keď sa mi stala nehoda, viedol som 
vozidlo už štyridsať rokov a zaspal 
som za volantom.
■ Povedal som policajtom, že nie som 
zranený, ale keď som si zložil klobúk, 
zistil som, že mám fraktúru lebky.  

(net)
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Predavačka v kníhkupectve:
- Kúpte knižku svojej ratolesti.
- Môj Jožino si knihu nezaslúži a ani nečíta.
- Tak mu kúpte za trest dve!

Na skok v Poľsku
Blcha = turysta košuloy
Električka = cin cin fuč
Kamzík = koza turystyčna
Kocúr = žeromyš bajuzowy
Myš = revizor komorovy
Potkan = gangster kanalowy

Lapsusórium
...Schôdza patrí medzi hlavné znaky pohy-
bu človeka...
...Na úrade práce mu povedali, že ak nena-
stúpi na ponúkakané miesto...
...Aj dobre pletení profesionáli sú iba ľudia..
...Ďalej sú to uchádzači o zamestnanie, 
sociálne odkázané soby, ktoré vykoná-
vajú civilnú službu...
...Takáto správa musí v občanovi, ktoré-
mu je Slovensko blízko srdu...

Z pojednávania v Starej Ľubovni 
§ Poškodená bola smrteľne zranená a jej 
liečenie potrvá 6 až 7 dní.
§ Pil medzi obedom a úrazom. Presnej-
šie to nie je známe.
§ Pani prokurátor, veľmi zle počujem. 
Vlastne na ľavé oko nepočujem vôbec.
Na margo športu
Pri behu mám najradšej oddych.

Čo píšu iní
JOKER: Milan Lasica, Milan Markovič, 
Milan Lechan, Milan Mlsna – nebude ten 

vzťah k humoru v mene Milan?
Markovič: Hovorí sa, že každý Milan je 
tak trochu strelený. Jedine u Štefánika sa 
zvykne dávať predpona.

Erráta
• Odkedy som oplešatel, nepadajú mi 
vlasy.
• Petržalka  je postavená v barákovom 
slohu.
• Varný palec.
• Všetci sú svine, iba ja tiež.
• Slovenská hambasáda.
• Poslanci schválili telenovelu zákona.

Na slovíčko s jubilantkou
- Budete mať na torte sviečky?
- Sú to narodeniny, nie fakľový sprievod.

Inovované úslovie
Pomaly ďalej zájdeš, ale ak sa poponá-
hľaš, budeš tam skôr.

Súpis obľúbených prešovských fráz 
vo vzájomnom styku
� Ja si jednoducho nemám čo obliecť.
� Tu nejde o peniaze, ide o zásadu.
� Nemusíš mi vracať hneď, času dosť.
� Budem stručný.

Chcete sa dostať do televízie?
Odskrutkujte zadnú stenu.

Mestská polícia
- Keď sme A. Z. legitimovali a vzali mu 
lovecký lístok, vyhlásil, že ak mu ho ne-
vrátime, tak sa zastrelí pred pomníkom 
padlých v SNP.

Literárne klebetárium
Pri jednej z mojich prvých návštev ate-
liéru sochára Fraňa Štefunku v Martine 
som si so záujmom prezeral busty celej 
galérie našich významných národných 
dejateľov a spisovateľov. Zaberali dve 
police po celej dĺžke jednej steny atelié-
ru. - A poznáš všetkých, Jarko? - spýtal 
sa ma znenazdajky spoza chrbta majster 
Štefunko. - Pravdaže poznám, - suve-
rénne som odvetil, ako sa na mladého 
matičného eléva patrilo. A hneď som aj 
začal vymenúvať: - Štúr, Hurban, Va-
janský, Moyses, Francisci, Pauliny-Tóth, 
Samo Chalupka, Ján Chalupka, Botto, 
Chrástek, Škultéty, Kukučín, Sládkovič, 
Šoltésová, Vansová... - Výborne, - po-
chválil ma majster Štefunko, no hneď aj 
dodal: - Iba raz si sa pomýlil... Zdúpnel 
som ako strom pred sekerou. Majster 
Štefunko si to však nevšimol, lebo vzá-
pätí ma nemilosrdne opravil: - Tamtá so-
cha, to nie je Sládkovič, ale Timrava...! 
Na ďalšiu návštevu majstrovho ateliéru 
som prišiel až o dva mesiace.

JAROSLAV REZNÍK

Murpyho zákon
Ak chce pacient prežiť, medicína je proti 
tomu bezmocná.

Šport
Sťažnosť na futbalového rozhodcu 
z Prievidze: - Pri práci si neustále píska.

Na pomoc krížovkárom
Kríženec poľského politika a autora tejto 
rubriky na 11: Lechan Walesa.
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Pralesná alegória 

M. Dzurinda:  Najľahšie je na 
otázku odpovedať otázkou.
J. Figeľ:  Všetky  nekrúžkova-
né hlasy KDH patr ia mne. 
R. Sulík:  Je pekne, slnečno, 
dôchodcovia, choďte okopávať 
záhrady, nevoľte.
L. Žitňanská: Verím, éé, že sa 
ešte, éé, pozbierame, lebo, éé, 
to chcem.

Nadčasové výroky

Od Letanovského mlyna
■ Lesník prichytí chlapa, ako kradne 
drevo. Zrúkne:
-Počujte, človeče, čo tu robíte?
-Zbieram krmivo pre kravičku,- odpo-
vedá pokojne muž.
- A odkedy kravy žerú drevo?
- Však, čo nezožerie, spálim.

■ Prišla Araňa na poštu po sociálku 
a zistí, že peniaze neprišli. Rozčúli sa:
- Ta, čo sa stalo? Gadžove prestali 
robiť?

■ - Jožo, spíš? Máš požičať päť eur?                                                                                                              
- Chŕŕŕŕ.

■ Deň po svadbe. Manželka vraví mu-
žovi:
- Urobím ti raňajky podľa kuchárskej 
knihy, čo mi darovala pani učiteľka. 
Na, čítaj!
- Ukradneme tri vajcia...

■ -Deti, rozlúčte sa so psíkom, voda 
už vrie.

■- Prečo nám vravia menšina?
- Lebo väčšina je v base.

■ Policajt zastaví mládenca na hor-
skom bicykli s velikánskym batohom 
na chrbte.
- Čo máte v tom batohu?
- Pŕhľavu pre prasa.
–Rozviazať!
A fakt. Batoh plný žihľavy. Policajt odí-
de a mladík si vraví: - Tak sa kradnú 
horské bicykle.                              (net)

V istej afr ickej kraj ine ne-
dávno vol i l i  prezidenta. Zrátal i 
hlasy a dov tedajší dlhoročný 
vládca nevyhral. A tak si zvo-
lal č lenov volebnej komisie, 
aby sa ich spý tal: zarátal i  ste 
aj hlasy duší našich zosnulých 
predkov? Odpovedal i že nie. 
Nasledovala ďalš ia otázka: 
vzal i ste do úvahy vôľu zvierat 
z nášho pralesa? Ak nie, tak 
to urobte, lebo aj ony si žela-
jú, aby som bol naďalej hlavou 
štátu. Štatist ic i znovu rátal i  a 
vyšiel im On s mandátom na 
ďalš ie volebné obdobie. Táto 
džungľová alegór ia sa ponúka 
v súvislosti  s predsedom KDH 
Jánom Figeľom. Ten tvrdi l ,  že 
v par lamentných voľbách zís-
kal vo svojom hnutí najviac 
preferenčných hlasov, aj keď 
ich de facto nezískal. Figeľ si 
myslí, že čo vol ič i KDH ne-
zakrúžkoval i ,  patrí jemu. Na-
šťastie podobný názor má už 
len jeho stranícky kolega Pavol 
Hrušovský. Ó časy, ó mravy!


